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1919-cu ildən çıxır Təsisçi: Azərbaycan Respublikası 3rezidentinin İşlər İdarəsi və qəzetin redaksiya heyəti

Ermənistanın “manipulyasiya oyunu”
3aúinyan iTtidarı s�lh�n yaranmasına Tarúıdır

Ermənistan hakimiyyətinin, eləcə də ermə-
nipərəst dairələrin “Azərbaycanda saxlanılan er-
məni məhbuslar” məsələsi fonunda qaldırdıqları 
aMiotaM, istər-istəməz, Bakı±İrəvan sülh gündəmini 
ikinci plana atır. Ancaq ölkəmizin qarşı tərəfə bu 
günlərdə ünvanladığı barış təkliÀəri var. Əslində, 
həmin təkliÀərin mövcudluğu şəraitində haqqın-
da söz açdığımız aMiotaM qəribə təsir bağışlayır, 
 şübhələrə yol açır. 

Bəli, bir yandan Ermənistan baş naziri Nikol Paşinyan 
təkliÀərə nəzərən sülh prosesinin dayanmadığını pozitiv 
məqam kimi qiymətləndirir, digər tərəfdən isə ənənəvi er-
məni vay-şivəni qaldırır. Görəsən, İrəvana bunlardan hansı 
daha vacibdir" Hələlik sülhün deyil, məhz anti-Azərbay-
can fəaliyyətin lazımlı olduğuna dair təsəvvür var və bu, 
barış sazişi ətrafındakı hansı fikir ayrılıqlarının olduğu 
məsələsini ön plana çəkir. 

�DUGÕ ��F� VΩKiIΩGΩ�

Qonşu ölkənin 
ekoterror üz 
qaralığı da var

Otuz illik işğal dönəmi yurd-yu-
valarından didərgin düşmüş soydaş-
larımıza böyük çətinliklər yaşatdı, 
onlar ağrı-acı ilə üzləşdilər, torpaq 
həsrəti çəkdilər. Bu ağrı-acını bi-
zimlə bərabər təbiətimiz, suyundan 
içdiyimiz bulaqlarımız, çaylarımız, 
qoxusunu aldığımız torpağımız, 
çəmənlərimiz, yaşıl meşələrimiz də 
yaşadı. Ərazilərimiz erməni işğalın-
dan azad olunandan sonra təbiət də 
sevindi, çünki onu yaşadan, qoruyan 
sahiblərini, əbədi sakinlərini ağuşu-
na aldı. 

İşğaldan azad edilmiş ərazilərdə er-
məni vandallarının törətdikləri vəhşilik-
lərin foto-video görüntülərinin, doğma 
yurda qayıdanlar canlı şahidi olublar. 
Mənfur qonşularımız uzun illər işğal al-
tında saxladığı torpaqlarımızda təbiətə 
qarşı da düşmən münasibəti sərgiləyib-
lər. Yeraltı və yerüstü sərvətlərimizin 
məqsədli şəkildə talan edilməsi nəticə-
sində bölgədə ekoloji tarazlıq pozulub və 
Azərbaycanın ekosisteminə ciddi ziyan 
dəyib.

�DUGÕ ��F� VΩKiIΩGΩ�

Prezident İlham Əliyev “Barselona” Futbol Klubunun prezidentini qəbul edib

Azərbaycan Respublikasının 3rezidenti İlham  Əliyev martın 1-də 
“Barselona” Futbol Klubunun prezidenti Xuan Laportanı qəbul edib. 

Qəbula görə dövlətimizin başçısına 
minnətdarlığını bildirən Xuan Laporta 
Azərbaycana ilk dəfə COP29 zamanı səfər 
etdiyini xatırlayaraq, Bakıdakı inkişaf 
proseslərinin onda dərin təəssürat yaratdı-
ğını dedi, burada əməkdaşlıq üçün böyük 
potensial gördüyünü və məhz buna görə 
də qısa müddət ərzində ölkəmizə ikinci 
dəfə gəldiyini vurğuladı. 

Söhbət zamanı Azərbaycanda idman 
sahəsinə, o cümlədən futbolun inkişafına 
göstərilən dövlət qayğısına toxunuldu, 
ölkəmizdə nüfuzlu beynəlxalq idman ya-
rışlarının, dünya səviyyəli futbol oyunla-

rının ən yüksək standartlara uyğun təşkil 
edildiyi qeyd olundu. 

Görüşdə Azərbaycanda “Barselo-
na” futbol akademiyasının yaradılması 
ilə bağlı sənədin imzalanacağı bildirildi, 
akademiyanın gələcək fəaliyyətinə dair 
məsələlər ətrafında fikir mübadiləsi apa-
rıldı, ölkəmizdə uşaq futbolunun inkişafı 
sahəsində əməkdaşlıq məsələləri müza-
kirə olundu.

Xuan Laporta Azərbaycan Preziden-
tinə xatirə hədiyyəsi təqdim etdi.

A=Ə57AC

Dünya Bankı 
ölkəmizə 5 ildə 
1,5 milyard 
dollar ayıracaq

Dünya Bankı (DB) Beynəlxalq Ye-
nidənqurma və İnkişaf Bankının xət-
tilə növbəti 5 il ərzində Azərbaycana 1 
milyard ABŞ dollarından 1,5 milyard 
dollaradək vəsait ayırmaq niyyətində-
dir.

Bu barədə 'B-nin mediada yayılan 
məlumatına görə,  Beynəlxalq Yeni-
dənqurma və İnkişaf Bankının 2025 – 
2026-cı illər üçün ilkin maliyyə planına 
Azərbaycan hökumətinin müraciəti əsa-
sında  5 yeni layihə daxil edilib. Orta il-
lik maliyyələşdirmənin 250-400 milyon 
dollar həcmində olması nəzərdə tutulub.   

�DUGÕ ��Fi VΩKiIΩGΩ�

“Əsrin mübahisəsi” Ukraynada  
“əsrin müharibəsi”ni dayandıracaqmı"

ABŞ və Ukrayna prezidentləri arasında Vaşinqtonda keçirilən görüş uğursuz başa çatdı. 
TərəÀər Ukraynanın mineral ehtiyatları ilə bağlı çərçivə sazişi imzalamasa da, Murnalistlərin 
iştirakı ilə Oval kabinetdə baş verən qızğın mübahisədən sonra qapalı qapılar arxasında 
görüşü vaxtından əvvəl dayandırdılar. Vladimir Zelenskini “hörmətsizlikdə” ittiham edən 
Donald Tramp dərhal “Truth Social” sosial şəbəkəsində yazdı ki, onun fikrincə, Ukrayna 
prezidenti “sülhə hazır deyil”. ABŞ prezidentinə, Konqresə və Amerika xalqına təşəkkürünü 
bildirən prezident Zelenski isə bildirdi ki, Ukraynanın uzun müddət ədalətli sülhə ehtiyacı 
var və Kiyev məhz bunun üçün çalışır. Bəs bu mübahisə ABŞ±Ukrayna münasibətlərinə və 
ümumilikdə, hazırda davam edən müharibəyə necə təsir göstərəcək"

Görüş yaxşı başlamışdı. Lakin prezident 
Trampla ukraynalı həmkarı Zelenski arasında-
kı söhbət gözlənilmədən gərginləşdi və danı-
şıqlar kameralar qarşısında qızğın mübahisəyə 
çevrildi. Bu, ABŞ-ın vitse-prezidenti Cey 'i 
Vensin prezident Zelenskini “hörmətsizlikdə” 
ittiham etməsindən və prezident Trampın Uk-
rayna liderinin “hçüncü 'ünya müharibəsi ilə 

oynadığını” deməsindən sonra baş verdi. Gö-
rüşün ictimai hissəsi Trampın Zelenskinin ki-
fayət qədər “minnətdar” olmadığını deməsi ilə 
yekunlaşdı. Atəşkəsin zərurətində təkid edən 
Tramp vurğuladı ki, “Şükür etməlisən, əliniz-
də kart yoxdur, qoşunlarınız tükənir”. 

�DUGÕ ���Fi VΩKiIΩGΩ�

Azərbaycan dünya miqyaslı  
idman mərkəzinə çevrilib

Müstəqilliyimizin 
beynəlxalq statusu
'�nyanın baú Turumunun 
ölNəmizə Htimadı TarúılıTlı 

inamın Jöstəricisidir

Martın 2-də Azərbaycanın Birləş-
miş Millətlər Təşkilatına qəbul edil-
məsinin 33 ili tamam olur. Xatırladaq 
ki, respublikamız BMT ilə əməkdaş-
lığa başladıqdan sonra bu mötəbər 
qurumun tribunasından beynəlxalq 
ictimaiyyətin diqqətini indi artıq ta-
rixin arxivinə atılmış Dağlıq Qarabağ  
münaqişəsinə cəlb edə bilmiş, BMT-
nin potensial imkanlarından istifadə 
etməklə problemin ədalətli həllinə ça-
lışmışdır. 1993-cü il ərzində BMT-nin 
Təhlükəsizlik Şurası bu münaqişəyə 
dair dörd qətnamə qəbul etmişdir. Hə-
min qətnamələr Azərbaycanın ərazi 
bütövlüyünü, Dağlıq Qarabağ və digər 
ərazilərin Ermənistan tərəfindən işğalı 
faktını təsdiq edərək, işğalçı qüvvələ-
rin Azərbaycan Respublikası ərazisin-
dən dərhal çıxarılması tələblərini irəli 
sürmüşdür. 

(ardı 5-ci səhifədə)

Azərbaycanın BMT-yə  
daxil olmasından 33 il keçir              
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Birinci vitse-prezident Mehriban 
Əliyeva Ramazan ayının başlanması 

münasibətilə paylaşım edib

Azərbaycan Respublikasının Birinci vitse-prezidenti Mehriban Əliyeva rəsmi 
instaqram səhifəsində Ramazan ayının başlanması münasibətilə paylaşım edib.

AZƏRTAC paylaşımı təqdim edir� “Bütün dünya müsəlmanlarını Ramazan ayının 
başlanması münasibətilə təbrik edir, Allahdan hər kəsin dua və orucunun qəbul olun-
masını diləyirəm�”.

Azərbaycan–Türkiyə hərbi 
əməkdaşlıq müzakirəsi

Azərbaycan ilə Türkiyə arasında imzalanmış �İkitərəÀi hərbi əməkdaşlıq 
proqramı�na əsasən, hər iki qardaş ölkənin Hərbi Hava Qüvvələri (HHQ) 
nümayəndələrinin iştirakı ilə 15-ci Qərargah danışıqları keçirilib.

Azərbaycan müdafiə nazirinin müavini 
– Hərbi Hava Qüvvələrinin komandanı ge-
neral-leytenant Namiq İslamzadə Türkiyə 
Hərbi Hava Qüvvələri qərargahının Mad-
di-Texniki Təminat İdarəsinin rəisi gene-
ral-leytenant Hüseyin 'umanın rəhbərlik 
etdiyi nümayəndə heyəti ilə görüşüb.

Qərargah danışıqlarının əhəmiyyətinin 
xüsusi vurğulandığı görüşdə Azərbaycan 
və Türkiyə HHQ arasında hərbi əməkdaş-

lıq məsələləri müzakirə olunub, qarşılıqlı 
təcrübə mübadiləsinin əhəmiyyəti qeyd 
edilib, eləcə də maraq doğuran bir sıra 
məsələlərə dair ətraÀı fikir mübadiləsi apa-
rılıb.

Sonra Aviasiya təmir zavodunu ziyarət 
edən Türkiyə nümayəndə heyətinə müəs-
sisənin yaranma tarixi, inkişaf mərhələləri 
və fəaliyyəti barədə məlumat verilib.

XQ

Milli Hərbi İnstitutun 
107 yaşı tamam oldu

Heydər Əliyev adına Hərbi İnstitutun yaranmasının
107-ci ildönümü münasibətilə təntənəli tədbir keçirilib.

Mərasimdə hərbi təhsil müəssisəsinin 
yaranma tarixi və keçdiyi inkişaf yolundan 
danışılıb. Hərbi İnstitutun savadlı, bacarıq-
lı, vətənpərvər zabitlərin yetişdirilməsində 
əvəzsiz rolu olduğu diqqətə çatdırılıb.

dıxış edənlər torpaqlarımızın azadlığı 
uğrunda aparılan döyüş əməliyyatlarında 
Hərbi İnstitutun məzunlarının göstərdi-
yi şücaət və qəhrəmanlıq nümunələrini 
xüsusi vurğulayıb, təhsil müəssisəsində 
bu gün də yüksək biliyə, savada malik, 
vətənpərvər ruhda gənclərin yetişdiyini 

qeyd ediblər.
Tədbir zamanı Hərbi İnstitutun keçdiyi 

tarixi yolu əks etdirən videoçarx maraqla 
qarşılanıb.

Hərbi orkestrin və Həzi Aslanov adına 
Ordu İdeoloji və Mədəniyyət Mərkəzinin 
ifasında vətənpərvərliyi tərənnüm edən 
musiqi nömrələri təqdim olunub.

Sonda hərbi xidmətdə və təhsildə 
fərqlənən bir qrup heyət mükafatlandırılıb.

XQ

AZƏRTA&-ın kollektivi 
Ulu öndərin məzarını ziyarət edib

Martın 1-də  Azərbaycan Dövlət İnformasiya Agentliyinin 
(AZƏRTA&) 105 illik yubileyi münasibətilə agentliyin rəhbərliyi 
və əməkdaşları Fəxri xiyabana gələrək, xalqımızın ümummilli 
lideri, müasir müstəqil dövlətimizin memarı və qurucusu Heydər 
Əliyevin xatirəsini ehtiramla yad edib, məzarı önünə gül dəstələri 
qoyublar.

Görkəmli oftalmoloq-alim, akademik 
Zərifə xanım Əliyevanın da xatirəsi ehti-
ramla anılıb, məzarı üzərinə tər güllər dü-
zülüb.

Eyni zamanda, tanınmış dövlət xadi-
mi Əziz Əliyevin və görkəmli həkim-alim 
Tamerlan Əliyevin məzarları üzərinə gül 
dəstələri qoyulub.

Þikmət ÞacıĉeĆ ×ðžèê×Ù«ın 
kÿllektiĆini təòrik ediò

Azərbaycan 3rezidentinin köməkçisi ± 3rezident 
Administrasiyasının Xarici siyasət məsələləri şöbəsinin 
müdiri Hikmət Hacıyev 105 illik yubiley münasibətilə 
Azərbaycan Dövlət İnformasiya Agentliyinin 
(AZƏRTA&) kollektivini təbrik edib.

Prezidentin köməkçisi sosial şəbəkə hesabında qeyd edib� 
“Azərbaycan 'övlət İnformasiya Agentliyinin �AZƏRTAC� 105 
yaşının tamam olması münasibətilə kollektivin bütün üzvlərini 
səmimi-qəlbdən təbrik edirəm. Ölkəmizin ilk milli informasiya 
agentliyi çətin və şərəÀi bir yol keçib, xəbər mübadiləsi sahəsin-
də daim yüksək peşəkarlıq nümayiş etdirib və beynəlxalq aləmdə 
Azərbaycanın güclü səsi olub. Həmişə yeniliklərə açıq olan, in-
kişaf və irəliləyiş yolunu seçən AZƏRTAC-ın 105 illik yubileyi 
münasibətilə əməkdaşlarını bir daha təbrik edir, yeni yaradıcılıq 
uğurları arzulayıram”.

AMEA mülki müdafiə işini himayə edir

AMEA-nın Əsas binasında Ümumdünya Mülki Müdafiə Gününə
həsr olunan “Mülki müdafiə əhalinin təhlükəsizliyinin 

təminatıdır” mövzusunda mərasim keçirilib. Əvvəlcə  mərasim iştirakçıları 
Fövqəladə Hallar Nazirliyinin təşkil etdiyi sərgi ilə tanış olublar. Sonra 
nazirliyin fəaliyyəti barədə videoçarx nümayiş olunub. 

Toplantını giriş nitqi ilə açan AMEA-
nın prezidenti akademik İsa Həbibbəyli 
hmumdünya Mülki Müdafiə Gününün 
məqsəd və vəzifələri barədə ətraÀı məlu-
mat verib. Əhalinin mühafizəsinin təmin 
edilməsində mülki müdafiənin mühüm 
rol oynadığını vurğulayan alim bildirib ki, 
ölkəmizdə fövqəladə halların qarşısının 
alınması və onlarla mübarizə XX, əsrin 
ən vacib məsələlərindən birinə çevrilmiş-
dir� “Müasir dünyada yalnız müharibələrlə 
deyil, həm də təbii fəlakətlərlə mübarizə 
aparmaq üçün yeni texnologiyaların inki-
şaf etdirilməsi, bu texnologiyalardan isti-
fadə edəcək kadrların hazırlanması, onla-
rın peşəkarlıq səviyyəsinin artırılması və 
vətənpərvərlik ruhunun gücləndirilməsi 
mühüm əhəmiyyət kəsb edir”.

Sonra çıxış edən FHN-in Mülki müda-
fiə işinin təşkili Baş idarəsinin rəisi gene-
ral-mayor Niyazi Zamanov hmumdünya 
Mülki Müdafiə Gününün yaranma tarixi 
haqqında məlumat verib, əlamətdar günün 
Beynəlxalq Mülki Müdafiə Təşkilatının 
1972-ci il qərarına əsasən təsis edildiyini 
diqqətə çatdırıb. Azərbaycanın 1993-cü 
 ildən bu beynəlxalq təşkilata üzv oldu-
ğunu söyləyən Niyazi Zamanov 1995-ci 
ildən başlayaraq hmumdünya Mülki Mü-
dafiə Günündə hər il konkret bir mövzuya 
dair müxtəlif tədbirlərin təşkil edildiyini 
 bildirib.

Baş idarə rəisi vurğulayıb ki, hmum-
dünya Mülki Müdafiə Gününün qeyd olun-
masında əsas məqsəd ictimaiyyətin diqqə-
tini bir daha əhali və ərazilərin fövqəladə 

hadisələrdən mühafizəsi olan mülki müda-
fiə işinin təşkili məsələlərinə cəlb etməkdir. 

'aha sonra “Azercell Telekom” MMC-
nin Biznesin 'ayanıqlığı şöbəsinin rəhbəri 
Anar Mirzəyev ”Əhalinin təhlükəsizliyin-
də telekommunikasiyanın önəmi”, “Azər-
baycan 'əmir Yolları” QSC-nin SƏTƏM 
rəhbəri Bəhruz NəcəÀi “Mülki müdafiə 
tədbirləri çərçivəsində əhalinin təhlükə-
sizliyinin təmin olunmasında dəmir yolu 
nəqliyyatı strukturunun rolu”, hmumdün-
ya Səhiyyə Təşkilatının Azərbaycanda-
kı Nümayəndəliyinin Səhiyyə fövqəladə 
hallar proqramının rəhbəri doktor Kəmran 
Məşhədi “Mülki müdafiə - əhalinin təh-
lükəsizliyinin təminatıdır” mövzusunda 
məruzələrlə çıxış ediblər.

AMEA Rəyasət Heyəti aparatının 
Mülki müdafiə şöbəsinin rəisi Nizami Və-
liyevin “Azərbaycan Milli Elmlər Akade-
miyasında mülki müdafiənin təşkili” və 
Xəzər Rayon İcra Hakimiyyəti başçısının 
, müavini, Fövqəladə Hallar Komissiya-
sının sədri Elşən Qurbanovun “Yerli icra 
hakimiyyəti orqanında mülki müdafiə təd-
birlərinin təşkilinin əsas prinsipləri” möv-
zusunda məruzələri dinlənilib.

Sonda 1 Mart hmumdünya Mülki Mü-
dafiə Günü münasibətilə təmsil olunduqları 
təşkilatlarda mülki müdafiə işinin təşkili 
sahəsində səmərəli fəaliyyət göstərən şəxs-
lər Fövqəladə Hallar Nazirliyi tərəfindən 
Fəxri fərmanla təltif olunublar.

Sonda akademik İsa Həbibbəyli top-
lantını mülki müdafiə sahəsinin inkişaf 
etdirilməsi və FHN-in fəaliyyətinin geniş-
ləndirilməsi istiqamətində mühüm töhfə 
kimi dəyərləndirib. Bildirib ki, bu kimi 
tədbirlər, iki qurum arasında qarşılıqlı 
əlaqələrin möhkəmlənməsi, münasibət-
lərin daha da dərinləşməsi və birgə ortaq 
layihələrin həyata keçirilməsi üçün uğurlu 
bir başlanğıcdır.

4DEil ƏLø<(9 
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Ermənistanın “manipulyasiya oyunu”
(əvvəli 1-ci səhifədə)

Azərbaycan tərəfi həmişəki kimi ciddi 
davranır. Ermənistana ünvanladığı təklif-
lərlə bağlı detalları açıqlamır, səbrlə konk-
ret nəticənin əldə olunmasını gözləyir. 
Ölkəmizin rəhbərliyi hesab edir ki, icti-
maiyyəti həyata keçməyən məsələlərə dair 
məlumatlandırmağın, ayrı-ayrı məqamlar 
üzərində dayanmağın mənası yoxdur. Bu,  
doğru yanaşmadır. Ermənistan isə əksinə, 
az qala, hər detalı qabartmaq əzmindədir 
və Paşinyan iqtidarının gündəmə gətirdik-
ləri, bir qayda olaraq, rəsmi İrəvanın razı-
laşmadığı cəhətlərdir. 

Ermənistan Xarici İşlər Nazirliyinin, 
eləcə də digər erməni rəsmilərinin bildir-
diklərindən belə qənaət hasil olur ki, hazır-
da tərəflərin ortaq məxrəcə gəlmədikləri üç 
başlıca məqam var. Əlbəttə, həmin məqam-
ları şərti də saymaq olar. Bunlar regional 
kommunikasiyaların açılması, qarşılıqlı 
şəkildə silahlanmaya nəzarət mexanizmi-
nin yaradılması və münaqişə bölgəsində 
üçüncü qüvvələrin yerləşdirilməsidir. Yeri 
gəlmişkən, sonuncu məqam barədə Ermə-
nistanın təhlükəsizlik şurasının katibi Ar-
men Qriqoryanın açıqlaması var. 

Göründüyü kimi, qarşı tərəfdə Bakı ilə 
anlaşılmazlığın nədən ibarət olmasına dair 
vahid mövqe də yoxdur və durum erməni 
hakim komandasının qeyri-monolitliyin-
dən qaynaqlanır. Yəqin, elə buna görədir 
ki, baş nazir N.Paşinyan Azərbaycanın 
sülh təkliflərini “Vətəndaş sazişi” Partiyası 
daxilində müzakirə edərkən detallara get-
mək istəməyib və belə bir təəssürat yaradıb 
ki, o, tərəfdaşlarına etibarsız yanaşır. Hər 
halda, bunu erməni mediası yazır. Elə isə 
meydana sual çıxır: Nə üçün Ermənistan 
XİN razılaşdırılmamış məqam kimi iki 
məsələni qabardır, A.Qriqoryan isə bu iki 
məsələyə daha birini əlavə edir? 

Bəli, erməni iqtidarı daxilində birliyin 
olmaması da ölkənin sülh gündəmi is-
tiqamətində irəliləməsinə maneçilik törə-
dir. Paşinyan bilmir ki, komandasındakı 
ikitirəliklə (hətta üçtirəlik də mümkündür) 
mübarizə aparsın, yoxsa daxili müxalifətin 
“arqumentlərini” sıradan çıxarsın. O, başı-
nı itirmiş durumdadır. Bəlkə buna görədir 
ki, tiktokerliyə keçib. Ya velosiped sürür, 
ya da yemək bişirib sosial şəbəkə profilin-
də paylaşır. Hər şey mümkündür. Ortada 
olan reallıq isə budur ki, İrəvan Bakı ilə 
sülh gündəmini “Azərbaycanda saxlanılan 
erməni məhbuslar” cəfəngiyyatına dəyi-
şir. Yəni, geniş ictimai rəyin qənaətindəki 
mövcud məqamdır və məsələnin ümumən 
Ermənistanın sülh prosesindən uzaqlaş-
maq niyyəti qismində dəyərləndirilməsin-
də təbiilik var. 

***
Əlqərəz, “Azərbaycanda saxlanılan 

erməni məhbuslar” cəfəngiyyatı ilə sülh 
gündəminin erməni seqmentinin dəyiş-

məsindəki üç fikir ayrılığını vurğuladıq. 
Nəzərə alaq ki, Qriqoryanın söylədiyini 
və Ermənistan XİN-in açıqlamasındakı bir 
məqamı çıxmaq şərti ilə regional kommu-
nikasiyaların açılmasına dair nüans həmişə 
gündəmdə olub. Aydındır ki, sözügedən 
nüans baxımından bəlli problematika var. 
Yəni rəsmi İrəvan 10 noyabr 2020-ci il 
tarixli üçtərəfli Bəyanatın 9-cu bəndində 
nəzərdə tutulan Naxçıvana maneəsiz yolu 
vermək istəmir. Bunu Ermənistanın ərazi 
bütövlüyünün və suverenliyinin pozulması 
kimi qiymətləndirir. Hətta, ölkənin İranla 
sərhəd xəttinin aradan qalxmasının yolve-
rilməzliyi tezisi də ortaya atılır. 

Lakin N.Paşinyanın Azərbaycanın 
sonuncu təkliflərindən sonra dilə gətirdi-
yi bir fikir də var. O, ərazi bütövlüyü və 
suverenlik klişesindən kənar dayanır və 
Azərbaycanın qərb rayonları ilə Naxçıvan, 
habelə ölkəsinin Mehri ilə Yerasx bölgəsi 
arasında əlaqənin yaradılmasından danı-
şır. Şübhəsiz, Mehridən Yerasxa gedən yol 
Naxçıvandan keçsə, bu, daha sərfəli və 
faydalı olar, məsafənin qət edilməsi asan 
başa gələr. Ancaq Nikol yalnız dəmir yolu 
əlaqəsinin üzərində dayanıb, belə çıxıb ki, 
əlaqənin quru yolu hissəsi istisnadır. 

Digər tərəfdən, Paşinyan, bir növ, 
Azərbaycanın digər ərazilərini Naxçı-
vanla birləşdirən quru yolu ilə Mehridən 
Naxçıvan vasitəsilə Yerasxa gedən yolu 
eyniləşdirir. Əlbəttə, bunun özü də sülh 
gündəminə “yenilik” gətirməkdir. Həm də 
ona görə ki, barışın təməli 10 noyabr 2020-
ci il tarixli üçtərəfli Bəyanatdır. Nikolun 
bildirdiyi isə bəyanat məntiqini kənara 
atmaqdır. Deməli, 44 günlük müharibədə-
ki məğlubiyyət amili də unudulur. Amma 
unudulmamalıdır. Eləcə də Prezident 
İlham Əliyevin üçtərəfli Bəyanatın im-
zalanmasından sonra xalqa müraciətində 
bildirdikləri yaddan çıxmamalıdır: “Digər 
önəmli məsələ, xüsusilə qeyd etmək istə-
yirəm ki, Naxçıvan Muxtar Respublikası-
nın Azərbaycanın əsas hissəsi ilə əlaqəsi 
bu sənəddə (üçtərəfli bəyanatda – red.) təs-
bit edilir. Həm bütün kommunikasiyaların, 

yolların açılması, eyni zamanda, burada 
göstərilir ki, yeni nəqliyyat kommunikasi-
ya infrastrukturu yaradıla bilər və yaradıl-
malıdır. Biz bunu əlbəttə ki, çox dəstəklə-
mişik. Deyə bilərəm ki, mənim təkidimlə 
bu bənd bu bəyanata salındı. Çünki birbaşa 
Ermənistan–Azərbaycan Dağlıq Qarabağ 
münaqişəsi ilə bu bəndin əlaqəsi yoxdur. 
Ancaq mənim təkidli tələblərim şadam ki, 
qəbul olundu. Beləliklə, Naxçıvan Muxtar 
Respublikasını Azərbaycanla, Azərbayca-
nın əsas hissəsi ilə quru yollarla birləşdir-
mə istiqamətində tarixi addım atıldı. Çünki 
mənfur düşmən 1990-cı illərin əvvəllərin-
də və ondan da bir qədər əvvəl Naxçıvanı 
faktiki olaraq mühasirəyə almışdı. Bütün 
kommunikasiya xətləri kəsildi, - çünki o 
vaxt Azərbaycanın əsas hissəsindən oraya 
enerji resursları ötürülürdü, - faktiki ola-
raq Naxçıvan Muxtar Respublikası çox 
ağır vəziyyətdə qalmışdı. Eyni zamanda, 
Ermənistan ərazisindən oraya hücumlar da 
edilirdi. Dəfələrlə demişəm, məhz ulu ön-
dər Heydər Əliyevin cəsarəti və fəaliyyəti 
nəticəsində Naxçıvan işğal altına düşmədi. 
Erməni vandallarının belə planları da var 
idi”.

Bəli, Paşinyan eyniləşdirmə apara, 
ölkəmizin Naxçıvana yolla bağlı irəli sür-
düyü “Azərbaycandan Azərbaycana yol” 
məntiqini, Mehri-Yerasx marşrutunun “Er-
mənistandan Ermənistana yol” məntiqi ilə 
bir tuta bilməz. Bu, Ermənistanın məğlub 
dövlət simasını göstərən üçtərəfli bəyanat-
da nəzərdə tutulmur, ən əsası isə Mehri ilə 
Yerasx arasında quru əlaqəsi onsuz da var. 
Deməli, Nikolun məqsədi başqadır.

Anlayırıq ki, Paşinyan erməni daxili 
ictimai rəyinə hesablanmış, revanşistlə-
rin və şovinistlərin ağzını yummaq üçün 
tutacaq yer axtarır. Təxminən belə: Azər-
baycanın Ermənistan ərazisindən sərbəst 
keçid imkanı yaranacaqsa, Ermənistanın 
da Azərbaycan ərazisindən, konkret desək, 
Naxçıvandan sərbəst hərəkəti olmalıdır. 
Əlbəttə, Nikolun şərt dili keçərli sayılmır, 
daxili problemlərini isə özü həll etməlidir. 
Baş nazirin sülh gündəminə əndrəbadilik 

gətirməklə  revanşistlərin ağızlarını yum-
maq istəyi xam xəyaldan başqa heç nə de-
yil. 

***
Gələk, ikinci məqama. Söhbət silahlan-

maya birgə nəzarət mexanizminin yaradıl-
ması ilə bağlı məsələdən gedir. Ermənistan 
bununla bağlı danışmağa, hansısa təklif 
irəli sürməyə haqqı çatmayan ölkədir. 
Çünki otuz ilə yaxın müddətdə işğalçı si-
yasət həyata keçirib. 

Bəli, silahlanmaya nəzarət mexaniz-
minin  ortaya atılması da sülh gündəmini 
fərqli səmtə çəkmək cəhdidir. Hər halda, 
mexanizm kimi qələmə verilən ideyanın 
heç də sadə məzmun daşımayacağı mə-
lumdur. Axı, istər-istəməz, suallar yaranır. 
Ən böyük sual isə budur ki, sözügedən 
məsələnin leqallığı necə təsdiqlənəcək? 

Suala cavab verəcəyik. Hələlik isə bil-
dirək ki, Ermənistan özü sürətli silahlanma 
yolunu tutub. Rəsmi İrəvan bunu ölkənin 
müdafiə qabiliyyətinin artırılması baxı-
mından izah edir. Axı təhlükəsizlik təmina-
tı təkcə silahla əldə olunmur. Silahın yalnız 
müdafiə üçün istifadə edilmədiyi aşkardır. 
Nəzərə alaq ki, Ermənistanın son vaxtlar 
xaricdən aldığı silah-sursatın böyük əksə-
riyyəti hücum xarakterlidir, öldürücüdür. 
Düşünsək ki, ölkənin işğalçı keçmişi var, 
bu nəticəyə gəlmək mümkündür ki, si-
lahların alınması yenidən təcavüz planları 
gerçəkləşdirmək məramına hesablanıb. 

Əlbəttə, təcavüz planlarına köklənmiş 
məmləkət sülh istəməz. Ermənistan məhz 
sülh istəmədiyindən, silahlanmaya nəzarət 
mexanizminin yaradılmasını şərt kimi irə-
li sürür. Heç şübhəsiz, məsələdə İrəvanın 
havadarlarının “yastığının altından” çıxır. 
O da məlumdur ki, hazırda Ermənistanın 
barış sazişinə gətirmək istədiyi ovqat da 
onların “düşüncə məhsulundan” başqa bir 
şey deyil.

***
İndi isə vurğuladığımız üçüncü 

məqamdan - A.Qriqoryanın barəsində söz 
açdığı regiona üçüncü qüvvələrin yerləş-
dirilməsi məsələsindən söz açaq. Bildirdik 

ki, rəsmi Ermənistan hazırda bunun da 
tərəflər arasında problem yaratdığını vur-
ğulayıb. Məlumdur ki, Azərbaycan bütöv-
lükdə üçüncü qüvvə məntiqinə qarşıdır. 

Diqqət yetirək, Qriqoryan sülh müqa-
viləsində Avropa İttifaqının mülki müşa-
hidə missiyasına dair nəyinsə olmadığını 
bildirir. Heç şübhəsiz, o, öz aləmində, 
nəbz yoxlamaqla məşğuldur. Çox güman, 
təhlükəsizlik şurası katibinə verilən sual 
da quramadır. Axı kimin ağlına gələ bilər 
ki, Aİ missiyası üçüncü qüvvə kimi təq-
dim edilsin? Ancaq sözügedən missiyanın 
NATO təsisatına çevirmək istəklərinin 
mövcudluğundan xəbərdarıq. Deməli, 
Qriqoryanın Aİ missiyası məsələsindəki 
hazırkı inkarçılığı böyük ölçüdə iz azdır-
maqdır. 

İz azdırıcılıq fonunda sülh müqaviləsi 
ilə bağlı Qərbin, indiki halda Avropanın, 
daha doğrusu, Fransanın təsir cəhdlərini 
görürük. Çünki lap başdan rəsmi Parisin 
Cənubi Qafqazda oyunbazlıq niyyətinin 
olduğunu və bu niyyət üçün Ermənistan-
dan yararlandığını bilirik. Aİ missiyası da 
oyunbazlığın tərkib hissəsidir və regionda 
yeləşdiriləcək üçüncü qüvvə söhbəti həmin 
missiyanı qlobal silahlı təsisat halına gətir-
mək niyyətidir. Başqa sözlə desək, məqsəd 
Cənubi Qafqazı qlobal rəqabət meydanına 
çevirməkdir. Qriqoryanın söylədikləri onu 
deməyə əsas verir ki, məsələ Ermənistanın 
xarici siyasət gündəmindədir. Sülh müqa-
viləsinin ərsəyə gəlməsində problem həm 
də bu səbəbdən yaranır. 

***
Sonda bir daha “Azərbaycanda saxla-

nılan erməni məhbuslar” məsələsindən söz 
açaq. Ermənistan XİN-nin bununla bağlı 
ayrıca bəyanatı da var. Sənəddən gəlinən 
qənaət budur ki, rəsmi İrəvanın humanitar 
prinsiplərə, insan hüquq və azadlıqlarına, 
guya, məhəl qoymayan ölkə, yəni Azər-
baycanla sülhə gəlməsi mümkünsüzdür. 

Həm bəyanat, həm də ümumən “məh-
buslar” ətrafında ajiotajın qaldırılmasının 
Azərbaycanın təkliflərindən sonraya tə-
sadüf etməsi maraq doğurmaqdadır. Nəti-
cə olaraq deyək ki, Bakının irəli sürdüyü 
sülh şərtləri qətidir, erməni avantürizminə 
meydan tanımır. Ermənistan barış gündə-
mini Bakıda keçirilən məhkəmə prosesinə 
ona görə dəyişir ki, həmin şərtləri yerinə 
yetirməsin. Hər halda, indiyədək məhkəmə 
müstəvisində heç bir fikir bildirməyən 
Ermənistan rəhbərliyinin birdən-birə dilə 
gəlməsi, mahiyyətcə Azərbaycanın daxili 
işinə qarışmaq  cəhdi elə-belədən deyil. 
Cəhddən söz düşmüşkən, belə hərəkətlər 
də etimad mühitini zədələyir. Sülhün ol-
mamasından itirənin isə Ermənistan olaca-
ğı şübhəsizdir. 

Ə.CAHANGİROĞLU 
XQ

Rəsmi İrəvan üçün bu məsələ 
2022-ci ilin yayından aktuallaşmağa 
başlayıb. Məhz o vaxtdan etibarən 
Ermənistan Türkiyə ilə sərhədləri-
nin açılması istiqamətində Ankara ilə 
çeşidli təmaslara baş vurmaqdadır. 
Son üç ildə iki ölkə arasında müna-
sibətlərin normallaşma prosesi üzrə 
Ermənistan baş nazirinin və Türkiyə 
Prezidentinin xüsusi nümayəndələ-
ri – Ruben Rubinyan və Serdar Kılıç 
arasında görüşlər keçirilib, müəyyən 
açıqlamalar verilib. Keçən ilin iyulun-
da xüsusi nümayəndələr Akyaka/Axu-
rik dəmir yolu sərhəd qapısının regi-
onal inkişafa uyğun olaraq istifadəyə 
veriləcəyi təqdirdə tələb olunacaq 
texniki ehtiyacları qiymətləndirmək 
və diplomatik pasport sahibləri üçün 
qarşılıqlı viza prosedurlarını asanlaş-
dırmaq barədə razılığa gəliblər. Bu 
barədə hər iki tərəf rəsmi açıqlama 
vermişdi. Üstəlik, xüsusi nümayən-
dələr son məqsədi tam normallaşma 
olan bu prosesi heç bir ilkin şərt ol-
madan davam etdirməyə dair razılığa 
gəldiklərini təsdiqləmişdilər.   

* * * 
Ermənistanla Türkiyə arasında döv-

lət sərhədinin bağlı olması səbəbindən 
Marqara nəzarət-buraxılış məntəqəsi fəa-
liyyət göstərmir. 2022-ci ilin yayında Er-
mənistan hökumətinin qərarına əsasən, 
həmin məntəqə təmir edilib və köklü şə-
kildə yenilənib. Amma üç il əvvəl orada 
Ermənistanın özünün deyil, Rusiya Fe-
derasiyası sərhəd qoşunlarının bölmələri 
daimi xidmətə başlamışdılar. Artıq bölgə-
də və ikitərəfli münasibətlərdə çox şeyin 
dəyişdiyi kimi, bu məsələdə də yeniliklər 
müşahidə olunmaqdadır. Türkiyə ilə sər-
hədlə bağlı son yenilik barədə Ermənistan 
baş naziri Nikol Paşinyan özü “Teleqraf” 
kanalında açıqlama verib. Onun paylaşı-
mında deyilir: “Bu gündən (martın 1-dən) 
etibarən Ermənistan–Türkiyə sərhədində-
ki Marqara keçid məntəqəsində xidmətlər 
yalnız Ermənistan sərhəd qoşunları tərə-
findən həyata keçirilir”.

Paşinyan Rusiya sərhədçilərinə ötən 
müddət ərzində göstərdikləri xidmətə görə 
təşəkkür etməyi də unutmayıb. Hayların 
baş naziri daha sonra paylaşımında yazıb: 
“Marqara keçid məntəqəsinin Ermənistan 

sərhəd qoşunlarının nəzarətinə verilməsi 
o deməkdir ki, ölkəmizin ərazisinə daxil 
olan və çıxan vətəndaşlar üzərində sərhəd 
nəzarəti müstəsna olaraq Ermənistan sər-
həd qoşunları tərəfindən həyata keçirilə-
cək. Çünki bütün (fəal və qeyri-fəal) keçid 
məntəqələrində yalnız sərhədçilər xidmət 
göstərirlər”.

Oxuculara xatırladaq ki, baş nazir Ni-
kol Paşinyan iki il bundan əvvəl Armavir 
vilayətinə səfəri zamanı Ermənistan–Tür-
kiyə sərhədində modernləşdirilmiş Marqa-
ra keçid məntəqəsinə baş çəkmişdi. O 
zaman Paşinyan Rusiya sərhədçilərinin 
2024-cü il yanvarın 1-dən Ermənistan–İran 
sərhədindəki nəzarət-buraxılış məntəqələ-
rindən çıxacaqlarını bildirmiş və onun bu 
planı reallaşmışdı. İndi isə o, Ermənistan–
Türkiyə arasında sərhəd zolağının da yerli 
sərhədçilərin nəzarətinə keçməsini bəyan 
etdi. 

Beynəlxalq Münasibətlərin Təhlili 
Mərkəzinin rəhbəri Fərid Şəfiyev XQ-yə 
açıqlamasında diqqəti Ermənistanın hərbi 

baxımdan Rusiyadan asılılığını azaltmağa 
çalışması üzərinə yönəltdi: “Burada, əl-
bəttə ki, sərhədlərini özlərinin qoruması 
məsələsi də yer alır. Biz bunu neçə vaxt-
dır müşahidə edirik. Əslində, bunu normal 
qəbul etmək mümkündür. Bir müddət bun-
dan əvvəl İrəvan hava limanında nəzarəti 
həyata keçirən Rusiya sərhəd qoşunlarının 
nümayəndələrinin, eləcə də mülki əmək-
daşlarının ərazidən çıxarılması baş ver-
mişdi. Daha əvvəl isə bu hərbi kontingen-

tin Ermənistanın İranla sərhədinə nəzarət 
funksiyasına son qoyulmuşdu. İndi isə 
oxşar addım Ermənistan–Türkiyə sərhəd 
məntəqəsində atılır. 

Hesab edirəm ki, ümumiyyətlə, Rusi-
ya hərbçilərinin Ermənistandan tamamilə 
çıxarılması məsələsi hələlik gündəmdə de-
yil. Xüsusilə də indiki geosiyasi şəraitdə, 
bu, mümkün görünmür. Aydın məsələdir 
ki, rəsmi İrəvan Rusiyadan hərbi asılılığını 
sıfıra endirməkdən ötrü bu yöndə fəaliyyə-
tini davam etdirəcək. Ermənistan bundan 
ötrü özünə alternativ müttəfiqlər axtarışın-
dadır. Fransa və Hindistanla hərbi-texniki 
əməkdaşlığın getdikcə daha da genişləndi-
rilməsi məhz bu məqsədə xidmət edir”.             

* * * 
Dağlıq Qarabağ münaqişəsinə görə, 

Türkiyə ilə Ermənistan arasında 30 il don-
durulmuş diplomatik münasibətlərin buzu 
İkinci Qarabağ müharibəsindən sonra 
əriməyə başladı. Amma o da məlumdur ki, 
Azərbaycan–Ermənistan sülh sazişi imza-
lanmadan iki ölkə arasında quru sərhəd-
lərin açılması məsələsi də təxirə salınıb. 
Həm Ermənistandan, həm də Türkiyədən 
olan təhlilçilərin fikrincə, Ankara və İrə-
van arasında münasibətlərin bərpası, o 
cümlədən quru sərhədlərin açılması birba-
şa Azərbaycanla sülh sazişinin imzalanma-

sından keçir. 
Doğrudur, iki ölkə arasında normal-

laşma prosesində Azərbaycan amilinin o 
qədər də əhəmiyyət daşımadığını, bunun 
rəsmi Ankaranın öz siyasəti olduğunu dü-
şünənlər də var. Ara-sıra bu xarakterli açıq-
lamaları da eşitmişik. Bu müddət ərzində 
sərhəd Ermənistanın üzünə yalnız bir dəfə 
açılıb. İrəvanın 2023-cü il fevralın 6-da 
Türkiyədə baş vermiş zəlzələdən bir gün 
sonra qardaş ölkəyə yardım göndərdiyi 
zaman. Ermənistan hökumətinin göndə-
ridiyi 28 nəfərlik xilasedici qrup və 100 
tonluq humanitar yardım üçün müvəqqəti 
açılmışdı. Onda hay mediası Türkiyə Pre-
zidenti Rəcəb Tayyib Erdoğanın Ermənis-
tanın bu dəstəyini “təqdirlə qarşıladığını, 
iki ölkə arasında dialoqun daha da dərin-
ləşdirilməsi baxımından bu addıma önəm 
verdiyini” yazmışdı.

Amma sərhədin, sadəcə, humanitar 
yardımın keçidi üçün açıldığı deyilsə də, 
zəlzələnin baş verməsindən 10 gün sonra 
Ermənistan xarici işlər naziri Ararat Mir-
zoyanın Ankaraya “həmrəylik səfəri” və 
burada Türkiyə–Ermənistan arasında yük-
sək səviyyəli görüşün keçirilməsi İrəvanın 
Kahramanmaraş zəlzələsinə dəstəyinin 
regional dəyişikliyə təsirsiz ötüşməyəcəyi 
ehtimallarını yaratmışdı. Fəqət Paşinyanın 

ümidləri özünü doğrultmadı. 
Yeri gəlmişkən, İrəvanın zəlzələdən 

zərər çəkənlərə göndərdiyi humanitar yar-
dımla bağlı maraqlı bir məqamı oxucuların 
yadına salaq. AFAD Ermənistanın Adı-
yamanda ehtiyac sahiblərinə göndərdiyi 
yardım paketlərinin içində “konservləş-
diriımiş yarpaq dolması”nın da olduğunu 
açıqlamışdı. O zaman yerli media İrəva-
nın “ortaq dəyərlərə malik olduğumuzu 
nümayiş etdirən dolma” jestini Türkiyə 
ilə sərhədlərin açılması, Azərbaycanla Er-
mənistan arasında sərhədlərin tanınması, 
Zəngəzur dəhlizi ilə bağlamışdı. Amma 
bugünədək bunların heç biri gerçəkləşmə-
yib. Çünki nə qədər ki, Azərbaycanla Er-
mənistan arasında sərhədlər tam müəyyən-
ləşməyib Türkiyənin buna razılıq verməsi 
qeyri-mümkündür.

* * * 
Bu gün Bakı kimi Ankara da Ermənis-

tanın regional sülhün və sabitliyin təmin 
edilməsində tutduğu mövqedən məmnun 
deyil. Belə olan təqdirdə qardaş ölkənin 
Ermənistanla sərhədi açmasından söhbət 
gedə bilməz. Həm də bu məsələnin Ba-
kının rəyi nəzərə alınmadan reallaşma-
sı inandırıcı deyil. Bu isə o deməkdir ki, 
Ermənistan tərəfinin Türkiyə–Ermənistan 
sərhədində nəzarətin özünün həyata ke-
çirməyə başlaması, bunun ardınca isə sər-
hədin açılması barədə dedikləri, sadəcə, 
təsəlliverici ümiddir. İrəvanın bu ümidi 
reallıqla üst-üstə düşmür.

İrəvan gec də olsa anlamalıdır ki, Azər-
baycanla sülh müqaviləsini imzalamaması, 
eləcə də Zəngəzur dəhlizinin açılması ilə 
bağlı öhdəliyini yerinə yetirməməsi onun 
Ankara ilə həm diplomatik, həm də iqtisadi 
əməkdaşlığının ləngiməsi deməkdir. Rəsmi 
Ankara bunu Ermənistan hakimiyyətinin 
nəzərinə dəfələrlə çatdırıb. Yəni, Türkiyə 
hökuməti Paşinyana anladıb ki, onunla 
münasibətlərin normallaşması, istisnasız 
olaraq, Azərbaycanla sülhə nail olmasın-
dan və Zəngəzur dəhlizinin açılmasından 
birbaşa asılıdır. Bu mövqedə dəyişiklik ola 
bilməz. Ankara qapılarını hayların üzünə 
nə vaxt açacağını yaxşı bilir. Rəsmi İrəvan 
ucuz və faydasız diplomatik vurnuxmalar-
dan yorulandan sonra əmin olacaq ki, qar-
daş Türkiyənin qapıları onun üzünə yalnız 
Azərbaycanla sülhə gəldikdən sonra açıla 
bilər.

İmran BƏDİRXANLI  
XQ

İrəvanın “yarpaqdolması” xəyalları
Söhbət Ermənistanın Türkiyə ilə sərhədin açılmasına olan ümidlərindən gedir
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Son günlər  
“3+3” tez-tez  

yada düşür
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Dünyanın müxtəlif qütblərində 
nüfuzunu itirənlərin yeni məqsədlərlə 
&ənubi Qafqaza burun soxması 
halları çoxalır. Təbii ki, bu, yeni dünya 
düzəninin formalaşmasında iştirak 
etmək iştahasından irəli gəlir. Ona görə 
də region ölkələrinin söz birliyinə olan 
ehtiyacı da artır. Yaxşı ki, bu istiqamətdə 
atılan addımlarda az-çox müsbət meyillər 
də görünür. Azərbaycan, Türkiyə, 
Rusiya və İran siyasətçiləri bu məramın 
reallaşdırılmasına öz töhfələrini verməyə 
hazır olduqlarını dönə-dönə bəyan ediblər. 

Fakt ondan ibarətdir ki, Fransa başda olmaqla 
bəzi dövlətlər beynəlxalq aləmdə hegemonluq et-
mək üçün düşündükləri qlobal layihələrin heç-puç 
olmasından sonra yeni “fəaliyyət meydanı” axta-
rırlar. Onların həmin “meydanı” Cənubi Qafqazda 
tapmasına kömək edən Ermənistan istisna olmaqla, 
region ölkələri arzuolunan sözbirliyinə daha çox 
ehtiyac duyulduğunu gizlətmirlər. 

Məsələn, bir neçə gün əvvəl – fevralın 19-da 
kütləvi informasiya vasitələri yazdılar ki, rəsmi 
Moskvanın fikrincə, regional əməkdaşlığın “3�3” 
formatı bütün iştirakçı ölkələrin – Azərbaycan, 
Ermənistan, Rusiya, İran, Türkiyə və Gürcüstanın 
maraqlarına xidmət edir. Belə ki, Rusiya Federa-
siyasının xarici işlər naziri Sergey Lavrov 'övlət 
'umasındakı “parlament saatı”nda maraqlı fikir-
lər səsləndirib� “Əvvəldən hamı razılaşdı ki, bizdə 
əməkdaşlıq formatı məhz “3�3”dür və biz Gürcüs-
tanın mövqeyini, şübhəsini başa düşürük. Lakin 
gürcü nümayəndələri üçün iclas zalında həmişə yer 
olacaq”.

Rusiyanın baş diplomatının fikrincə, bu ya-
naşma keçən ilin oktyabrında İstanbulda nazirlər 
səviyyəsində keçirilən son görüşdə də təsdiq edi-
lib. Lavrov deyib ki, bizim bu münasibətlərimiz 
 ABŞ-ın əvvəlki administrasiyasında paxıllıq yara-
dıb və onlar “3�3” formatı əvəzinə Cənubi Qafqaz 
ölkələri və sabiq prezident Cozef Baydenin admi-
nistrasiyası nümayəndələrinin daxil olacağı “3�1” 
formatını irəli sürməyə çalışırdılar. Rusiya rəsmi-
sinin fikrincə, son zamanlar “3�3” platformasını 
daha strukturlaşdırılmış təşkilata çevirmək barədə 
qərar qəbul edilib. hstəlik, Moskva bu format daxi-
lində parlamentlərarası komissiyanın yaradılması 
təklifini dəstəkləyir. Yəni nə olursa-olsun, Makron 
və makronabənzər yadellilər bizim regiona gəlmə-
sinlər. 

Rusiya siyasətçilərinin fikrincə, Azərbaycan 
– Ermənistan və Türkiyə – Ermənistan münasibət-
lərinin normallaşdırılması səyləri Cənubi Qafqaz-
da vəziyyətin tənzimlənməsinə yol açar və digər 
məsələlərlə yanaşı, Cənubi Qafqazın üç ölkəsi ilə 
onların üç qonşusu arasında iqtisadi, digər əmək-
daşlığın inkişafı yolu ilə hələ də qalan siyasi prob-
lemlərin daha fəal və səmərəli həllinə şərait yarat-
mağa kömək edər. 

İran İslam Respublikası da bu formatın davam 
etdirilməsində maraqlıdır. Bu cənub qonşumuzun 
siyasətçi və diplomatları az qala hər həftə “3�3” 
formatındakı məsləhətləşmələrin davam etdirilmə-
sini alqışlasalar da, bu formatın qabağa getməsini 
əngəlləməyə çalışan Ermənistanın başına ağıl qoy-
murlar. 

İslam respublikasının xarici işlər naziri Abbas 
Arakçı həm İstanbulda xarici işlər nazirlərinin kon-
fransında , həm də Tehranda Sergey Lavrovla bir-
likdə keçirdiyi mətbuat konfransında açıq şəkildə 
bəyan etmişdir ki, İran bu formatdakı məsləhətləş-
mələri dəstəkləyir və Qərb ölkələrinin regionumu-
za gəlməsini rədd edir. Təbii ki, bu, müsbət haldır. 
Amma rəsmi Tehranın İrəvana “Qərbi bizim regio-
na gətirmə�” tapşırıq və ya tövsiyəsini verməməsi 
... şübhəlidir. 

Bu məsləhətləşmə formatının tarixçəsinə gə-
lincə isə xatırladaq ki, o, Azərbaycanın möhtəşəm 
Zəfəri və Ermənistanın rəzilcəsinə məğlubiyyəti 
ilə başa çatmıç İkinci Qarabağ müharibəsindən 
sonra Ankara və Bakının təşəbbüsü ilə �Türkiyədə 
bu formatı İlham Əliyevin layihəsi adlandırırlar, 
Azərbaycanda isə Ankara və Bakının planı� yara-
dılmışdır. Birinci üçlükdə Cənubi Qafqaz ölkələ-
ri, ikinci üçlükdə isə qonşu ölkələr qeyd olunur. 
Ancaq Ermənistan Avropa İttifaqı xülyasından əl 
çəkə bilmədiyinə, Gürcüstan isə ərazisinin müəy-
yən hissəsində suverenliyini bərpa edə bilmədiyinə 
görə bu məsləhətləşməyə qatılmırlar. 

Hər halda Azərbaycan rəhbərliyi dəfələrlə 
vurğulayıb ki, biz Ermənistanın ona uzadılan sülh 
əlini tutmasını və artıq səmimi addımlar atmasını 
gözləyirik. Nikol Paşinyana müxalif olan erməni 
siyasətçiləri isə deyirlər ki, bizim baş nazirimiz ki-
minləsə teta-tet danışa bilmir, altı ölkə rəhbəri ilə 
necə danışacaq"

Köşə

İttifaq MİRZƏBƏYLİ
i-mirzebeyli@mail.ru

Moskva İrəvanda öz 
mövqeyini sürətlə itirir
Hayastanın ����-ci ildə [aricdən aldı÷ı silah-sursatın �� 
Iaizi 5usiyadan idisə� hazırda  bu Jöstərici �� Iaizə d�ú�b

Ermənistan ± Rusiya münasibətlərində gərginlik artır. Hər iki ölkənin eyni 
iqtisadi və hərbi birliyin üzvü olmasına baxmayaraq, iki ölkə arasında arasında 
hərbi-texniki əməkdaşlıqda kəskin azalma müşahidə olunur. Nəticədə onilliklər 
ərzində İrəvanın əsas silah tədarükçüsü olan Moskva öz mövqeyini sürətlə itirir, 
yerini 3aris və Dehliyə verir.  Bu barədə D: media şirkəti bildirib.

Buna paralel olaraq Hayastan mü-
dafiə xərclərini artırır. Ermənistan ma-
liyyə naziri Vahe Ovanisyanın sözlərinə 
görə, 2025-ci ilin dövlət büdcəsindən 
hərbi xərclərə 1,7 milyard dollar ayrılıb. 
Bu da 2024-cü ildəki xərclərdən 20 faiz 
çoxdur və ölkənin ümumi daxili məhsu-
lunun 6 faizini təşkil edir. “Bu, büdcənin 
əhəmiyyətli hissəsini təşkil edir və bütün 
gücümüz burada cəmləşib”, – deyə nazir 
bildirib.

Bundan başqa, 2024-cü ilin iyulun-
da Avropa İttifaqı ilk dəfə Ermənistan 
silahlı qüvvələrinin maddi-texniki baza-
sının möhkəmləndirilməsi üçün maliy-
yə yardımı ayırıb. Bildirilib ki, yardım 
2025-ci ildə də göstəriləcək. Bu, erməni 
ekspertlər tərəfindən müdafiə sahəsində 
əməkdaşlığın inkişafında mühüm addım 
kimi qiymətləndirilib. Erməni politoloq 
Tiqran Qriqoryan vurğulayıb ki, yardım 
davamlı olacaq və onun məbləği hər il 
artırılacaq. O hesab edir ki, Rusiya ilə 
Ermənistan arasında silah-sursat təchizatı 
sahəsində əməkdaşlıq heç bir halda əvvəl-
ki səviyyəyə qayıtmayacaq� “Hər şeydən 
öncə, əvvəlki dövrün yerinə yetirilməmiş 
müqavilələri, eləcə də İkinci Qarabağ mü-
haribəsi zamanı bəzi Rusiya silahlarının 
səmərəsizliyi nəzərə alınır. hmumiyyətlə, 
bu, həm də siyasi prosesin bir hissəsidir. 
'emək olar ki, silahların diversifikasiyası 
deyilən tədbirlər çərçivəsində Ermənistan 
müəyyən uğurlar əldə edib. Hindistan və 
Fransadan silah alır”. 

Politoloq “yerinə yetirilməmiş müqa-
vilələri” daha çox qabardır. Yada salaq 
ki, İrəvanla Moskva arasında silah müqa-
viləsi ilə bağlı mübahisə 2022-ci ildə üzə 
çıxıb. 44 günlük müharibədən sonra Ha-
yastandan bildirilib ki, silah üçün Rusiya-
ya yüz milyonlarla dollar ödənilib. Lakin 
tədarükü nəzərdə tutulan silahların əksə-
riyyəti sifarişçiyə çatdırılmayıb. Erməni 
tərəfinin nə təsdiq, nə də təkzib etmədiyi 
müxtəlif hesablamalara görə, müqavilələ-
rin məbləği 250–400 milyon dollar arasın-
da dəyişir. Baş nazir Nikol Paşinyan hələ 
2022-ci ilin sentyabrında hökumətin icla-
sında bəyan etdiyi kimi, “yüz milyonlarla 
dollar ödənilib, lakin Ermənistana tədarük 
öhdəlikləri yerinə yetirilməyib”. 

Hökumətin başçısı deyib ki, Ermənis-
tanın Rusiyadan silah alışı üçün ödədiyi 
məbləğlə bağlı İrəvanla Moskva arasında 
danışıqlar davam edib. Paşinyan, həmçi-
nin əlavə edib ki, problemin həll variantı 
kimi həmin vəsaitin ölkəsinin Rusiyaya 
olan dövlət borcundan tutulması imkanla-
rı nəzərdən keçirilib.

Yada salaq ki, o vaxtdan bəri bu 
məsələ iki ölkə münasibətlərində dəfələr-
lə gündəmə gətirilib. Həm də Ermənistan 
hakimiyyətinin Rusiyaya qarşı iddialar 
irəli sürməsinə səbəb olub. Hətta bu-
nun Hayastanın suverenliyini zəiÀətmək 
məqsədilə edildiyinə dair açıq ittihamlar 
səsləndirilib. 

Yanvarın 15-də keçirilən mətbuat 
konfransında müdafiə naziri Suren Pa-
pikyan silah-sursat tədarükünə görə ödə-
nilmiş vəsaitin 2024-cü ilin noyabr ayının 
sonunadək, təqribən 240 milyon dollar 
təşkil etdiyini vurğulayıb. Onun sözlərinə 
görə, məbləğ Moskva ilə İrəvan arasında 
razılaşmaya uyğun olaraq, ümumi borc-
dan tutulub. 

Onu da qeyd edək ki, Ermənistanın 
Rusiyaya borcu 2024-cü ilin noyabr ayı-
nın sonuna 237,4 milyon dollar və ya 
ümumi xarici borcun 5,5 faizini təşkil 
edib. Ermənistan Atom Elektrik Stansi-
yasının istismar müddətinin dəfələrlə uza-
dılması üzrə işlər üçün Rusiya hökumətin-
dən kredit götürüb.

Papikyan, həmçinin deyib ki, Ermə-
nistan Rusiya ilə münasibətləri yüksək 
səviyyədə saxlamaqda maraqlıdır, lakin 
hələlik bu sahədə yeni razılaşmalardan 
danışa bilməz. Onun sözlərinə görə, İrə-
vanın sualları var. Onların cavabları gələ-
cəkdə ikitərəÀi münasibətlərin “dərinliyi-
ni və xarakterini” müəyyən edəcək.

Müdafiə naziri qeyd edib ki, ölkəsi 
silah-sursatı Fransa və Hindistandan ala-
caq. Bu sahədə, həmçinin ABŞ ilə də mü-
nasibətləri yaxşılaşdırmaq niyyətindədir-
lər� “Ermənistan xarici işlər naziri Ararat 
Mirzoyan və ABŞ-ın sabiq 'övlət katibi 
Antoni Blinken tərəfindən imzalanmış Er-
mənistan və ABŞ arasında strateji əmək-
daşlıq haqqında xartiya iki ölkə arasında 
əməkdaşlığın dərinləşməsinə əsas verir”.

Ermənistan təhlükəsizlik şurasının 
katibi Armen Qriqoryan isə bildirib ki, 
Rusiya uzun illər ölkəsinin əsas və faktiki 
olaraq inhisarçı silah-sursat tədarükçüsü 
olub. Hazırda bu sahədə əməkdaşlıq aza-
lıb� “Biz həmin asılılığa son qoymaq üçün 
zəruri dəyişikliyi etməliydik və bunu da 
həyata keçirdik. Son dövrlər təhlükəsizlik 
sahəsində mühüm nəticələr əldə edilib. 
Əgər 2020-ci ildə alınan silah-sursatın 96 
faizi Rusiyadan idxal edilirdisə, hazırda 
bu göstərici 10 faizə düşüb”.

Qriqoryanın sözlərinə görə, Rusiya 
tərəfi çatdırılmaların gecikdirilməsini 
Ukraynadakı müharibə ilə əlaqələndirir. 
Bununla belə, o qeyd edib ki, hətta 2021-
ci ildə imzalanmış müqavilələr də yerinə 
yetirilməyib. Sonda o, vəziyyətin siyasi 
fonuna eyham vurub� “Bir erməni məmu-
runa deyiblər ki, Rusiya Federasiyası sizə 
silah və sursat versə, siz daha sərt mövqe 
tutacaqsınız. Moskva da bunu istəmir. Bu, 
həm də təchizat çatışmazlığının səbəbi-
dir”.

 ***
Rusiyadan silah tədarükünün azal-

ması fonunda Hindistan və Fransa Ermə-
nistanın əsas tərəfdaşlarına çevriliblər. 
Hindistanın ,A'N nəşrinin məlumatına 

görə, 2024–2025-ci maliyyə ilində İrəvan 
'ehlidən 600 milyon dollarlıq silah alıb. 
Bunlara “Pinaka” reaktiv yaylım atəşi sis-
temləri, tank əleyhinə silahlar və “Zen” 
anti-dron sistemlərinin tədarükü daxildir. 
Silahlar isə İran ərazisindən keçən nəqliy-
yat dəhlizi vasitəsilə çatdırılıb. Hindista-
nın “Bharat Forge” müdafiə şirkəti 155,5 
milyon dollarlıq müqavilə çərçivəsində 6 
ədəd yedəyə alınan 155 mm-lik ATAGS 
haubitsasını Ermənistana təhvil verib. 
Müqavilə üç il ərzində bu tipli 90 artilleri-
ya qurğusunun tədarükünü nəzərdə tutur. 
Bunlardan başqa, Ermənistan Hindistana 
155 mm çaplı MArG 155-BR özüyeriyən 
artilleriya qurğusu da sifariş verib. 2020-
ci ilin əvvəlində isə Ermənistan artilleriya 
mövqelərini aşkar etmək üçün Hindistanla 
dörd ədəd “SZathi :eapon Locating Ra-
dar” yerüstü radiolokasiya stansiyasının 
alınması barədə təxminən 40 milyon ABŞ 
dolları dəyərində müqavilə imzalayıb. 

Ermənistanın Fransa ilə silah-sursat 
sahəsində əməkdaşlığında da irəliləyiş 
nəzərə çarpır. İki ölkə 2023-cü ilin okt-
yabrında hərbi əməkdaşlıq sazişi imzala-
yıb. 2024-cü ilin iyununda İrəvan və Paris 
hərbi-texniki əməkdaşlığın genişləndiril-
məsini, o cümlədən Ukrayna ordusunun 
Rusiya ilə müharibədə də istifadə etdiyi 
GM200 radarlarının, “Bastion” zirehli 
maşınlarının və “Sezar” haubitsalarının 
tədarükünü elan olunub.

Bu yaxınlarda Fransanın İrəvandakı 
səfiri Olivye 'ekotini vurğulayıb ki Er-
mənistanla müdafiə sahəsində əməkdaşlıq 
2025-ci ildə üç istiqamətdə davam edə-
cək. Bu istiqamətlərdən birincisi, müda-
fiə ləvazimatları və tenikanın tədarükü, 
ikincisi, hərbçilərin təlimi və orduda is-
lahatların aparılması, üçüncüsü ordunun 
gücləndirilməsidir. 

Təbii ki, Azərbaycan müşahidəçi kimi 
buna tamaşa edəsi deyil. Prezident İlham 
Əliyev dekabrın 31-də 'ünya Azərbay-
canlılarının Həmrəylik Günü və Yeni İl 
münasibəti ilə bağlı təbrik mesajında de-
yib ki, Ermənistanın silahlanması Azər-
baycan üçün “ən narahatedici məqamdır”.  
'övlət başçısının sözlərinə görə, Ermə-
nistanın silahlanması sülhü poza bilər.  
Azərbaycanın builki hərbi büdcəsində 
edilən rekord artımını da, Ermənistanın 
silahlanması ilə əlaqələndirib. Xatırladaq 
ki, rəsmi Bakı 2025-ci ildə hərbi xərclər 
üçün 8,4 milyard manat �təqribən, 4,94 
milyard dollar� ayırıb. “Biz məcbur qa-
lıb bunu bu səviyyəyə qaldırmışıq. dünki 
Cənubi Qafqazda Ermənistanın başlatdığı 
silahlanma yarışında biz geridə qala bil-
mərik”, – dövlət başçımız çıxışında deyib.

'övlət başçımız yanvarın 7-də yerli 
televiziya kanallarına müsahibəsində isə 
vurğulayıb ki, Ermənistan silahlanmanı 
dərhal dayandırmalıdır. Ona silah verən 
Fransa və digər ölkələr o kontraktlara 
xitam verməli və ləğv etməlidir. Artıq 
Ermənistana göndərilmiş silahlar geri 
qayıtmalıdır. Bu, bizim şərtimizdir. İndi 
kim bunu necə istəyir elə də qəbul etsin. 
Mən sözümü deyirəm, onlar da bilirlər, 
onların arxasında duranlar da bilirlər ki, 
əgər biz nəyisə deyiriksə, deməli, artıq bu 
məsələyə çox ciddi yanaşırıq.

3�QKDQ ƏFƏN'ø<(9  
XQ

Qonşu ölkənin ekoterror üz qaralığı da var
(əvvəli 1-ci səhifədə)

Əlbəttə, hazırda bu ərazilərin ye-
nidən dirçəldilməsi üçün dövlətimiz 
tərəfindən sanballı işlər görülür. Eyni 
zamanda, Ermənistanın törətdiyi eko-
loji terrora görə beynəlxalq məsuliyyətə 
cəlb olunması üçün də fəal iş aparılır. 
Fevralın 12-də Azərbaycan tərəfi Ha-
aqada yerləşən 'aimi Arbitraj Məh-
kəməsinin mənzil-qərargahında 1979-
cu il tarixli “Avropanın canlı təbiətinin 
və təbii mühitinin qorunması haqqında” 
Konvensiya �Bern Konvensiyası� əsa-
sında Ermənistana qarşı arbitraj işi üzrə 
iddia sənədini təqdim edib. Azərbaycan 
Xarici İşlər Nazirliyinin məlumatında 
bildirilir ki, iddia sənədində Ermənis-
tanın Bern Konvensiyasına dair hüquqi 
öhdəliklərinin çoxsaylı pozuntuları ət-
raÀı şəkildə öz əksini tapıb. 

Azərbaycan öz ərazilərini işğaldan 
azad edəndən sonra Ermənistanın ət-
raf mühiti məhv etməsinə, dünyanın 
ən zəngin biomüxtəliÀik ocaqlarından 
birində yaşayış mühiti və növləri qo-
ruya bilmədiyinə dair dəhşətli faktlar 
üzə çıxarıb. 2023-cü il yanvarın 18-də 
Azərbaycan həmin dəlillərə əsaslana-
raq arbitraj prosesinin başlanması üçün 
Ermənistana arbitraj bildirişi göndərib. 
2023-cü il sentyabrın 15-də Arbitraj 
Məhkəməsinin tərkibi təsdiqlənərək, 
2024-cü il aprelin 12-də Haaqada Azər-
baycan ilə Ermənistan arasında ilk 
prosedur iclası keçirilib. Azərbaycanın 
Ermənistana qarşı məhkəmə iddiası 
Bern Konvensiyası əsasında indiyədək 
məlum olan ilk dövlətlərarası arbitraj 
prosesidir. 

Bu məqamda Azərbaycan Preziden-
ti İlham Əliyevin 2021-ci il avqustun 
16-da Kəlbəcər və Laçın rayonlarına 
səfəri zamanı dediyi sözləri xatırlatmaq 
yerinə düşər� “Təbii sərvətlər talan edi-
lib, istismar edilib, çaylarımız zəhərlə-
nib, meşələrimiz qırılıb, evlərimiz dağı-
dılıb, məscidlərimiz sökülüb. Bunu kim 
edib" Ermənilər� Cavab verməlidirlər 
və verəcəklər”.

* * *  
Bəli, Azərbaycan Ermənistan tərə-

findən canlı təbiətin kütləvi şəkildə 
məhv edilməsinə görə bu ölkədən təz-

minat tələb edir. Söhbət ermənilərin 
işğalı etdikləri Azərbaycan ərazilərinin 
bir hissəsində yüzlərlə vəhşi təbiət nö-
vünə və yaşayış yerlərinə vurulan zi-
yandan, o cümlədən meşələrin kütləvi 
şəkildə qırılmasından, yeraltı və yerüstü 
sərvətlərinin vəhşicəsinə talan edilmə-
sindən gedir.

BMT-nin Ətraf Mühit Proqramı 
�UNEP� Azərbaycanda yaşı 2000-dən 
çox olan qədim ağacların minlərlə hek-
tar xüsusi mühafizə olunan və qiymətli 
meşənin ciddi ziyan gördüyünü bildirib. 
Bu qoruqlardan bəziləri Bəsitçay vadi-
sindəki Şərq çinarı meşəsi kimi nadir 
və kövrək ekosistemləri qorumaq üçün 
yaradılmışdı. UNEP hesabatında Ox-
çuçayda balıqların kütləvi şəkildə ölü 
tapıldığını, işğal olunmuş ərazilərdə 
mədənçiliyin “suyun, torpağın və bio-
müxtəliÀiyin kimyəvi çirklənməsinə” 
səbəb olduğunu sənədləşdirib. Ermənis-
tan tərəfindən törədilən ekosid hələ də 
bir neçə qorunan balıq və fauna növünü 
təhdid edir.          

Oxucuların nəzərinə çatdıraq ki, 
ermənilərin təbiətə, ekosistemə vurduq-
ları ziyanın miqyası ölkəmiz tərəfindən 
araşdırılmaqdadır. Bu günlərdə Azər-
baycan QHT-ləri tərəfindən hazırlanan 
Ermənistanın dağ-mədən sənayesinin 
ekoloji fəsadlarına dair rəqəmsal xə-
ritə ictimaiyyətə təqdim olunub. “En-
vironmental Protection First” �EPF� 
Koalisiyası Cənubi Qafqazın və Xəzər 
dənizinin ekologiyasını zəhərləyən Er-
mənistanın dağ-mədən sənayesi müəs-
sisələri barədə interaktiv rəqəmsal xə-

ritə haqqında məlumat verib. İnfobank 
mahiyyətli rəqəmsal xəritə Azərbaycan, 
ingilis və erməni dillərində hazırlanıb.

“Azərbaycan KartoqraÀarı” İcti-
mai Birliyinin sədri Müqabil Bayra-
mov bu unikal resurs üzərində peşəkar 
komandanın bir ildən çox iş apardığını 
bildirdi� “Environmental Protection 

First” Koalisiyası 2024-cü ildə Azər-
baycan, ingilis və erməni dillərində 
“Ermənistan Respublikasının mineral 
xammal resursları” adlı xəritə buraxıb. 
Bizim Coğrafi İnformasiya Sistemləri 
�CİS� proqramlarına əsaslanan rəqəm-
sal xəritəmiz həmin xəritənin bazasında 
ərsəyə gətirilib. Amma yeni material-
larla xeyli zənginləşdirilib. İnteraktiv 
xəritədə faydalı qazıntıların növləri, 
yerləşdiyi ərazilər, əsas çirkləndirici 
müəssisələr, onların ziyanlı maddələrlə 
hansı çayları çirkləndirməsi barədə mə-

lumatlar təqdim olunur. Ermənistanda 
dövlət qurumları bu barədə susmağa 
üstünlük verir, amma biz xəritələri həm 
də erməni dilində hazırlayırıq ki, yerli 
ictimaiyyət ondan gizlədilən ekoloji ci-
nayətlərdən agah olsun. Peşəkar kartoq-
rafik əsər olan xəritə müasir “:GS-84” 
koordinat sistemində yığılıb, klikləmə 
üsulu ilə obyektlər haqqında ətraÀı mə-
lumata malikdir. Xəritənin altlığı həm 
topoqrafik, həm də kosmik görüntülü-
dür. Burada xammal emalı müəssisələ-
rinin, istismar edən şirkətlərin adları, 
ətraf mühitə təsirləri haqqında məlu-
matlar, foto və videolar verilib”.

* * *
Ermənistanın Cənubi Qafqazı eko-

loji fəlakət bölgəsinə çevirməsi bey-
nəlxalq miqyasda narahatlıq yaradıb. 
Bu mənada, Azərbaycanın vətəndaş 
cəmiyyəti təşkilatlarının Ermənistanın 
dağ-mədən sənayesinin ekoloji fəsadla-
rına qarşı mübarizəsi dünyanın bir sıra 
ekoloji təşkilatları tərəfindən alqışlanıb. 
Bir daha vurğulayaq ki, Qarabağın və 
Şərqi Zəngəzurun şirin su ehtiyatlarının 
Ermənistanın sənaye və kənd təsərrüfa-
tı çirkabı ilə mütəmadi olaraq çirklən-
dirilməsi buradakı canlı ekosistemlərə 
ciddi ziyan vurur. Ermənistan ərazisin-
dən keçən Araz çayı və onun sol qolları 
daha çox çirklənməyə məruz qalır. Bu 
çaylardan biri olan Oxçuçayın ümu-
mi uzunluğunun 40 kilometrlik hissəsi 
Ermənistan ərazisinə düşür. Bu hissədə 
Ermənistanın bir sıra şəhər və kəndləri, 
həmçinin iri dağ-mədən sənaye müəs-
sisələri yerləşir. Bunun nəticəsi olaraq 
çayın suyu ağır metallar, digər zərərli 
kimyəvi elementlərlə, məişət tullantıları 
ilə mütəmadi olaraq çirkləndirilir. 

Bir sözlə, mənfur xislətli, təbiət qə-
nimi olan ermənilər işğal dövründə hə-
yata keçirdikləri ekoloji cinayətləri indi 
də müxtəlif şəkildə davam etdirirlər. 
Ermənilərin Azərbaycanın ekosistemə 
vurduqları ziyan həm də qonşu ölkələr 
üçün  böyük təhlükədir. Ekocinayətlə-
rinə görə Ermənistan dövləti beynəlxalq 
məhkəmə qarşısında cavab verməlidir 
və cavab verəcəkdir. 
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Müstəqilliyimizin 
beynəlxalq statusu

(əvvəli 1-ci səhifədə)
1992-ci ilin yazından  2020-ci ilin 

payızınadək dəfələrlə xatırlatmışdıq ki,  
Ermənistanın hərbi təcavüzü nəticəsində 
Azərbaycan əhalisinin doğma torpaqla-
rından qaçqın və məcburi köçkün düşmə-
sindən narahatlıq hissi keçirərək BMT-nin 
Baş Assambleyası  85-ci plenar iclasında 
“Azərbaycanda olan qaçqın və məcburi 
köçkünlərə fövqəladə beynəlxalq yardımın 
göstərilməsi haqqında” qətnamə qəbul et-
mişdir. Dövlət başçımız işğalçı ölkə üzə-
rindəki şanlı qələbəmizdən sonra müsahi-
bə verdiyi beynəlxalq mətbuat vasitələrinə 
deyirdi ki,  bizim bu haqq mübarizəmizə 
qalxmağımızı bütün beynəlxalq təşkilat-
ların qəbul etdiyi müvafiq sənədlər təmin 
edirdi. Təbii ki, həmin sənədlərin önündə 
ilk olaraq BMT Təhlükəsizlik Şurasının 
qətnamələri xatırladılırdı.

Bundan başqa, Azərbaycan Prezidenti 
İlham Əliyevin 2021-ci il sentyabrın 23-də 
BMT Baş Assambleyasının 76-cı sessiya-
sının dövlət və hökumət başçıları səviyyə-
sində keçirilən illik ümumi müzakirələrin-
də videomüraciət formatında səsləndirilən 
çıxışı onun   Vətən müharibəsindəki  şanlı 
qələbəmizdən sonra  dünya ictimaiyyətinə 
müzəffər Ali Baş Komandan kimi BMT-də 
ilk  müraciəti idi. 

Azərbaycan–BMT  əməkdaşlığının 
mövcud səviyyəsini xarakterizə etmək 
üçün çoxsaylı faktları sadalaya bilsək də, 
cəmi iki məqamı xatırlatmağa daha çox eh-
tiyac hiss edirik. Birinci, ötən ilin noyab-
rında ölkəmiz  BMT-nin İqlim Dəyişikli-
yi üzrə çərçivə Konvensiyasının Tərəflər 

Konfransının 29-cu sessiyasına (COP29) 
sədrlik etdiyi günlərdə bu mötəbər bey-
nəlxalq təşkilatın  Baş katibi Antonio Qu-
terreş  on gündə iki dəfə  Azərbaycan Res-
publikasına səfərə gəlmişdi. Fikrimizcə, 
həmin dünya miqyaslı tədbirin ali qonaq-
larını Azərbaycan Prezidenti ilə BMT Baş 
katibinin yanaşı duraraq qarşılaması rəsmi 
Bakının növbəti uğuru olmaqla yanaşı, 
liderimizin  beynəlxalq aləmdəki nüfuzun-
dan da xəbər verirdi .

İkinci, bu ilin  yanvarında region mət-
buatı yazırdı ki, Prezident  İlham Əliyevin 
müraciətinin BMT-nin rəsmi sənədi kimi 
yayılması xüsusi əhəmiyyət kəsb edir.” 
Söhbət ondan gedirdi ki, “Birləşmiş Mil-
lətlər Təşkilatının (BMT) katibliyi, Azər-
baycan Prezidenti İlham Əliyevin 5-6 de-
kabr 2024-cü il tarixlərində Bakı şəhərində 
“Qayıdış hüququ: Ermənistandan zorla 
çıxarılmış azərbaycanlılar üçün ədalətin 
təmin edilməsi” mövzusunda keçirilmiş 
ikinci beynəlxalq konfransın iştirakçıları-
na müraciətini və konfransın yekun sənə-
dini BMT Təhlükəsizlik Şurasının və Baş 
Assambleyasının rəsmi sənədləri kimi 
yayıb”. Bu fakt bir tərəfdən Azərbaycan 
Prezidentinin və dövlətimizin həqiqəti 
söyləməsinin, haqqın, ədalətin tərəfində 
olmasının göstəricisidirsə, digər tərəf-
dən də BMT rəhbərliyinin dövlətimizə və 
xalqımıza olan etimadının təsdiqi idi. 

Qərbi Azərbaycan İcmasının yaydığı 
bəyanatda bildirilirdi ki, Qərbi azərbaycan-
lıların öz doğma torpaqlarına geri qayıdışı 
ilə bağlı məsələni hər zaman diqqətdə sax-
layan Azərbaycan Respublikası Prezidenti 
İlham Əliyevin konfrans iştirakçılarına 

müraciətinin BMT-nin rəsmi sənədi kimi 
yayılması, Qərbi Azərbaycan mövzusunun 
beynəlxalq gündəlikdə profilinin artması 
baxımından xüsusi əhəmiyyət kəsb edir.

Azərbaycan – BMT əməkdaşlığı barə-
də danışarkən BMT üzvü olan dövlətlərin 
ölkəmizə olan inam və etimadını da yada 
salmaq zərurəti var. Belə ki, Azərbaycanın 
155 ölkənin səsi ilə BMT Təhlükəsizlik 
Şurasının qeyri-daimi üzvü seçilməsi gənc 
müstəqil dövlətimiz üçün sözün həqiqi mə-
nasında böyük uğur idi. Rəsmi Bakı BMT 
Təhlükəsizlik Şurasının iclasında qeyri-da-
imi üzvü kimi ilk dəfə 4 yanvar 2012-ci 
ildə iştirak etmişdir. Həmin il mayın 1-dən 
etibarən isə BMT TŞ-yə sədrlik etmişdir. 
O da maraqlıdır ki, Azərbaycan sədrlik 
estafetini ABŞ- dan almış, bir ay sonra – 
iyunun 1-də isə sədrliyi Çinə ötürmüşdür. 
Diqqət yetirin: ABŞ–Azərbaycan – Çin. 
Onu da əlavə edək ki, ölkəmizin  sədrliyi 
dövründə BMT Təhlükəsizlik Şurası  13 
açıq, 16 qapalı iclas keçirmişdir. Bu müd-
dət ərzində BMT TŞ-nin 2-si Sudanda-
kı vəziyyətə,  1-i isə Qvineya-Bisaudakı 
hərbi çevrilişə dair olmaqla 3 qətnamə-

si, habelə mətbuat üçün 7 bəyanatı qəbul 
edilmişdir. 2000-2002-ci illərdə BMT-nin 
Qadınların statusu haqqında Komissiya-
nın üzvü olmuş ölkəmiz, həmin qurumun 
“Hərbi münaqişələr nəticəsində girov gö- 
türülmüş qadın və uşaqların azad edilməsi 
haqqında” illik qəbul etdiyi qətnaməsinin 
əsas sponsorudur.

Bundan başqa, ölkəmiz BMT-nin İnki-
şaf Proqramı nə Sənaye İnkişaf Təşkilatı 
ilə xüsusi əlaqələrə malikdir. Müxtəlif la-
yihə və proqramlar yaşayış standartlarının 
yüksəldilməsinə, iqtisadiyyatın struktur 
tənzimlənməsinin həyata keçirilməsinə 
xidmət edir. Xüsusilə də, BMT-nin İn 
kişaf Proqramı Azərbaycanın Bərpa və 
Yenidənqurma Agentliyinin və Ərazilə-
rin Minalardan Təmizlənməsi üzrə Milli 
Agentliyin imkanlarının inkişaf etdirilməsi 
və onların maliyyələşdirilməsi yolu ilə mü-
naqişədən sonrakı bərpa prosesinə böyük 
yardım göstərmişdir.

Bu gün zaman dünyanın bütün ölkələ-
rinin və mütərəqqi beynəlxalq təşkilat-
ların qarşısına olduqca mühüm vəzifələr 
qoyur. Dünyada gedən prosesər hamının 
ünvanına yenı çağırışlar “göndərir”. Ona 
görə də Azərbaycan  beynəlxalq sülhün 
və təhlükəsizliyin möhkəmləndirilməsi və 
qorunmasında, davamlı inkişaf və demok-
ratikləşdirmə prosesində BMT-nin vacib 
rol oynadığını qəbul edir. Dövlət başçı-
mızın xatırlatdığı kimi, Azərbaycan XXI 
əsrdə olacaq təhdid və problemlərə qarşı 
səmərəli mübarizə tədbirləri üçün BMT 
çərçivəsində islahatların aparılması ideya-
sını dəstəkləyir.

İttifaq MİRZƏBƏYLİ

Biz tarixdə ilk dəfə müstəqil Azərbaycan Respubli-
kasının dünya birliyində bərabərhüquqlu yer tutduğuna 
görə fəxr edirik. Birləşmiş Millətlər Təşkilatının bir sıra 
münaqişələrin və böhran vəziyyətlərinin aradan qaldırıl-
masında təcrübəyə malik olan Təhlükəsizlik Şurası yeni 
dünya qaydasının qurulmasında aparıcı rol oynamalıdır. 
Azərbaycan xalqının iradəsini ifadə edərək bəyan edirəm 
ki, biz bütün dünyada sülh istəyirik, bizim regionda sülh 
istəyirik, bütün qonşu dövlətlərlə sülh və mehriban mü-
nasibətlər istəyirik.

Ulu öndər Heydər Əliyevin BMT-nin 50 illiyinə həsr 
edilmiş təntənəli tədbirdəki çıxışından

Nyu-York, 24 oktyabr 1995-ci il

Hörmətli cənab Baş katib, Birləşmiş Millətlər Təşki-
latının Baş katibi vəzifəsinə yenidən seçilməyiniz müna-
sibətilə Sizi ürəkdən təbrik edirəm. Birləşmiş Millətlər 
Təşkilatı ilə əməkdaşlıq Azərbaycan Respublikası üçün 
xüsusi əhəmiyyət daşıyır. Azərbaycan həm BMT-nin 
üzvü, həm də Qoşulmama Hərəkatının hazırkı sədri 
qismində təşkilatın qlobal çağırışlara qarşı mübarizəsi-
ni, dünya ictimaiyyətini narahat edən məsələlərdə fəal 
mövqeyini dəstəkləyir və bu işə öz töhfəsini verməyə da-
vam edəcəkdir.

Azərbaycan Prezidenti İlham Əliyevin BMT  
Baş katibi Antonio Quterreşə təbrik məktubundan 

Bakı, 6 iyun 2021-ci il. 

Mülki müdafiə şəbəkəsinin 
çevikliyi yüksəlib 

Fövqəladə Hallar Nazirliyinin regional mərkəzləri tərəfindən 
Ümumdünya Mülki Müdafiə Günü ilə bağlı müxtəlif təşkilatlarda 
tədbirlər keçirilib.

Bildirilib ki, Beynəlxalq Mülki Mü-
dafiə Təşkilatının müvafiq qərarı ilə hər 
il martın 1-i bütün dünyada kütləvi hu-
manitar tədbir kimi qeyd olunur. Diqqətə 
çatdırılıb ki, 1993-cü ildə Azərbaycan bu 
nüfuzlu qurumun üzvlüyünə qəbul olunub 
və sözügedən mötəbər beynəlxalq quru-
mun fəaliyyətinə öz töhfəsini verməkdədir.

Toplantılarda ulu öndər Heydər Əliyev 
tərəfindən ölkədə mülki müdafiə işininin 
etibarlı şəkildə təşkili istiqamətində atılan 
addımların əhəmiyyətindən danışılıb, bu 
sahənin daim diqqətdə saxlandığı vurğula-
nıb. Qeyd olunub ki, dahi liderin mütərəqqi 
siyasətini uğurla davam etdirən Prezident 
İlham Əliyev tərəfindən əhalinin müha-
fizəsinin etibarlı təşkili, fövqəladə hallar-

la bağlı vətəndaşların hazırlığının yüksək 
səviyyədə təmin edilməsi məsələləri mülki 
müdafiə qurumları qarşısında əsas vəzifə 
kimi qoyulub. 

Mərasimlərdə fövqəladə hallar zamanı 
davranış, ilk tibbi yardımın göstərilməsi, 
mülki müdafiənin mühafizə vasitələrin-
dən istifadə qaydaları izah edilib, kimyəvi 
zəhərlənmə zonasının lokallaşdırılması, 
kimyəvi kəşfiyyatın təşkili ilə bağlı görül-
məli olan işlər haqqında ətraflı məlumatlar 
verilib, eyni zamanda qəza-xilasetmə və 
digər təxirəsalınmaz işlər zamanı tətbiq 
olunan texnika və avadanlıqların funksiya-
larından danışılıb.

XQ

İş adamlarımız Məkkədə

Məkkə şəhərində keçirilən “2-ci Məkkə Halal Forumu” çərçivəsində iş 
adamlarının iştirakı ilə Səudiyyə Ərəbistanı–Azərbaycan Dəyirmi Masası 
təşkil olunub.

Tədbirdə Səudiyyə Ərəbistanının 
Mərkəzi Asiya ölkələri üzrə İşgüzar Şu-
rasının sədr müavini Əli Alotaibi və KO-
BİA-nın İdarə Heyətinin sədri Orxan 
Məmmədov ölkələr arasında biznes və in-
vestisiya sahəsində əməkdaşlıq, KOB-lar 
arasında qarşılıqlı işgüzar əlaqələrin inki-
şaf etdirilməsi, Azərbaycan məhsullarının 
Səudiyyə Ərəbistanı bazarına çıxarılması, 

halal sənaye sahəsində iş adamları arasında 
əməkdaşlığın genişləndirilməsi perspek-
tivləri barədə fikirlərini bölüşüblər.

Dəyirmi masa çərçivəsində biznes nü-
mayəndələri arasında “B2B” görüşlər ke-
çirilib, şirkətlər fəaliyyətləri və əməkdaş-
lıq imkanları barədə məlumat verib, idxal 
və ixrac imkanları barədə müzakirələr 
aparılıb.

Mülki Aviasiya Akademiyasında görüş

Fevralın 28-də Milli Aviasiya Akademiyasının (MAA) rektoru, akademik 
Arif Paşayev və Azərbaycan Respublikası Məhkəmə-Hüquq Şurasının sədri 
İnam Kərimov arasında görüş keçirilib.

Söhbət zamanı ikitərəfli əlaqələr yük-
sək qiymətləndirilib, 20-yə yaxın hakimin 
MAA-da pedaqoji fəaliyyətə cəlb edilmə-
si, 11 hakimin isə akademiyanın məzunu 
olması vurğulanıb. Eyni zamanda, MAA 
nəzdində yaradılmış hüquq sahələri üzrə 
dissertasiya şurası çərçivəsində Ali Məh-
kəmədən ekspert rəylərinin alınması is-
tiqamətində də məsələlər müzakirə olunub.

Memoranduma əsasən, hüquqşünaslıq 
ixtisası üzrə təhsil alanların Şuranın struk-

tur bölmələrində təcrübə keçməsi, tədrisdə 
hakimlərin iştirakı, birgə ölkə əhəmiyyət-
li və beynəlxalq elmi konfrans, dəyirmi 
masa, seminar, təlim kursları, görüş və 
simulyasiyaların təşkili, tədris-metodiki 
vəsait və nəşrlərin hazırlanması, hüquq 
tətbiqi fəaliyyətində daha çox rast gəlinən 
problemlərin həlli məqsədilə elmi-praktik 
araşdırmaların aparılması nəzərdə tutulur.

XQ

Qərbi Azərbaycan hərəkatı beynəlxalq dəstək qazanır
Qərbi Azərbaycan mövzusunda beynəlxalq dəstəyin əldə olun-

ması istiqamətində növbəti mühüm uğur əldə edilib. Asiya Par-
lament Assambleyasının fevralın 17-21-də Bakıda keçirilmiş ses-
siyasında qəbul edilmiş yekun sənəddə Qərbi azərbaycanlıların 
təhlükəsiz və ləyaqətli şəkildə öz doğma yurdlarına qayıtmasına 
və Qərbi Azərbaycan İcmasının qayıdışla bağlı dialoq çağırışlarına 
birmənalı dəstək ifadə olunub.

Bu barədə Qərbi Azərbaycan İcmasının açıqlamasında bildirilib. 
Qeyd olunub ki, özündə 44 dövlətin parlamentini birləşdirən Asiya Par-

lament Assambleyasının Qərbi azərbaycanlıların qayıdış hüququna dəstək 
ifadə etməsi bu mövzunun beynəlxalq sülh və insan hüquqları gündəliyinin 
əsas məsələlərindən biri kimi qəbul olunmasının növbəti mötəbər təsdiqidir.

XQ

PKK silahdan əl çəkəcək
PKK terrorçuları təşkilatın başçısının “PKK özünü burax-

sın, bütün qruplar tərk-silah olsun” çağırışına əməl edəcəyini 
açıqlayıb. Bu barədə Türkiyə mətbuatında bildirilib.	

Qeyd edək ki, artıq 70 ildir terrorla mübarizə aparan Türkiyə 
xüsusilə son illər ərzində PKK və onun qollarına qarşı ölkə daxilin-
də və sərhədlərdən kənarda çoxlu sayda irimiqyaslı uğurlu əməliy-
yat icra edib. Terrorla mübarizə, sərhədlərinin qorunması və dinc 
əhalinin firavan yaşayışının təmini istiqamətində aparılan bu əmə-
liyyatlara tab gətirə bilməyən PKK tərk-silah olacağını açıqlayıb.

XQ
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“Böyük manipulyator”
Mar k E ND E VE LD

�ΩYYΩli |WΩQ VD\lDUÕPÕ]GD�

Müdafiə nazirliyində 
böyük manevrlər 

Le 'rian elə bilirdi ki, Makronu asan-
lıqla qatlayıb cibinə qoya biləcək. Yanıl-
dı... Bu iki nəfər bir-birinə çoxdan yaxın-
laşmışdılar. 2016-cı il avqustun sonunda 

bu güclü və qüdrətli Müdafiə naziri, pre-
zident Fransua Hollanda çox əsəbiləş-
mişdi. Məsələ burasındadır ki, sentyabr 
ayına bir neçə gün qalmış “Le Monde” 
qəzeti iki jurnalistin – -erard 'avet və 
Fabris Lomun bir neçə uzun məqaləsini 
dərc edir. Bu məqalələrdə jurnalistlər bir 
yerdə yazdıqları, yaxınlarda satışa bu-
raxılacaq Prezident belə söz deməz kita-
bı haqqında oxuculara məlumat verirlər. 
Müdafiə naziri Le 'rianın qəti xoşuna 
gəlmir ki, bu jurnalistlər “Le Monde” qə-
zetindəki məqalələrində Yelisey sarayı ilə 
Ağ Ev arasındakı müzakirələrdən, ABŞ 
ilə Fransanın Suriyaya qarşı birgə hərbi 
müdaxiləsi haqqında məxfi sənədlərdən 
də söhbət açırlar.

 Le 'rian artıq Fransua Hollandla bü-
tün əlaqələrini kəsib. Özü də boş bir şeyə 
görə yox. Onlar ikisi də çoxdan siyasətdə-
dirlər və illərdir dostluq edirlər.  1990-cı 
illərin əvvəllərində onlar ikisi də bir yer-
də -ak 'eloru dəstəkləmək üçün Lorian 
Şahid Klubu yaratmışdılar. Bundan başqa 
Lö 'rian bəzi böyük arqumentlərə ma-
likdir� Onun Müdafiə sənayesində güclü 
şəbəkəsi, həmçinin Afrikada və Yaxın 
Şərqdə yüksək vəzifəli məmurlarla yaxın 
əlaqəsi var. Kampaniya zamanı təbii ki, 
belə əlaqələrin çox xeyri olur. 

Oktyabr ayı ərəfəsində Baş nazir 
Manuel Valls Prezident belə söz deməz 
kitabının qəhrəmanı Fransua Hollanda 
qarşı hücumlara başlayanda, mətbuatda 
bəzi jurnalistlər yazırlar ki, Le 'rian pre-
zident seçkilərində Emmanuel Makronu 
dəstəkləyəcək... Ancaq bu xəbər Müdafiə 
nazirinin ətrafındakılar tərəfindən inkar 
edilir. O vaxt Fransua Holland ikinci dəfə 
prezidentliyə namizədliyini verib-ver-
məyəcəyi haqqında hələ heç bir qərara 
gəlməmişdi. O, bu qərarı dekabr ayında 
verəcək və Hollandın bir daha prezident 
olmaq istəmədiyini görən Le 'rian üzvü 
olduğu Sosialist Partiyasına sadiqliyini 
göstərmək üçün partiya adından prezi-
dentliyə namizədliyini irəli sürən Manuel 
Vallsa dəstək olacaq. Ancaq bu münasi-
bətlə yanvar ayında Manuel Vallsla Bro-
tayn bölgəsinə seçicilərlə görüşə gedən-
də, Müdafiə naziri başa düşür ki, özünü 
boş yerə əziyyətə verir. Bölgənin Lambal 
şəhərinin sakinləri gələcək namizədi çox 
pis qarşılayırlar. Bir gənc hətta cəsarət 
edib camaatın içində Manuel Vallsa şillə 
vurur. 

Beləliklə, kiçik addımlarla Le 'ri-
anın komandaları Makronun komanda-
larına yaxınlaşmağa başlayır... “Ancaq 
Makron elə hesab edir ki, onun dəstəyi 
səmimi deyil”, – deyə namizədin yaxın 
dostlarından biri etiraf edir. Makron hə-
mişə başqalarından “səmimilik” tələb 
edir. Onun özündə səmimilik deyilən 
heç bir şey yoxdur, onun yeganə üsulu 
güc tətbiq etməkdir. Ancaq Makronun 
Le 'rian haqqında dediyi “onun dəstəyi 
səmimi deyil...” sözlərində bir az həqiqət 
də var. dünki Le 'rianın komandası, 
eyni zamanda, başqa bir namizədin – Fiy-
yonun komandasına da yaxınlaşır. Onun 
bu ikibaşlı oyunu təbii ki, Makronun gö-
zündən qaçmır.

 Ehtiyatlı tərpənən Le 'rian 2017-ci 
ilin mart ayının əvvəlinə qədər gözləyir 
və seçkilərin birinci turuna ay yarım qal-
mış Makrona dəstəyini rəsmiləşdirir. Bir 
neçə həftə sonra “Hərəkətdə�” qrupunun 
namizədi Arts et Metiers de Paris hote-
lində Le 'rianın Müdafiə Nazirliyindəki 
kabinet direktoru Sedrik Levandovski və 
onun xüsusi müşaviri -an-Klod Malle 
tərəfindən yazılmış müdafiə mövzusun-
da geniş çıxış edir. Müdafiə Nazirliyinin 
sütunları olan bu iki adam Makronun, 
eləcə də onun komandasında olanların 
xoşlarına gəlməyə çalışırlar. Malle hətta 

zəmanət alır ki, Makron prezident seçil-
sə, o, Milli Kəşfiyyat Koordinatoru təyin 
olunacaq. Ancaq onun arzusu ürəyində 
qalır – Makron prezident seçilsə də, o, 
heç vaxt Milli Kəşfiyyat Koordinatoru 
olmayacaq. Ondan daha çoxbilmiş və bic 
olan Levandovski isə çox can atır ki, Hol-
land onu seçkilərdən əvvəl xarici kəşfiy-
yatın �'GSE� rəhbəri təyin eləsin. Amma 
getməkdə olan prezident qərara gəlir ki, 
bu vəzifəyə yeni rəhbəri onu əvəz edəcək 
prezident özü təyin eləsin. Le  'rianın 

kabinet direktoru onda başa düşür ki, 
Makronun komandası onu qəbul etməyə-
cək. Ona görə də təcili çıxış yolu axtarır. 
Bəziləri hətta onun Areva şirkətinə rəh-
bər göndəriləcəyini də ehtimal edirlər. 

Hamı “dövlət daxilindəki 
dövlətə” qarşı çıxır 

Makron Le 'rianı Xarici İşlər Na-
zirliyinə təyin edəndə, onun qarşısına 
şərt qoyur� Levandovski onu müşayiət 
etməyəcək. Prezident onu təcili olaraq 
E'F �Fransanın Elektriki� kampaniyası-
na göndərmək istəyir, çünki Levandovski 
əvvəllər orada altı il bu kampaniyanın 
rəhbəri Fransua Russeyin kabinet direk-
toru olub və bu iş üzrə əsl mütəxəssisdir. 

Lion şəhərində doğulub boya-başa 
çatan Levandovski nə böyük bir mühən-
dislik məktəbində oxuyub, nə də Milli 
İdarəetmə Məktəbində. Siyasi Elmlər 
İnstitutunu bitirəndən sonra o, bir müd-
dət universitetdə araşdırma işləri aparıb 
və Paris V,,, universitetində geosiyasət 
üzrə Təkmilləşdirmə 'iplomu �'EA� 
əldə edib. 1990-cı illərdə isə Milli As-
sambleyada sosialistlər qrupunun müşa-
viri vəzifəsində çalışıb. 

Hollandın prezidentliyi dövründə 
Levandovski həm hədə-qorxuya məruz 
qalır, həm də tənqidlərə. Müdafiə nazir-
liyinin V Respublikada xüsusi hörməti 
və sanbalı var. Ancaq buna baxmayaraq 
onlar həmişə hamıya təkrar edirlər ki, 
ordunun Ali Baş Komandanı ancaq pre-
zidentdir� 

Levandovski həm də yüksək döv-
lət texnokratları tərəfindən tənqid edilir. 
Ancaq bu inadkar adam İqtisadiyyat Na-
zirliyi ilə büdcə çəkişmələrində həmişə 
qalib çıxır. Bu çəkişmələrdə Holland özü 
də Müdafiə Nazirliyini İqtisadiyyat Na-
zirliyindən daha çox dəstəkləyir. 2015-ci 
ildə hərbi proqramlaşdırma qanununun 
hazırlanması zamanı məsələ ciddiləşir. 
Müdafiə Nazirliyinin kabinet direktoru 
Levandovski ilə İqtisadiyyat naziri Em-
manuel Makron və onun kabinet direk-
toru Aleksi Kohler arasında böyük gər-
ginlik yaranır. Bu gərginlik tezliklə şəxsi 
münaqişəyə çevrilir. Kohler çığır-bağır 
salır ki, Müdafiə Nazirliyində Le 'rian 
“dövlət daxilində dövlət” yaradıb. Ancaq 
buna baxmayaraq, Yelisey sarayını idarə 
edən prezident Holland, eləcə də onun 
Baş naziri, Müdafiə nazirini dəstəkləyir. 
İqtisadiyyat Nazirliyinin Müdafiə Nazir-
liyinə etdiyi həmlələr hamısı boşa çıxır. 
Makronla Kohler hər dəfə gülünc vəziy-
yətdə qalırlar... 

Levandovskinin bacarığı, danışıq mə-
dəniyyəti, başladığı işi uğurla başa çatdır-
maq qabiliyyəti ona prezident Hollandla 
və Baş nazir Manuel Vallsla birbaşa əlaqə 
saxlamağa imkan verir. Ona görə də bu 
adam dövləti idarə edənlərlə yaxın əlaqə-
sindən istifadə edib, nazirlər kabinetin-
dəki iclaslara gəlməyi özünə sığışdırmır, 
müavinini göndərməyə üstünlük verir. 
Fransua Hollandın beş illik hakimiyyəti 
dövründə Sedrik Levandovski ilə 'G-
SE-nin �Xarici kəşfi yyat� direktoru Ber-
nard Bajole arasındakı əlaqələr tamamilə 
bərbad hala düşür. 

Bu sonuncu da köhnə dostu Holland-
la birbaşa əlaqə saxlayır, halbuki 'GSE 
�Xarici kəşfi yyat� Müdafiə Nazirliyinə 
– Le 'rian ilə Levandovskiyə tabedir. 
2017-ci ilin yazında Makron prezident 
seçiləndən bir-iki həftə sonra 'GSE-nin 
�Xarici kəşfi yyat� direktoru Bernard 
Bajole, yeni seçilmiş prezidentin qula-
ğına pıçıldayır ki, Levandovski Hollan-
dın vaxtında çox qudurmuşdu, heç kəsi 
saymırdı... indi onun əl-ayağını yığmaq 
lazımdır. 

(ardı var)

Müstəqil dövlətçilik və dövlət dili

IV MƏQALƏ

Fərqliklər siyasəti
'ili sinharmonik olan bir qövmün cə-

miyyətində qeyri-sinharmonik xarakterli 
dil dominantlıq edirsə, o toplumun sonu 
parçalanmadır. Burada hər hansı “yüksək 
mədənilik”, “zəngin lüğətə malik olma”, 
“o dildə böyük mütəfəkkirlərin yetişmə-
si” kimi süni arqumentlər keçərli deyildir. 
Xüsusilə Azərbaycan dili ilə müqayisədə 
həmin “arqumentlər”in bir çürük qoz qə-
dər dəyəri yoxdur. Səbəbini “soyuq başla” 
izah edək.

Məsələ sinharmoniya dilinin yaratdığı 
insanın dünyaduyumu, dünyagörüşü, anla-
maq tərzi, düşünmək nizamı ilə qeyri-sin-
harmoniya dil məkanında böyümüş fərdin 
malik olduğu  keyfiyyətlər arasında prin-
sipial fərqlərin olması ilə əlaqəlidir. Ön-
cəki məqalədə təsvir etdiyimiz kimi, rus 
və ya alman əvvəlcə fərqləndirir sonra isə 
fərqləndirilənləri yenidən fərqləndirərərk 
onların sintezini yaratmağa çalışır. 

İkinci mərhələ sırf süni, şəxsi xarakter 
daşıyır. Yəni insan bütövün mövcud ol-
duğu şərtlər sərhədini qəbul etmir, hesab 
edir ki, “təbiət səhv etmişdir”. Onu həmin 
anlayışla öncə hissələrə ayrırır �'ekard ra-
sionalizmi� və adını “analiz” qoyur. Sonra 
bu “analiz”inin yaratdığı ümumi mənzərə-
ni yenidən fərqləndirir. Bu ikinci mərhələ 
artıq “təbii” deyildir, şəxsi maraqlara və 
anlama görə fərqləndirmədir. 

'eməli, ikinci fərqləndirmə mərhələ-
sində subyekt öz dünyaduyumu, dünyagö-
rüşü, anlamına uyğun mənzərə yaradır və 
ona əsaslanaraq, yenidən tam və ya bütöv 
yaratmağa çalışır. Bununla da toplum sə-
viyyəsində varolmanın bazası dəyişir, cə-
miyyət yad bir sosial-mədəni mühitə düşür. 
Yəni fərqlənənləri yenidən fərqləndirərək 
bütöv yaratmaq cəmiyyət miqyasında onu 
yadlaşdırmaq deməkdir. Azərbaycan təcrü-
bəsi bu tezisi tam təsdiq edir. 

Dil bilmək, yoxsa 
yadlaşmaq

Müasir mərhələdə kiminsə çoxlu dil 
bilməsinə mənfi münasibət mümkün de-
yildir. 'ünya indi o dərəcədə qloballaşmış 
və bu anlamda “kiçilmişdir” ki, nə qədər 
çox dil bilsən bir o qədər müsbət qarşılanır. 

Azərbaycanlıların da rus dilini bilməyə 
hər hansı mənfi reaksiyası “bilmək” kon-
tekstində heç zaman olmamışdır. Əksinə, 
biz rus dilini öyrənməyə həmişə can at-
mışıq, maraq göstərmişik və Rusiya ilə 
təmasların kütləvi olması səbəbindən bunu 
təbii hal kimi qəbul etmişik. İndi ziyalıla-
rın rus dilində təhsillə bağlı mövqelərinin 
də “dil bilmək” kontekstində rus dilinə 
mənfi münasibət kimi hallandırılmasının 
qətiyyən əsası yoxdur. 

Əksinə, rus dilini bilməyi vacib sayır-
lar. Məsələ real olaraq daha dərin qatlarda 
olan və bizim vurğulamağa çalışdığımız 
insan mənəvi-əxlaqi və düşüncə kimliyini 
formalaşdıran  çoxlu sayda fundamental 
faktorlarla bağlıdır. Öncə rus dilinin Azər-
baycanda işlənmə tarixçəsinə baxaq.

Dövlət dili deyil, rəsmi dil
Rusiya Azərbaycanın şimal hissəsini 

işğal edəndən sonra rus dili rəsmi dil kimi 
ölkəyə nüfuz etməyə başladı. Rəsmi sənəd-
lər rus dilində dərc olundu, rəsmi görüşlər-
də bu dildən istifadə edildi. Başqa cür də 
ola bilməzdi – imperiya öz dilində sənəd-
lər hazırlaya bilərdi. Həmin mərhələdə rus 
dili azərbaycanlı üçün dövlət dili deyildi, 
əksinə dövlətçiliyi məhv edən imperiyanın 
dili kimi düşmən dili idi. 

Lakin imperiya hiyləgər və ağıllı dav-
randı. Tədricən rus dilini azərbaycanlının 
məişət həyatına və cəmiyyətdə fəaliyyət 
sferasına daxil etməyə başladı. Bu dildə 
məktəblər açıldı və oranı bitirənlərə sosial 
ierarxiyada yüksək status verməyə başladı-
lar. Rus dilində ədəbiyyatları təbliğ etdilər. 
Azərbaycanlı üçün 'ostoyevski, Tolstoy, 
Berdyayev və başqaları bir təfəkkür, dü-
şüncə, əxlaq nümunəsi olmağa başladı. 
Paralel olaraq, rus məktəblərini bitirənlə-
rin cəmiyyətin sosial, siyasi, təhsil sfera-
larında daha şanslı olduğunu ardıcıl olaraq 
həyata keçirməyə başladılar. Bununla rus 
dili rəsmi dildən cəmiyyətin normal yaşa-
mağının təmin edildiyi linqvistik sahəyə 
çevrildi. 

Sovetlərin yaranması ilə “Azərbaycan 
SSR”-in respublika kimi rəsmi dili yenə 
rus dili oldu. Respublika həm də müəyyən 
mənada SSRİ tərkibində dövlət, ölkə anla-
mını verdiyinə görə, Konstitusiyada döv-

lət dili kimi rus dili göstərilməyə başladı. 
Bununla da yad dil olmasına baxmayaraq, 
rus dili Azərbaycanın Konstitusiyasında 
dövlət dili olaraq status aldı. Mərkəz bu 
statusun əbədi olması üçün əlindəki bütün 
imkanlardan istifadə etdi. Minlərlə rusdil-
li kadrlar hazırlandı, dövlət işlərinə yalnız 
o dildə bilənləri götürdülər. Təhsil sistemi 
vasitəsilə isə ümumiyyətlə, Azərbaycan 
cəmiyyətini ona yad olan və qeyri-sinhar-
moniya xarakterli dil sahəsinə atdılar. 

Azərbaycan SSR-də bu prosesin əsl 
mahiyyətini Heydər Əliyev qədər dərindən 
və obyektiv bilən ikinci siyasi xadim ol-
madı. Buna görə də Ulu öndər çəkinmədən 
və cəsarətlə Azərbaycan SSR-in Konstitu-
siyasına dövlət dili kimi Azərbaycan dilini 
saldı� Bu, tarixi bir addım idi, çünki ilk 
dəfə idi ki, Azərbaycan dili rəsmi dil kimi 
rus dilini əvəz edirdi. Özü də dövlət dili 
statusunda� 

Bu prosesi Heydər Əliyevin ayrıca dili, 
mədəniyyəti inkişaf etdirmək siyasəti və 
kadrları milliləşdirməsi ciddi stimullaşdır-
dı. O cümlədən Azərbaycan yazıçısı, alimi, 
mədəniyyət xadimi, milli dastanları və 
başqa mədəniyyət nümunələrinin təbliği, 
təşviqi cəmiyyəti xeyli dərəcədə sinharmo-
niya məkanında saxladı. Əlbəttə, burada 
tam keçid etmək mümkün deyildi – SSRİ 
çox güclü idarə olunurdu və nəzarət böyük 
idi. Buna görə də Azərbaycan SSR cəmiy-
yətinin fəaliyyətinin bütün sferalarında, o 
cümlədən təhsildə rus dilinin dominantlığı 
tam təmin edilirdi. Tarixin isə öz gedişat 
“məntiqi” vardır. O, imperialist düşüncəni 
öz silahı ilə vurdu.

İmperialist düşüncənin 
Azərbaycandakı səhvi
Rus dili təməldən Azərbaycanda daha 

mədəni, daha zəngin və daha çox inkişaf 
imkanları yaradan linqvistik sistem kimi 
təbliğ olunurdu. Bunun fonunda iki ten-
densiya kök atmağa başladı. 

Birincisi, rus dilində təhsil alanlar öz-
lərini ayrı bir zümrə kimi hiss etməyə baş-
ladılar. Onlar daxilən və dünyagörüşü as-
pektində özlərini Azərbaycan cəmiyyətinin 
qalan hissəsindən ayırmağa başladılar. 

İkincisi, təbliğat və rus dilinin cə-
miyyətdəki imtiyazlarının genişlənməsi 
tədricən azərbaycanlı psixologiyasında 
natamamlıq kompleksi formalaşdırdı – 
toplumun bir hissəsinin gözündə qalanları 
“çuşqa”, o biri tərəfin gözündə isə “rusun 
çörəyini yeyənlər” obrazını formalaşdır-
mağa başladı. Bununla da rus dili, çox 
təəssüf ki, fərqlənənləri yenidən fərqlən-
dirmək aspektində toplumu birləşdirmədi, 
əksinə, onu süni olaraq böldü. Bir ailədə 
rus dilində təhsil alan, ana dilində təhsil 
alan qardaşına “çuşqa” kimi baxırdısa və 
gənclərə “oxu, atan kimi e...k olma” fik-
ri �çox üzr istəyirəm, dəyərli və qiymətli 
soydaşlarımdan� aşılanırdısa, Morozovun 
qəhrəman obrazı fonunda Babək, Koroğ-
lu unudulurdusa, Nəsimi, Nizami, Füzuli 
puşkinlərin, tolstoyların, solovyovların, 
dostoyevskilərin və digərlərinin kölgəsin-
də təqdim edilirdisə, “İqor polku haqqında 
dastan” “'ədə Qorqud”u kölgədə qoyur-
dusa, bu, dil öyrənmək prosesidir" 

Qətiyyən elə deyil, əksinə, yad və par-
çalayıcı düşüncə tərzini, həyat anlamını, 
mənəvi qiymətləndirmə kriteriyalarını və 
nəticədə toplumun özünüqiymətləndirmə 
üsulunu yadlaşdırmaq demək idi� Heydər 
Əliyev bununla ciddi və səmərəli savaş 
aparmışdır. Azərbaycan dilini, mənəvi-əx-
laqi dəyərlərini, Nəsimisini, Nizamisini, 
Füzulisini sovetlərin sərt nəzarəti altında 
göylərə qaldırmışdır və bununla cəmiyyəti 
dilin sinharmoniya məkanından çıxarılma-
sına imkan verməmişdir. 

Təəssüf ki, bunu anlamayanlar sırasın-
da ziyalılarımız da az olmamışlar və indi 
də az deyillər. Hələ sovetlər dönəmində 
Heydər Əliyevin  siyasətini Moskvaya 
“millətçilik edir” kimi təqdim edənlər ta-
pılmışdı. Onsuz da Ulu öndərin Konstitu-
siyaya Azərbaycan dilini dövlət dili kimi 
daxil etməsindən Moskva “zəncir çeynə-
yirdi”. Onu da deyək ki, Heydər Əliyevi 
“millətçilik edən” kimi təqdim edənlərin 
önündə ermənilər gəlirdi.          

Bütün bunların fonunda Heydər Əliye-
vin Hüseyn Cavidi, Bəxtiyar Vahabzadəni, 
Səməd Vurğunu və digər milli təfəkkürün 
nümunələri olan çoxlu sayda ziyalını qə-
tiyyətlə qorumasının dərin səbəbləri aydın 
olur. Müstəqillik mərhələsində Ulu öndərin 
Azərbaycan “Kvnşikləri”nə �aydın olması 
üçün rus variantında yazıram� “Azərbay-

can dilində proqramlar hazırlayın” iradını 
bildirməsi anlamı aydın olur. Görəsən, Ulu 
öndərin bu iradının mənasını həmin qru-
pun üzvləri dərindən anlamışlarmı" 

Heydər Əliyevin keçən əsrin 70-80-
ci illərində Azərbaycan Yazıçılar Birliyi-
nin qurultaylarında səsləndirdiyi fikirləri, 
görəsən, bizim hörmətli yazarlarımız şəxsi 
həyatlarında və peşə fəaliyyətlərində nə 
dərəcədə nəzərə alırlar" Bəzilərini xatırla-
dım istərsəniz. “Tarix çox çətin imtahan-
çıdır”, “Azərbaycan xalqını Azərbaycan 
ziyalıları yaratmışlar”,  “Azərbaycan yazı-
çıları cəmiyyətin formalaşmasında aparıcı 
rol oynayırlar”, “İnsanı ana dili yetişdirir” 
və başqaları� 

Bütün bunlar dolayısı ilə və strateji 
olaraq Azərbaycanda rus dilinin mədəni, 
siyasi və idarəedici dil kimi imtiyazlarına 
qarşı üsyan idi. Qədim dini və sinharmonik 
dünyası olan bir qövmün təbii özünümüda-
fiə reaksiyası idi. dünki nə qədər zəngin 
və mədəni olsa da, böyük mütəfəkkirlərin 
dili olsa da, rus dilini gündəlik həyatımıza, 
sosial həyat tərzimizə bölücü, fərqləndiri-
ci faktor kimi yeritmişlər �çox təəssüf ki, 
belədir��. Bu səbəbdən, həmin  dildə təhsil 
alan soydaşımız milli dilə yuxarıdan aşa-
ğı baxır, onu daşıyanlara açıq və ya gizli 
olaraq “çuşqa” deyir. Bu, mənsub olduğu 
xalqın milli düşüncəsi, hissiyatı və varol-
ma fəlsəfəsini aşağılama deməkdir� Azər-
baycan cəmiyyətinin etirazı bunadır, ümu-
miyyətlə, rus dilini bilməyə deyil�   

'eməli, əslində, mübahisə nəyin üs-
tündədir" Milli ziyalı rus dilinin tədrisinə 
qarşı deyildir. Rus dilinin ayırıcılıq, bir 
qismin digərlərinə yuxarıdan aşağı baxıb 
“mən daha mədəniyəm, mən daha savad-
lıyam, çünki rus dilində təhsil almışam” 
yekəxana bağırmalarına qarşıdır� “Mənə 
dəxli yoxdur” kimi özünü fərqləndirmək 
cəhdini qəbul etməməkdir. Əsl ziyalı hər 
bir sosial-ictimai, toplumsal, mənəvi-əx-
laqi, mədəni hadisəyə reaksiya verməli, 
onu aydınlaşdırmağa çalışmalıdır. Əgər rus 
dilində təhsil almış və özünü ziyalı sayan 
biri “mənə dəxli yoxdur” deyirsə, həyatı-
nın səhvini edir. dünki ona da birbaşa ai-
diyyatı və ya dəxli var� 

Məgər, rusdilli bu cəmiyyətin üzvü 
deyilmi" Yoxsa, ayrıca bir zümrə kimi 
içimizdə hər imtiyazdan istifadə etməyə 
haqqı olan kimi yaşayıb, yaxasını prob-
lemlərdən kənara çəkməyi düşünür" 'aha 
çox maaş almaq, vəzifələrdə çalışmaq və 
bunun fonunda dövlət dilində deyil, yad 
dildə danışıb düşünmək" Nankorluq deyil-
mi" Səhv edirəmsə, bəri başdan üzr istə-
yirəm� Lakin bir başqa nümunəni də göz 
önünə gətirsin� Böyük siyasətçi Heydər 
Əliyev, Səməd Vurğunun “Azərbaycan” 
şeirini deyəndə yaman kövrəlmişdi�

El bilir ki, sən mənimsən,
Yurdum, yuvam məskənimsən,
Anam, doğma Vətənimsən,
Ayrılarmı könül candan,
Azərbaycan, Azərbaycan�

Bir dünya məna var bu beş sətirdə� 
Könlü canla dil birləşdirir� dünki övla-
dı anasının dilində danışmalıdır� Heydər 
Əliyev bunları canına, qanına və təfəkkü-
rünün ən dərin qatlarına qədər duymuş və 
sevmişdir� Ana dili budur� Əsl Azərbay-
canlı olmaq budur� Bunun üçün Azərbay-
can dilini sevməli, duymalı, onu dillərin ən 
gözəli saymalı, sinharmonik gücünə aşiq 
olmalısan�   

Bir ziyalı və ya sənət adamı rus dilin-
də danışmaqla Azərbaycan dilində danış-
maq arasında fərqi görmək istəmirsə, Ulu 
 öndərin fikirlərini bir də oxusun. “İnsanı 
ana dili yaradır” dərin fəlsəfi fikrin məna 
çalarlarına rus dilinin verdiyi “geniş mən-
tiqi, semantik və dünyaduyumu” prizma-
sında yenidən nəzər salsın� Bəlkə, böyük 
Sabirin bir şeirində təsvir edilən mənzərə 
ilə üz-üzəyik�

Niyə böylə bərəldirsən, a qare gözünü"
Yoxsa əyri görürsən bu ayinadə özünü"

Əcəba, hansı qarelər �oxucular� milli 
aynada �“dil xalqın qəlbinin aynasıdır” – 
Humboldt� özlərini əyri görürlər" Tarixdə 
bunun nümunələri olmuşdur. Məsələn, 
X,X əsrin ortalarında Macarıstanda.    

(ardı var)

F�]Xli QURBANOV,  
X4�QiQ DQDliWiNi�  

IΩlVΩIΩ HlPlΩUi GRNWRUX
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İQTİSADİYYAT

İlk ayda qeyri-neft ixracı  
245,8 milyon dollara yüksəlib   
İqtisadi İslahatların Təhlili və Kommunikasiya Mərkəzinin “İxrac 

icmalı”nın fevral sayına əsasən, cari ilin yanvar ayında  Azərbaycanın qeyri-
neft sektoru üzrə ixracı 2024-cü ilin müvafiq dövrü ilə müqayisədə 10,7 faiz 
artaraq 245,8 milyon  ABŞ dolları təşkil edib. Bu dövrdə yeyinti məhsullarının 
ixracı 19,7 faiz  çoxalaraq 84,2 milyon dollara çatıb. İxrac olunan məhsullar 
arasında qara metallar və ondan hazırlanan məmulatlar 2,8 dəfə, şəkər və 
şəkərdən hazırlanan qənnadı məhsulları 34,9 faiz, alkoqollu və alkoqolsuz 
içkilər 39,2 faiz, üzvi kimyəvi birləşmələr 52,4 faiz artıb. 

Hesabat ayında aqrar məhsulların ix-
racı 10,4 faiz artaraq 64,8 milyon dollar, 
aqrar-sənaye məhsullarının ixracı 44,3 faiz 
artaraq 22,2 milyon dollara bərabər olub. 
Bütövlükdə, aqrar və aqrar-sənaye məhsul-
larının birgə ixracı 17,5 faiz artaraq 87,1 
milyon dollara yüksəlib.   

Bu dövrdə ixrac edilən qeyri-neft sek-
toruna aid malların siyahısında qızıl �21,1 
milyon dollar� birinci, karbamid �21 mil-
yon dollar� ikinci, xurma �19,3 milyon dol-
lar� üçüncü yerdə qərarlaşıb. 

Qeyd olunan müddətdə Rusiya Fede-
rasiyasına 81,1 milyon dollar, Türkiyəyə 
37,1 milyon dollar, Gürcüstana 26,5 mil-
yon dollar,  İsveçrəyə 22,2 milyon dollar, 
Ukraynaya isə 21,8 milyon dollar dəyə-
rində qeyri-neft sektoruna aid mal ixrac 
olunub.

Cari ilin yanvar ayında hazırlanan qey-
ri-dövlət ixracatçı subyektlərin reytinqin-
də ilk onluqda  “Azərbaycan İnterneyşnl 
Mayninq Kompani Limited Şirkəti”nin 
respublikamızdakı  Nümayəndəliyi, “LE-
P,N LM”, “MKT İstehsalat Kommersiya”, 
“6LSYSTEMS”, “EXPORT STREAM”, 
“Uytrop”, “AGRARCO”, “MİLK PRO-
'UCTS”  , “KHAN-EL”  məhdud məsu-
liyyətli cəmiyyətləri və “Baku Steel Com-
pany” Qapalı Səhmdar Cəmiyyəti təmsil 
olunublar. 

Qeyri-neft sektoru üzrə ixrac əmə-
liyyatlarında iştirak edən dövlətə məx-
sus  şirkətlərin siyahısında isə ilk yerdə 
 AR'NŞ-nin Marketinq və İqtisadi Əmə-
liyyatlar İdarəsi qərarlaşıb. 'aha sonra bu 
siyahıda “SOCAR Polymer”, “AzerGold”, 
“Azəralüminium”, “Azərpambıq Aqrar Sə-
naye Kompleksi”, “Azərbaycan Hava Yol-
ları”, “Azərenerji”, “Avia-Aqreqat Zavo-
du”, “Qaradağ Şüşə Zavodu” və Naxçıvan 
MR 'övlət Energetika Xidməti qurumları 

təmsil olunublar. 
2025-ci ilin yanvar ayında Azərbaycan 

Respublikasının Kosmik Agentliyi �“Azər-
kosmos”� tərəfindən dünyanın 36 ölkəsinə 
1,5 milyon ABŞ dolları dəyərində peyk te-
lekommunikasiya xidmətləri ixrac edilib. 
“Azərkosmos”un xidmət ixracından əldə 
etdiyi gəlir onun ümumi gəlirlərinin 69 fa-
izini təşkil edib.

Qeyd olunan dövrdə 36 ölkədən 88-ə 
yaxın şirkətə peyk telekommunikasiya xid-
mətləri ixrac olunub. Xidmət ixrac olunan 
ölkələr arasında Lüksemburq, Birləşmiş 
Krallıq, Misir, Türkiyə, Rusiya, Tanzaniya 
və CAR böyük paya sahibdir.

İxrac əməliyyatlarında diqqətçəkən bu 
uğurlu göstəriciləri bir sıra amillər şərt-
ləndirir. Məsələn, respublikada ixrac po-
tensialının gücləndirilməsi istiqamətində 

bir sıra mühüm layihələr həyata keçirilib. 
Bunun nəticəsində özəl bölmə sürətli in-
kişaf mərhələsinə daxil olub, sahibkarlı-
ğın hüquqi bazası formalaşdırılıb, iqtisadi 
sərbəstlik diqqət mərkəzində saxlanılıb. 
Gömrük prosedurlarının sadələşdirilməsi, 
ticarət maneələrinin azaldılması və tranzit 
daşımaların optimallaşdırılması kimi mü-
hüm tədbirlər də gerçəkləşdirilib. Eyni za-
manda, yüksək keyfiyyətli məhsul istehsalı 
məqsədilə respublikamıza ən müasir texni-
ka və avadanlıqlar gətirilib. Müəssisələrdə 
texnoloji proses günün tələbləri səviyyə-
sində tamamilə yenidən qurulub. 

Azərbaycanda hmumdünya Ticarət 
Təşkilatının prinsiplərinə ciddi əməl olun-
ması, daxili bazarın qorunması, haqsız 
rəqabətə qarşı mübarizənin diqqət mərkə-
zində saxlanılması və rəqabətin inkişafı 
ilə bağlı tədbirlər həyata keçirilməsi, eyni 
zamanda, istehlak mallarının keyfiyyətinə 
və təhlükəsizliyinə nəzarətin artırılma-

sı sahibkarların, eləcə də istehlakçıların 
mövqelərini gücləndirib. Şübhəsiz ki, stan-
dartlaşdırma və metrologiya kimi mühüm 
sahələrinin beynəlxalq tələblərə uyğunlaş-
dırılması da milli istehsalçıların xarici ba-
zarlara çıxışını stimullaşdırıb. 

Bütün bunlarla bərabər, respublikamız-
da prioritet layihələrin maliyyələşdirilmə-
si üçün yeni borclanma siyasəti aparılır, 
makroiqtisadi və büdcə dayanıqlığının 
reallaşdırılması məqsədilə iqtisadiyyatın 
şaxələndirilməsinə xüsusi əhəmiyyət ve-
rilir. Məhz bütün bunların nəticəsidir ki, 
hazırda qeyri-neft-qaz sənayesində artım 
neft-qaz sektorundakı artımı üstələyir. 

Mövcud sahədə əlavə dəyərin 7 faizə 
yaxın artması, ümumi halda isə qeyri-neft 
sektorunda 3 faizdən çox artım müşahidə 
olunması, həmçinin 2003-cü ildən başla-
yaraq, ötən zaman ərzində reallaşdırılan 
strategiya sayəsində milli iqtisadiyyatın 
real xərcinin, təqribən, 4 dəfə, ixracın 15,6 
dəfə yüksəlməsi, iqtisadiyyatın orta artım 
tempinin dünya üzrə orta səviyyədən 4 faiz 
çox olması bunun parlaq ifadəsidir.

Azərbaycanın iqtisadi qüdrətinin və 
beynəlxalq nüfuzunun getdikcə güclən-
məsi də xarici ticarət dövriyyəsinin əhatə 

dairəsinin böyüməsinə təkan verib. Məhz 
bunun nəticəsidir ki, ölkəmizin xarici ti-
carət əlaqələrinin coğrafiyası ildən-ilə ge-
nişlənib.  

Bütün bunlar hazırda ölkə iqtisadiyya-
tı üçün yeni istiqamətlərin formalaşdığı-
nı deməyə əsas verir. Bu istiqamətlər isə 
idxaldan asılılığın azaldılması, qeyri-neft 
əmtəə və xidmət ixracı həcminin yüksəl-
dilməsi, qeyri-neft emal sənayesinin in-
kişafının sürətləndirilməsi, biznesin bank 
kreditlərinə çıxışının genişləndirilməsi, 
dövlət investisiyalarının iqtisadi səmərəsi-
nin artırılmasına xidmət edir. Özəl inves-
tisiyaların dominant rolunun gerçəkləşdi-
rilməsi, kiçik və orta sahibkarlığın iqtisadi 
artımın başlıca qüvvəsinə çevrilməsi, şəf-
faÀığın yüksəldilməsi və “kölgə iqtisadiy-
yatı” səviyyəsinin minimuma endirilməsi 
də bu sıraya daxildir. Yeni məqsədlərə 
doğru yolda əldə edilən ilkin nəticələr isə 
müsbətdir.

İqtisadi İslahatların Təhlili və Kommunikasiya Mərkəzinin operatoru 
olduğu “Azexport” portalı ilə 3akistan və Türkiyədən olan təşkilat 
nümayəndələri arasında görüş keçirilib. 3akistanda yerləşən Azərbaycan 
Ticarət Evinin rəhbəri Adeel Butt, biznes hüququ üzrə beynəlxalq vəkil və iş 
adamı Muhammad Sohail SaMid və Türk Dünyası Vasitəçilik Assosiasiyasının  
Azərbaycan komissiyasının koordinatoru Aygün Əliyevanın iştirak etdikləri 
görüşdə “Azexport” portalının rəhbəri Ayxan Qədəşov portalın Azərbaycan 
məhsullarının xarici bazarlara çıxarılması istiqamətində  rəqəmsal həllərə 
dair geniş təqdimat edib. 

Pakistan və Türkiyə şirkətləri ilə 
ortaq əməkdaşlıq müzakirəsi

A.Qədəşov portalın rəqəmsal sərgi za-
lında pilot olaraq  Azərbaycanın 10 şirkə-
ti üçün qurulan rəqəmsal stendlərin Türk 
dövlətlərindən olan 100 şirkət üçün də re-
allaşdırılması istiqamətində işlərin davam 
etdirildiyini vurğulayıb. O, “Azexport” 
portalının beynəlxalq platformalarla iş 
prinsipi barədə də iştirakçılara məlumat 
verib.

Pakistanda Azərbaycan Ticarət Evinin 
rəhbəri Adeel Butt portal tərəfindən təq-
dim edilən rəqəmsal sərgi zalının innova-
tiv və müasir həll yolu olduğunu bildirib. 
O, bu layihədə Türk dövlətləri ilə yanaşı, 
Pakistanın da təmsil olunmasını, rəqəmsal 
stendlərlə bağlı imkanların Pakistan şirkət-
lərinə təqdimatı istiqamətində birgə fəaliy-

yətin planlaşdırılmasını təklif edib. 
Görüşdə iştirak edən beynəlxalq və-

kil və iş adamı Muhammad Sohail Sajid 
bildirib ki, “Azexport” portalının yerli 
sahib karlara beynəlxalq platformalar va-
sitəsilə xarici bazarlara çıxışda göstərdi-
yi dəstək mexanizmi uğurlu və səmərəli 
vasitədir.  Belə ki, Pakistan şirkətləri 
beynəlxalq sərgilərdə iştirak üçün ciddi 
yatırımlar, zaman və digər resurslar sərf 
edirlər. Beynəlxalq platformalarda vahid 
ad altında rəqəmsal formada təmsilçilik 
müasir və iqtisadi cəhətdən səmərəli se-
çim ola bilər. O, “Azexport” təcrübəsinin 
Pakistanda təqdim olunması və tətbiqi 
üçün portal nümayəndələrini Pakistana 
səfərə dəvət edib.

'ünya Bankı ölkəmizə 5 ildə 
1,5 milyard dollar ayıracaq

(əvvəli 1-ci səhifədə)

Məlumata əsasən, məşğulluğun dəstək-
lənməsi layihəsinə əlavə olaraq 150 milyon  
dollar, bərpa olunan enerji mənbələrindən 
istifadənin genişləndirilməsi �regional 
proqram çərçivəsində� 225 milyon dol-
lar, rəqabətqabiliyyətli və dayanıqlı kənd 
təsərrüfatının, o cümlədən irriqasiyanın 
inkişafı layihəsinə 400 milyon dollar, Ba-
kının inkişafı layihəsinə 100-300 milyon 
dollar ayrılması planlaşdırılıb. Bu vəsaitin, 
təxminən, yarısının 2025-ci ilin iyun ayı-
nın sonunadək, qalan hissəsinin isə növbəti 
maliyyə ilində ayrılacağı qərara alınıb.

Bildirilir ki, gələcəkdə 'ünya Bankı 
Qrupu uzunmüddətli strategiya çərçivəsin-
də əlavə əməkdaşlıq tədbirlərinin müəy-
yənləşdirilməsi  məqsədilə  Azərbaycan 
hökuməti ilə müəyyən layihələrin icrasını 
planlaşdırır. İlkin dövrdə əsas diqqətin aşa-
ğı karbonlu iqtisadiyyata keçid, nəqliyyat 
əlaqələrinin inkişafı, su resurslarının idarə 
edilməsi, maliyyə sektorunda islahatlar və 

rəqəmsal transformasiyaya istiqamətlən-
miş analitik dəstəyə yönəldiləcəyi nəzərdə 
tutulur. Bu, proqramın həyata keçirilmə-
sinin ikinci yarısında yeni investisiya la-
yihələri üçün əsas ola bilər. 

Xatırladılır ki, 2024-cü il dekabrın 
əvvəlində Azərbaycanda Beynəlxalq Ye-
nidənqurma və İnkişaf Bankının ümumi 
istifadə olunmamış vəsaiti 176,1 milyon 
ABŞ dolları olmaqla iki kredit proqramı 
�məşğulluq və nəqliyyat sahələrində� qüv-
vədə idi.

Qeyd edək ki, Azərbaycan 'ünya Ban-
kı ilə 1992-ci ildən əməkdaşlıq edir. Bu 
müddət ərzində 'ünya Bankı ölkəyə 52 la-
yihənin həyata keçirilməsi üçün 4 milyard 
ABŞ dollarından çox vəsait ayırıb.

Azərbaycan Beynəlxalq Yenidənqur-
ma və İnkişaf Bankının səhmlərinin 0,13 
faizinə sahibdir ki, bu da 2 min 371 səhm 
təşkil edir. Onların abunəliyi üçün ölkə 
hökuməti 286 milyon ABŞ dolları ödəyib. 
Yaxın vaxtlarda daha 505 səhmin alınması 
nəzərdə tutulub.

Ələt–Osmanlı–Astara dəmir yolu yenilənir

“Azərbaycan Dəmir Yolları”nın (ADY) bu barədə məlumatına görə, 
dəmir yolunun 2-ci kilometrliyində yolötürücü qurğunun beton işlərinin 
yekunlaşdırılması planlaşdırılır, yanaşma yollarının tikintisi isə davam 
etdirilir. Bildirilir ki, Şimal ± &ənub Beynəlxalq Nəqliyyat Dəhlizinin əsas 
hissələrindən biri olan Ələt ± Osmanlı ± Astara dəmir yolu xəttinin yenidən 
qurulması mərhələli şəkildə həyata keçirilir.

Uzunluğu 245 kilometr olan dəmir 
yolu dörd mərhələdə təmir edilir. Birinci 
mərhələdə Ələt – Osmanlı xəttinin 60 kilo-
metrlik hissəsi bərpa olunur. Layihə çərçi-
vəsində 3 dəmir yolu körpüsü, 3 avtomobil 
üst keçidi, heyvanların keçidi üçün alt ke-
çidlər və müxtəlif ölçülü suötürücü borular 

inşa edilir. Bundan əlavə, Yeni Ələt, Şirvan 
və Osmanlı stansiyalarının yenidən qurul-
ması da nəzərdə tutulur.

Yol örtüyünün dayanıqlılığını artırmaq 
üçün geoqrid adlı sintetik mühəndislik ma-
terialından istifadə olunur. Bu texnologiya 
torpaq qatını möhkəmləndirərək eroziya-

nın qarşısını alır və su axınını tənzimləyir. 
Eyni zamanda, qrunt sularının yüksək sə-
viyyədə olması dəmiryol yatağının çökmə 
riskini artırdığı üçün geoqrid istifadəsi 
beynəlxalq təcrübəyə əsasən tövsiyə edilir.

Qurumdan qeyd olunub ki, layihənin 
ikinci mərhələsi Kür çayı üzərində inşa 
edilən cüt dəmir yolu körpülərini əhatə 
edir. 2023-cü ildə tamamlanan və istismara 
verilən bu körpülər Şimal – Cənub dəhli-
zi üzrə yük daşımalarının optimallaşdırıl-
masına töhfə verir. hçüncü və dördüncü 
mərhələlər üzrə layihələndirmə işləri isə 
davam etdirilir.

A'Y-nin məlumatına əsasən, sonun-
cu dəfə 1980-ci illərdə əsaslı təmir olu-
nan Ələt– Osmanlı – Astara dəmir yolu 
xəttinin yenidən qurulması Azərbaycanın 
tranzit potensialının gücləndirilməsinə, 
Şimal – Cənub dəhlizi üzrə artan yük tələ-
batının qarşılanmasına və ümumi dəmir 
yolu infrastrukturunun təkmilləşdirilmə-
sinə xidmət edəcək. Layihə çərçivəsində 
avtomobil yolları ilə bir səviyyədə kəsişən 
yol hissələri mərhələli şəkildə müxtəlif sə-
viyyəli kəsişmələrlə əvəz olunacaq ki, bu 
da nəqliyyat hərəkətinin təhlükəsizliyini 
artıracaq. Tikinti mütəxəssislərinin söz-
lərinə görə, inşaat işləri 2028-ci ilə qədər 
tamamlanacaq.

Əmlak daxilolmalarında 20 faiz artım
İqtisadiyyat Nazirliyi yanında Əmlak Məsələləri Dövlət Xidmətindən 

bildirilib ki,  2024-cü ildə respublikada dövlət əmlakının icarəsindən dövlət 
büdcəsinə 37,6 milyon manat (2023-cü illə müqayisədə 20,1 faiz çox) vəsait 
daxil olub.  

Məlumata görə, illk daxilolmala-
rın 7,3 milyon manatı qeyri-yaşayış 
sahələrinin, 30,3 milyon manatı isə tor-
paq sahələrinin icarəsi hesabına təmin 
 edilib.

Hesabat dövründə 4 min �illik müqa-
yisədə 15 faiz çox� yeni icarə müqaviləsi 
bağlanılıb. İcarə müqavilələrinin 646-sı 
qeyri-yaşayış sahələrinə, 3 min 453-ü isə 
torpaq sahələrinə aid olub.    

“Moody
s”: h'M 2,5 faiz artacaq
“Moody
s” Beynəlxalq Reytinq Agentliyinin hesablamalarına görə,  2025-

ci ildə Azərbaycanda ümumi daxili məhsul (ÜDM) 2,5  faiz yüksələcək və artım 
tempi 2026-cı ildə də eyni səviyyədə qalacaq. Bundan başqa, cari il iqtisadi 
artım, ilk növbədə, ötən il ÜDM-in, təxminən, 60 faizini təşkil edən qeyri-
neft-qaz sektoru hesabına təmin olunacaq. Dövlət investisiyaları, o cümlədən 
Qarabağın bərpası və infrastrukturun inkişafına sərmayə qoyuluşu iqtisadi 
artımı dəstəkləyən amil rolunu oynayacaq. Təbii qaz hasilatı və ixracının 
artması isə iqtisadiyyata əlavə təkan verəcək.  

Qeyd edək ki, İqtisadiyyat Nazirliyin-
də bu il ölkədə iqtisadi artımın 3,5 faiz, 
Azərbaycan Mərkəzi Bankında 3,3 faiz 
səviyyəsində olacağı bildirilir. “S	P Glo-
bal” Beynəlxalq Reytinq Agentliyinin 
məlumatında respublikada 2025 – 2026-cı 
illərdə h'M-in ildə 2 faiz artacağı, “Fitch 
Ratings”in proqnozunda  2025-ci ildə bu 
göstərici 3 faiz, 2026-cı ildə isə 2,4 faiz 
səviyyəsində proqnozlaşdırılır.

Xatırladaq ki, 2024-cü ildə ölkə iqtisa-
diyyatı 4,1 faiz böyüyüb, 2023-cü ildə isə 
artım 1,1 faiz təşkil edib.
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S ahəsinə görə dünyanın 9-cu ölkəsi olan Qazaxıstanın özündən 4 dəfəyə 
qədər az olan Türkiyənin qoynunda məskunlaşması xeyli təəccüb 

doğursa da, bu, bir həqiqətdir və Egey bölgəsinə son səfərimdə bunu 
bir daha gördüm. Vaxtı ilə Türk dünyasının məşhur simalarından olan 
Fikrət Türkməndən bu barədə eşitmişdim. Türkiyədəki Qazaxıstandan və 
onun qurucusu rəhmətlik Şirzad bəydən ətraÀı danışsa da, Türkiyədəki 
Qazaxıstana səfərim bu dəfə baş tutdu. 

Türkiyənin üçüncü böyük şəhəri olan 
İzmirə olsa-olsa yarım saatlıq məsafə-
də yerləşir bu “Qazaxıstan”. Hətta “Mini 
Qazaxıstan” adı ilə tanınan Qazax Vadi-
sinə getmək də çətin deyil� İzmir–Anka-
ra yolundan Kamalpaşaya dönüb Torba-
lı-Selçuk istiqamətinə doğru irəlilədikdən 
təxminən 4 kilometr sonra buraya çatmaq 
mümkündür..

Nif dağının ətəklərində yerləşən bu 
məkanda zeytun, şam və müxtəlif meyvə 
ağacları ilə zəngin yaşıl bir meşə ilə üzlə-
şirsən. diftlik təbiətin gözəlliyi ilə əhatə 
olunmuş ideal bir yerdir. Bura, xüsusilə kı-
mızın – at südündən hazırlanan və xüsusilə 
Orta Asiyada geniş yayılmış içkinin - təbii 
və təzə şəkildə istehsal edilməsi ilə tanın-
dığından əhali arasında “Kımız çiftliyi” adı 
ilə də məşhurdur. Kımız çiÀiklərində, atla-
rın südü sağılır, bu süd fermentləşdirilərək 
kımız halına gətirilir. diftlikdəki sakinlər 
yerli əkinçilik və heyvandarlıqla məşğul-
dur, bu da ziyarətçilərə əsl kənd həyatını 
görməyə imkan yaradır.

Qazax Vadisi – “Qazaxıstan”la tanış-
lığım bu yerlərin ən yaşlı sakini Can Uy-
ğurla tanışlıqdan başlayır. “Qazaxıstan”ın 
tarixi haqqında məlumatları da 75-dən 
yuxarı yaşı olan Can Uyğurdan alıram. 
Özünü təqdim edən Can bəy bildirir ki, 

'oğu Türküstanda Sincan-Uyğur Muxtar 
Rayonunun Kaşqar şəhərində doğulub, 
uyğur türküdür. Ölkələri işğal edildikdən 
sonra uzun illər qaçqın həyatı yaşamağa 
məcbur olmuşlar. Əfqanıstan, Hindistan, 
sonda Türkiyə... O, deyir�

– Qazax Vadisinin tarixçəsi Şirzad 
'oğrunun həyatı və mübarizəsi ilə bağlı-
dır. Şirzad 'oğru 'oğu Türkistanın işğal 
edilməsi nəticəsində ata-babalarının vətə-
nini tərk etməyə məcbur olmuş bir qazax 
türkünün nəslindəndir. 1949-cu ildə baş-
layan və "Böyük Qazax köçü" kimi tanı-
nan bu köç 2 il davam etmişdir. Bu zaman 
ərzində Şirzad 'oğrunun ata-babaları və 
onun kimi bir çox qazax türkü, Təkləmə 
gölü və Himalayları aşaraq Hindistana mü-
hacirət etmişlər. Mənim ata-babalarımın 
da Şirzad bəyin valideynləri ilə tanışlığı o 
vaxtdan başlayır və ağır günlərin sınağın-
dan çıxmış bu dostluq nəsildən-nəsilə ötü-
rülərək yaşadılmışdır. Hindistanda olanda, 

hətta Amerikaya köç etmək təklifi alsalar 
belə, bu təklifi qəbul etməmişlər. 1954-
cü ildə isə Türkiyəyə gəlmişlər və burada 
böyük bir qonaqpərvərliklə qarşılanmışlar. 
Türkiyədə qazax türkləri arasında unudul-
muş mədəniyyətlərini yenidən canlandır-

maq istəyən Şirzad bəy öz vəfa borcunu 
ödəmək üçün unudulma həddində olan 
qazax və Anadolu türklərinin ortaq mədə-
niyyətini Türkiyədə yaşatmaq məqsədini 
güdmüşdür. Onun rəhbərliyi altında Qazax 
Vadisi qazax mədəniyyətinin və ənənələ-
rinin qorunması və təbliği məqsədilə qu-
rulmuşdur. Burada qazax xalqının qədim 
ənənələrini, musiqisini, rəqslərini, yemək-
lərini və daha bir çox mədəni irsi yaşatmaq 
üçün müxtəlif tədbirlər keçirilir. Qazax 
Vadisi həmçinin Türküstanın zəngin mə-
dəniyyətinin tanıdılması və gənc nəsillərə 
ötürülməsi üçün bir mərkəz olaraq fəaliy-
yət göstərməkdədir.

± %XUDGD PΩVNXQlDúPD QHFΩ RlGX"

– 'üzü, bunun tarixi 2-ci dünya sava-
şının bitməsindən sonraya aiddir. 'ediyim 
kimi, Şərqi Türküstandan qaçıb Hindis-
tanda məskunlaşanlara Türkiyəyə gələn-
dən sonra yaşamaq üçün müxtəlif yerlərin 

seçimi təklif edilib, mən o vaxtlar uşaq 
olmuşam. Amma eşitdiklərimdən məlum-
dur ki, Anadolunun müxtəlif yerlərinə, 
Niğdəyə, Sivasa gedənlər olub, bizimkilər 
isə Egeydə məskunlaşıblar. Burada vətən-
daşlıq alıblar və mühacir həyatına son qo-
yulub. 'in və dil birliyi, soykökdən gələn 
adətlər tez bir zamanda yerli əhali ilə 
qaynayıb-qarışmağa imkan yaradıb. Uzun 
illər sonra 1987-ci ildə Şirzad bəy Altay 
dağlarını xatırladan Nif dağının ətəklərin-
də yerləşən bu vadini dövlətdən satın alıb 
və məqsədi də burada bütün Türk boyla-
rının ata-babalarının doğulub-böyüdüyü 

“Otaq”, yəni “Yurd” qurmaq olub.Yurd 
Türk dünyasında tarix boyu köçəri həyat 
tərzi keçirmiş insanların sığınacaq ehti-
yaclarını qarşılayan ənənəvi tikilidir. Bu 
tikili əcdadlarımızın köçəri məişətini, dö-
yüşçü ruhunu və daşına bilməsini təmin et-
mək üçün işləyib hazırladıqları memarlıq 
abidəsidir. Yurd sözünün mənşəyi əslində 
köçəri həyat tərzinə əsaslanan məna daşı-
yır. Yurdlar qurulması və sökülməsi çox 

asan olan portativ strukturlar olub, keçə 
və dəri materiallardan olması onların da-
şınması və quraşdırılması prosesini sürətli 
və səmərəli etmişdir. Bu xüsusiyyətlərinə 
görə yurdları rahatlıqla daşıyaraq müxtə-
lif yerlərdə qurublar. Yurd təkcə yaşayış 
və sığınacaq deyil, həm də məktəb kimi 
fəaliyyət göstərib. Burada uşaqlar əcdad-
larından gələn mədəni irsi, adət-ənənələ-
ri və dəyərləri öyrənirdilər. Yurd həm də 
müəyyən mənada mədəni-maarif sahəsi 
olub. Beləliklə, yurdlar həm sığınacaq, 
həm də mədəni tərbiyə ocağı kimi mü-
hüm funksiya yerinə yetirirmişlər. Biz-
lərə məxsus olan bu memarlıq tikililəri 
əcdadlarımızın köçəri həyat tərzini və dö-
yüşçü ruhunu əks etdirən mühüm simvol 
kimi türk tarixinin mühüm tərkib hissəsi 
olmuşdur. Köçəri həyat tərzi zaman keç-
dikcə sıradan çıxmış, əcdadlarımız bir dö-
yüşçü xalq olaraq həm düşmənlərə qarşı 

mübarizə aparmaq, həm də yaşadıqları 
mühitə uyğunlaşmaq üçün digər əməli 
həllər işləyib hazırlamışlar, amma yurdu 
da bir tarixi simvol kimi qorumuşlar. Türk 
boyları bu gün də Yurdu ata-baba mirası 
kimi dəyərləndirirlər. 

± <ΩTiQ Ni� Ei]iP V|KEΩW HWGi\iPi] EX 
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– Bəli, vadidə ilk olaraq Yurd adlanan 
bu yer qurulub. Amma Türküstandakı kimi 
keçədən və dəridən yox, turistik və daimi 
yaşayış üçün nəzərdə tutulduğu üçün “ça-
dır” dəmir-betondan tikilib. Türküstandan 

dəvət olunan məşhur qazax rəssamı Aman 
Abzalbek tərəfindən dizaynı verilən Yur-
dun özünəməxsus milli bir oturma düzə-
ni olub. Qazax Vadisindəki Yurd – indi 
sizinlə də görüşdüyümüz bu yer çox əski 
tarixlərin adət və ənənələrinin qorunub ya-
şadıldığı bir məkandır. Yurd adətini bilən 
şəxslər içəri girdikdə yaş və vəzifələrinə 
görə yerə oturarlarmış. Yurdun içi tama-
milə Qazaxıstan türklərinin yerli xüsusiy-

yətlərinə uyğun dizayn edilmişdir. Qazax 
milli paltarı geyinmiş işçilər tərəfindən 
yerli sənətkarlıq məhsulları təbliğ edilir və 
satılır.

Türk mətbuatı buranı “Kiçik Qazaxıs-
tan” adlandırır. Həm də gənclərin milli 
geyimlərdə at çaparaq yaratdıqları görüntü 
də Qazaxıstan mənzərəsi yaradır. Təsər-
rüfat sahibi də, çalışanların əksəriyyəti 
də qazax türküdür. Amma onu da qeyd 
edim ki, əsasən turizm mövsümündə bu-
rada işlər çoxaldığından Türk dünyasının 
müxtəlif yerlərindən olanlar da işə alınır. 
Məsələn, İzmirin ali təhsil ocaqlarında təh-
sil alan azərbaycanlılar, özbəklər, qırğızlar 
və başqaları tətil vaxtlarında müvəqqəti 
olaraq işə alınırlar. Yəni bura təkcə Şərqi 
Türküstanın yox, həm də bütün Türk dün-
yasının bir parçası olur.

± 4D]D[ 9DGiViQGΩ 7�UN�VWDQÕQ 
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– Buraya turistlər çox gəlirlər. “Orta 
Asiya restoranı” adlanan ənənəvi Orta Asi-
ya mətbəxinin yeməklərinin verildiyi bu 
restoran da fəaliyyət göstərir. Qazax, öz-
bək və qırğız türklərinin mətbəxinin milli 
yeməkləri hazırlanır. Bunların arasında öz-
bək plovu, qaz kolbasası, dana ətli tərəvəz, 
qovurma, kabab, buxarda bişirilmiş mantı, 
qazax şorbası və başqaları ən məşhurları-
dır. Təsərrüfatda xüsusi olaraq bəslənən 
qoyun və keçilərin südündən hazırlanmış 
dadlı qatıq, süd məmulatları və pendirlər 
də satışa təqdim edilir.

Orta Asiya Türk mədəniyyətində ən 
üstün motivlərdən biri olan atlar Qazax 
vadisinin simvoludur. Fermer təsərrüfa-
tında yalnız Orta Asiya atları deyil, Avst-
riya mənşəli HaÀinger cinsi, çox sakit tə-
biətli və bol süd verən saf qanlı qısraqlar 
da yetişdirilir. Vadinin ziyarətçiləri ödə-
niş qarşılığında at minə bilərlər. Manej-
də, həmçinin geniş təsərrüfat sahəsində 
və meşədə bələdçi ilə at belində gəzin-
tiyə çıxmaq mümkündür. Əslində buraya 
gələnlər 'oğu Türküstanın ab-havasını 
duymaqdan zövq alırlar. 

± 4D]D[ 9DGiViQi ³.ÕPÕ] diÀi\i´ GΩ 
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– Türkiyədə Qazaxıstanın, həm də Tür-
küstanın bir parçası olan Qazax Vadisinin 
mübahisəsiz ən orijinal fiquru, buraya siz 
deyən adı da verilən, türk xalqının ən qə-
dim milli içkisi – at südündən hazırlanmış 
"kımız"dır. Kımız ayran kimi bir tutarlılığa 
sahib, maya ilə hazırlanmış və az alkoqol-
lu bir içkidir. 'adı isə Qafqaz türklərinin 
başqa bir möcüzəvi içkisi olan kefiri xatır-
ladır. Kımızın sağlamlığa faydalı təsirləri 
elmi məqalələrdə yer alıb. Ən yaxşı kımız, 
ən azı, iki dəfə bala vermiş atın südündən 
hazırlanır. Qazax Vadisi Türkiyədə ilk və 

yeganə kımız istehsal edən yerdir. Burada 
istehsal olunan kımız karqo ilə Türkiyənin 
hər yerinə göndərilir.

...Böyük Qazax köçü zamanı Şərqi 
Türküstandan Anadoluya gəlib Kamalpaşa 
Nif dağının ətəyində məskunlaşan və qa-
zax türkü Şirzad 'oğru tərəfindən qurulan 
“Kiçik Qazaxıstan
” sürətlə inkişaf edərək 
Egey bölgəsinin tanınmış turizm mərkəz-
lərindən birinə çevrilib. İzmirdəki qazax 
çadır formalı moteli, hovuzu və türklə-
rin milli içkisi olan kımızı, qazax şorbası 
�kumiss askana� kimi milli yeməkləri ilə 
də böyük diqqət çəkən və məşhur olan bu 
turizm mərkəzi izmirlilərin və turistlərin 
ən çox axın etdiyi Qazax Vadisi – Kiçik 
 Qazaxıstandır. 
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×Ċəròaĉcan türk fəlsəfi 
fikir tariĈinə òaĈıƾ

AMEA Fəlsəfə və Sosiologiya İnstitutunda  türk xalqlarının 
fəlsəfi fikir tarixi və müasir fəlsəfəsi şöbəsinin müdiri Faiq 
Ələkbərlinin (Qəzənfəroğlu) “Azərbaycan türk fəlsəfi və ictimai 
fikir tarixi (XIX±XX əsrlər)” adlı üçcildliyinin  təqdimatı 
keçirilib.

Mərasimi giriş sözü ilə açan  
AMEA Fəlsəfə və Sosiologiya İnstitu-
tunun direktoru İlham Məmmədzadə  
qeyd edib ki,  müəllif bu kitablarında 
zəngin mənbələrdən istifadə etməklə 
tarixən cavabı verilməyən bir çox su-
allara aydınlıq gətirib.

İnstitutun elmi işlər üzrə direktor 
müavini, tarix üzrə elmlər doktoru 
Eynulla Mədətli  bildirib ki, müəllif 
tədqiq etdiyi mövzular arasında mə-
harətlə məntiqi ardıcıllıq yarada bil-
miş, Azərbayan Türk fəlsəfi və ictimai 
fikir tarixini sistemli təhlil etmişdir. 

Milli Məclisin deputatı  Hikmət Ba-
baoğlu Faiq Ələkbərlinin üçcildliyi-
ni  milli birliyimizi, bütövlüyümüzü 
ifadə etmək və Türk ruhunu yenidən 
canlandırmaq baxımından çox önəmli 
tədqiqat əsəri adlandırıb.

Tarix üzrə fəlsəfə doktoru Səməd 
Bayramzadə, fəlsəfə elmləri doktoru 
Füzuli Qurbanov, nəşrin elmi redakto-
ru, fəlsəfə elmləri doktoru Rafail Əh-
mədli bildiriblər ki, Faiq Ələkbərlinin 
kitabları bütöv Azərbaycan fəlsəfi ta-
rixini  öyrənmək baxımından zəngin 
elmi qaynaqdır.   

Siyasi elmlər doktoru Ramilə 'a-
daşova, fəlsəfə doktorları Məhəmməd 
Cəbrayılov, Şölət Zeynalov, Vaqif 
Abışov, Aygün Xəlilqızı, Zeynəddin 
Şabanov, Əzizağa Ələkbərov, B'U-
nun  müəllimi Elçin Sərdarov və di-
gər iştirakçılar müəllifi təbrik edərək 
kitab haqqında fikir və mülahizələrini 
bölüşüblər.

Sonda Faiq Ələkbərli təqdimata 
gələn hər bir kəsə minnətdarlığını bil-
dirib.

“Egey”li professorun 
“Xəzər” seminarı 

Türkiyənin Egey Universitetinin professoru və “Yeni Gün” qəzetinin köşə 
yazarı Çiler Çilingiroğlu Xəzər Universitetinin dəvəti ilə Bakıda olub və 
“Anadolunun neolitləşməsi” adlı elmi seminar keçirib.

AMEA-nın Arxeologiya və Antropologi-
ya İnstitutunda keçirilən seminarda institutun 
direktoru Fərhad Quliyev, Arxeologiya və An-
tropologiya İnstitutunun əməkdaşları, Xəzər 
Universitetinin Tarix və arxeologiya departamen-
tinin müəllimləri Yaqub Məmmədov və hlviyyə 
Səfərova iştirak ediblər.

Professor diler dilingiroğlu mühazirəsində 
Anadolu yarımadasındakı arxeoloji mədəniyyət-
lərin yerləşdiyi ərazinin landşaft, qədim dövrdəki 
ekoloji mühit və xronoloji ardıcıllığa görə fərqli 

xüsusiyyətlərindən bəhs edib. Təqribən e.ə. ,X 
minilliyə aid Göbəklitəpə, e.ə. 8-ci minilliyin 
ikinci yarısına – erkən keramik neolit dövrünə aid 
datalhöyük abidəsində aparılan tədqiqatların son 
nəticələri barədə məlumat verib.

Seminar müzakirə formatında davam 
 etdirilib.
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2 mart 2025-ci il, bazarXalq qəzeti 9YADDAŞ
Azərbaycanın tanınmış tarix-

çi-türkoloqu, Beynəlxalq Türk Akade-
miyasının prezidenti, akademik Şahin 
Mustafayev “Şərqi Anadolu Ağqo-
yunludan Osmanlı imperiyasına”, 
“Səlcuqlardan Osmanlılara: XI-XV 
əsrlərdə Anadolunun türk mühitində 
etnosiyasi proseslər” və onlarca digər  
fundamental elmi əsərlərdən sonra 
illərlə üzərində çalışdığı, dərin elmi 
dəyərə malik olan, qiymətli bir tarixi 
mənbəni Azərbaycan elmi ictimaiyyə-
tinə təqdim etmişdir. Bu, 1724–1735-
ci illərdə Osmanlı dövlətinin idarə-
çiliyində olan Azərbaycanın Təbriz 
şəhərinin və ətraf ərazilərinin əhali, 
məşğuliyyət, gəlir və digər sahələrinə 
dair geniş təhlilli və məzmunlu tarixi 
Osmanlı maliyyə-vergi qeydiyyatıdır. 

Məlum olduğu kimi, Osmanlı imperi-
yası Səfəvilər dövlətinin tərkib hissəsi olan 
Azərbaycanı, həmçinin Cənubi Qafqazın 
əksər bölgələrini işğal etdikdən sonra yeni 
idarəçilik sisteminin tələblərinə uyğun ola-
raq, ələ keçirilmiş ərazilər üçün dövlətin 
maliyyə məmurları vergi dəftərləri tərtib 
edirdilər. Xüsusi üslubda və ərəb əlifbası 
ilə hazırlanmış bu dəftərdə ayrı-ayrı böl-
gələrin bütün iş qabiliyyətli kişilərinin si-
yahısı, onların mülkiyyətləri, mal-qarası, 
torpaq sahələri hesaba alınır, məşğuliyyət 
növləri, ailə vəziyyətləri (evliliyi, subaylı-
ğı və s.) qeyd olunur, vergidən azad olu-
nanlar istisna olmaqla hər biri vergiyə cəlb 
edilirdi.

Ş. Mustafayevin qeyd etdiyi kimi, 
1728-ci ildə Osmanlı maliyyəçilərinin tər-
tib etdiyi, təqribən, doqquz yüz vərəqdən 
ibarət, iki  kitabda yerləşdirilmiş  “Təbriz 
livasının müfəssəl dəftəri” (liva – təqribən 
vilayət inzibati bölgüsünə yaxındır –E.M.)  
sadəcə bir statistika deyildir. Bu, XVIII əs-
rin ilk onilliklərində Azərbaycanın Təbriz 
şəhəri və ətraf bölgələrinin sosial-iqtisadi 
tarixinə dair  mötəbər və dəyərli qaynaq-
lardan biridir. Qeyd edilməlidir ki, 2017-
2019-cu illərdə Azərbaycan Respublika-
sının Prezidenti yanında Elmin İnkişafı 
Fondunun dəstəyi ilə həyata keçirilən təd
qiqat layihəsi çərçivəsində Azərbaycanın 
üç tarixi vilayətinin – Təbriz, Marağa və 
Urmiyənin Osmanlı müfəssəl dəftərləri-
nin transliterasiya və nəşrə hazırlanması 
ilə bağlı işlər sırasında  “Təbriz livasının 
müfəssəl dəftəri” də yer alırdı və bu iş 
uğurla tamamlanmış oldu. 

Qeyd etmək lazımdır ki, müəllifin də 
vurğuladığı kimi, Azərbaycan tarixşünaslı-
ğında Osmanlı vergi dəftərlərinin öyrənil-
məsinin əsasını qoyan və ölkəmizin Orta 
əsrlər tarixinin bir çox məsələlərinin təd
qiqində Osmanlı maliyyə-vergi dəftərləri-
nin əvəzsiz rolunu ilk dəfə gündəmə gə-
tirən akademik Ziya Bünyadov olmuşdur. 
Çox az sayda tarixçi-şərqşünas alimlərimi-
zin baş vurduğu bu zəhmətli işlərin hər biri 
dəyərlidir. Ş. Mustafayev bu elmi ənənəni 
davam etdirərək, bu irihəcmli tarixi sənə-
di ətraflı təhlil və şərh etmiş, Azərbaycan 
türkcəsinə uyğunlaşdırmış, nəticədə Bakı 
Dövlət Universitetinin iki cilddə nəfis şə-
kildə nəşr etdiyi “Təbriz livasının müfəssəl 
dəftəri” kitabları ərsəyə gəlmişdir. Onun 
bundan əvvəlki illərdə Osmanlı dövrünün  
“Tiflis əyalətinin müfəssəl dəftəri (Qazax 
və Borçalı.1728-ci il” və “Lori vilayətinin 
icmal dəftəri”ni nəşr etdirməsi təcrübəsi də 
bu tədqiqatda faydalı olmuşdur.

Akademik Ş.Mustafayevin  bu kita-
ba yazdığı 60 səhifəlik “Ön söz” özü bir 
müstəqil elmi araşdırmadır və Təbrizin, 
həmçinin bütövlükdə Azərbaycanın orta 
əsrlər tarixinə işıq salan, bir sıra qaranlıq 
məsələlərə aydınlıq gətirən elmi yanaş-
madır. Bu kitab, eyni zamanda, İranda 
Azərbaycan xalqının tarixinə, doğma türk 
dilinə, mədəniyyətinə qara yaxan, xalqımı-
zın farslar kimi, guya “İran irqinə”, arilər 
nəslinə aid olduğunu, lakin sonralar bu 
bölgəni işğal edən monqollar tərəfindən 
türkləşdirildiyini iddia edən şovinist, pan
iranist ideoloqlara tutarlı cavabdır. Dəftər-

dəki coğrafi adların böyük əksəriyyəti-
nin, eləcə də 50 min şəxs adının çoxunun 
türk-müsəlman adları olduğunun, hətta 
ərəb-fars  mənşəli adların böyük qisminin 
“qulu”, “verdi” kimi türk sonluqları ilə 
bitməsinin ifadə olunması Azərbaycanın 
qədim türk yurdu olduğunu bir daha təs-
diqləmiş olur.

Müfəssəl dəftərdə o dövrdə işləyən və 
gəliri olan əhalidən tutulan, “Xums” baş-
lığı ilə verilmiş müxtəlif vergi və rüsum-
lar: cift vergisi, nim vergisi (yarı), bennak 
vergisi, caba vergisi, mücərrəd vergisi (su-
baylıq), buğda vergisi, arpa vergisi, pam-
bıq üsrü, meyvə üsrü, bostan üsrü, sarım-
saq və soğan üsrü, gəlinlik vergisi, bakirə 
qız üçün vergi (120 axça), dul qadın üçün 
(60 axça), dəyirman vergisi, saman vergisi 
kimi sıralanmış və digər rüsumlar barə-
sində, həmçinin yaşayış məntəqələri üzrə 
bütün gəlirlərə dair hesabatlar verilmişdir. 

“Ön söz”də tədqiqatçı qeyd edir ki, 
Təbriz şəhəri IX-X əsrlərdə– səlcuqla-
rın fəthinə qədər Azərbaycan ərazisində 
mövcud olmuş müxtəlif dövlətlərin – türk 
sülaləsi Sacilər, deyləmi sülaləsi Salarilər, 
ərəb sülaləsi Rəvvadilərin adı ilə bağlı olan 
dövlətlərin tərkibinə daxil olmuşdur. Təbri-
zin önəmi Səlcuqilər dövründə, xüsusən də 
Eldənizlər sülaləsindən olan Azərbaycan 
Atabəylərinin hakimiyyəti zamanı daha da 
artmışdır. “Əcayib əd-dünya” adlı farsca 
coğrafi əsərin anonim müəllifi XIII əsrin 
birinci yarısında yazırdı ki, Təbriz “Azər-
baycanda böyük şəhər” olmuşdur, həmçi-
nin Eldənizlərin hakimiyyəti dövründə o, 
böyük əzəmət qazanmış və Azərbaycan 
Atabəylərinin paytaxtına çevrilmişdi. 

Ş.Mustafayev diqqəti bu məqama çəkir 
ki,  monqol istilası dövründə Azərbayca-
nın bir çox başqa şəhərlərindən fərqli ola-
raq, Təbriz dağıntılara məruz qalmamışdı. 
Abaqa xan (1265-1282) dönəmində pay-
taxta çevrilmiş Təbrizin əhalisi artıq XIII 
yüzilliyin sonunda Həmdullah Qəzvininin 
verdiyi məlumata görə, o qədər çoxalmışdı 
ki, şəhər qapılarının hər birinin arxasında 
böyüklüyünə görə Təbrizin özündən heç 
də geri qalmayan bir şəhərətrafı yaşayış 
məskəni əmələ gəlmişdi.

Elxani hökmdarı Qazan xan (1295-
1304)  Təbrizin ətrafında müdafiə divar-
larının tikilməsi barədə fərman vermişdi. 
Təbriz Elxanilər dövlətinin  süqutundan 
sonra yaranan dövlətlərin – Cəlayiri, Qa-
raqoyunlu və Ağqoyunluların, sonra da 
Azərbaycan Səfəvi dövlətinin  paytaxtı 
olaraq qalmışdı.  

Təbrizin tarixi taleyinə təsir göstərən 
digər ciddi amil isə XVI-XVIII əsrlərdə 
baş verən və uzun sürən Osmanlı–Səfəvi 
müharibələri idi. Təbrizin Osmanlı sərhə-
dinə yaxınlığı səbəbindən dövlətin paytax-
tının bu şəhərdən öncə Qəzvinə (1548-ci 
il), sonra isə İsfahana (1598-ci il) köçü-
rülməsi lazım gəlmişdi. Paytaxt statusunu 
itirməsi Təbrizin sonrakı taleyinə çox ciddi 
və dramatik şəkildə təsir etmişdi. Dəfələrlə 
baş verən zəlzələlər də Təbrizin əhalisinin 
kəskin azalmasına, inkişafının ləngiməsinə 
səbəb olmuşdu.

1721-ci il aprelin 26-da bazar günü 
səhər baş verən güclü zəlzələ nəticəsində 
itki və dağıntılar çox böyük idi, 70 min 
və ya 80 min nəfərin həlak olması barədə 
mənbələrdə  məlumatlar vardır. Bu da Os-

manlı hakimiyyətinin 1726-1728-ci illərdə 
apardığı siyahıyaalma zamanı Təbriz əha-
lisinin sayının nisbətən az olmasının sə-
bəblərini aydınlaşdırır.

Qeyd edilməlidir ki, 1724-cü ildə 
Azərbaycan  ərazisinə daxil olan Osmanlı 
qüvvələri bir il sonra Təbriz də daxil, Azər-
baycanın bir çox bölgələrində hakim idilər. 

Məlumdur ki, Gilzay qəbiləsinin rəhbə-
ri Mir Mahmudun başçılıq etdiyi əfqanlar 
1722-ci ilin oktyabrında Səfəvilər dövləti-
nin paytaxtı İsfahanı ələ keçirərək, Səfəvi 
dövlətinin tənəzzülünə yol açmışdılar. Şah 
Sultan Hüseyn taxt-tacı itirmiş oldu. Bu 
məğlubiyyətdən  sonra hakimiyyətə keçən 
oğlu II Təhmasib də (hakimiyyəti 1722-
1732) atası kimi səriştəsiz və fərasətsiz 
hökmdar idi. Bu vəziyyətdən isə, ilk növ-
bədə, iki böyük qonşu dövlət – Rusiya və 
Osmanlı imperiyaları istifadə etdi. I Pyot-
run “İran səfəri” adlandırılan 1722-23-cü 
illər hərbi kampaniyası nəticəsində Rusiya 
Səfəvi dövlətinin Xəzəryanı bölgələrini iş-
ğal etməyə nail oldu.

Ş.Mustafayev vurğulayır ki, şimal 
qonşusunun Qafqaz və İrandakı işğalçılıq 
niyyətlərinə mane olacağını gizlətməyən 
Osmanlı imperiyası Rusiyanın Xəzəryanı 
regiondakı ekspansiyası ilə barışa bilməz-
di. İki imperiya arasında uzun sürən danı-
şıqlar 12 iyun 1724-cü ildə Fransa kralının 
elçisi Markiz de Bonnakın vasitəçiliyi ilə 
İstanbul müqaviləsinin bağlanmasına sə-
bəb oldu. Bu sənədə görə Rusiyanın Xəzər-
yanı bölgələri öz əlində saxlamaq, Osmanlı 
dövlətinin isə Cənub-şərqi Qafqaz və keç-
miş Səfəvi dövlətinin şimal-qərb vilayətlə-
rində öz hakimiyyətlərini genişləndirmək 
hüququ tanındı. Beləliklə də, Osmanlı qo-
şunları hərəkətə keçdilər.

Təbrizlilər Osmanlı ordusuna qarşı 
şücaətlə vuruşsalar da, onların arasında 
möhkəm hərbi nizam-intizamın olmaması 
və osmanlıların sayca üstünlüyü döyüşün 
taleyini əvvəlcədən müəyyən etmişdi. Os-
manlılar Təbriz müdafiəçilərinin həyatla-
rını bağışlayıb Ərdəbilə getmələrinə icazə 
verdilər və Təbrizdə Osmanlı hakimiyyəti 
quruldu. 

Təbriz livasının müfəssəl dəftərindən 
məlum olur ki, Osmanlı hakimiyyəti dönə-
mində Təbriz livasına həm Təbriz şəhəri-

nin özü, həm də onu əhatə edən 18 ətraf 
nahiyə daxil edilmişdi. Bunlardan səkkizi-
nin məlumatları müfəssəl dəftərin birinci 
cildinə, qalan onu isə ikinci cildinə daxil 
edilmişdir. 

Ş.Mustafayev yazır ki, Təbriz dəftəri 
elə bir unikal mənbədir ki, onun əsasında 
bu torpaqlarda yalnız Osmanlı vergitopla-
ma praktikasının özəlliklərini deyil, həm 
də sosial münasibətlər, şəhər həyatı, kənd 
təsərrüfatı, tarixi demoqrafiya və Təbrizin 
XVIII əsrin 20-ci illərindəki toponimikası-
nı öyrənmək mümkün olur.  Bu baxımdan, 
hər şeydən öncə, Təbriz livasının həmin 
dövrdəki demoqrafik vəziyyətinə nəzər 
salmaq gərəkdir. Onu da qeyd edək ki, 
dəftərdə yalnız  yetkinlik yaşına çatmış, 
kişi cinsindən olan və vergi ödəyiciləri 
kateqoriyasına aid edilən şəxslərin siya-
hısı verilir. Eləcə də, hər bir nahiyə üzrə 
Təbriz livasının kəndləri, onlarda olan və 
vergi ödəyən təsərrüfatların (xanələrin) 
sayı haqqında məlumatı əks etdirən cədvəl 
verilmişdir. 

1728-ci ildə Təbriz şəhərinin vergi 
ödəyən şəhər əhalisinin təqribi sayı Os-
manlı dəftərinə əsasən göstərilmişdir. Bu 
6351 nəfərdir, bunlardan 610-u xristian, 
54-ü yəhudidir. Vergiverənlərin ailələri ilə 
birlikdə sayı 32949 idi. Nəzərə alınmalıdır 
ki, vergiyə cəlb edilməyənlərin sayı da az 
deyildi.

Dəftərin məlumatlarından bilinir ki, 
Təbriz şəhərində və vilayətin gömrük 
məntəqələrinin olduğu bir sıra digər ya-
şayış yerlərində gömrük rüsumları illik 4 
milyon 560 min Osmanlı ağçası təşkil edir-
di. Bu, olduqca yüksək bir məbləğ idi. 

Müfəssəl dəftərin tarixi qaynaq kimi 
verdiyi ən dəyərli məlumatlardan biri də 
Təbriz livasında o dövrdə işlənən yer və 
şəxs adlarıdır. Dil mənşəyinə görə türkcə 
toponimlərin çoxluq təşkil etdiyi diqqət-
çəkəndir. Onların arasında qıpçaq, ağa-
cəri, baranlu, qaracalu, kəngərli, alpaqut, 
bayındır, cığatay, çuvaş və başqa türk xalq 
və tayfalarının adları ilə bağlı toponimlər 
xüsusi yer tutur. Məsələn: Ağacəri, Ağbu-
laq, Anaxatun, Atbatan, Bahadır, Başalma-
lı, Başsız, Bəydərəsi, Daşalmalı, Daşbatan, 
Daşkəsən, Daşqın, Dəliqorçu, Dəmirli, 
Dəvəçi, Dəvəli, Dikmədaş, Gəmiçi, Qara

ağac, Qarabulaq, Qarayazı, Qayışqurşaq 
Qızılca, Qıranqaya, Qoyunquzulu, Öküz-
dərəsi, Sonqurlu, Tavar, Topçu, Üçtəpə, 
Yamçı, Yayçı, Yenicə və s.

1728-ci il Osmanlı dəftərində əks olu-
nan daha geniş bir məlumat tarixi şəxs 
adlarından ibarətdir. Ş.Mustafayev vurğu-
layır ki, antroponimlərin öyrənilməsi ona 
görə önəmlidir ki, onlar leksik vahidlə-
ri təmsil etməklə və ilk növbədə, dilçilik 
elminin tədqiqat obyekti olmaqla bərabər, 
eyni zamanda, tarixi, etnoqrafik və mədəni 
xarakterli çox önəmli informasiya daşıyı-
cılarıdır. Osmanlı dəftəri ümumi sayı 50 
mindən çox olan kifayət qədər xarakterik 
antroponimlər toplusunu ehtiva edir.

Müfəssəl dəftərdə qeydə alınan türk 
mənşəli şəxs adlarının çoxluğu, şübhəsiz 
ki, XVIII əsrin əvvəllərində Təbriz livası 
əhalisinin böyük əksəriyyətinin türk etnik 
kimliyini nümayiş etdirir. Müəllif yazır ki, 
türk mənşəli şəxs adlarının bəziləri qədim 
türk dövrünün tarixi gerçəkliyini əks etdirir 
və bir sıra oğuz boylarının (Bayandur/Ba-
yındır, Eymürxan, Əfşar, Qaraman, Türk-
man və s.) adları ilə bağlıdır, eyni zaman-
da, təbiət obyektləri və hadisələri (Günəş, 
Bulud, Tengiz/Dəniz, Qaradağ, Qaya, 
Qayacıq, Temirkaya/Dəmirqaya, Temir-
taş/Dəmirdaş, Aydoğmuş, Çovğun, Dolu, 
Taşqun/Daşqın, Tufan, və s.) bağlı adlar da 
mövcuddur. İnsan xarakterinin müsbət xü-
susiyyətlərini – Qoçaq, Qorxmaz, Ürkməz, 
Dönməz, Uğurlu və s., eləcə də onun xarici 
görünüşünü əks etdirən (Qaraca, Qaragöz, 
Qaragözəl, Qaraoğlan), bəzən isə fiziki 
qüsurları vurğulayan (Çolaq, Çopur və s. 
kimi) adlara da tez-tez təsadüf etmək olur.

Adları təhlil edən Ş.Mustafayevin gəl-
diyi qənaətlər maraqlıdır. Onun fikrincə, 
türk mənşəli antroponimlərin bir hissəsi 
insanların, heç olmazsa, adlar vasitəsilə 
cəmiyyətin yüksək təbəqəsinə bağlan-
maq istəyini vurğulayır və bunlar da, 
əsasən, türk zadəgan titulları ilə əlaqəlidir, 
məsələn, Xanlar, Bəylər, Ağalar, Ağabəy, 
Ağaxan, Ağapaşa, Böyükbəy, Elbəyi, Xan-
bəy, Ulubəy, Uluxan və s. kimi. Əlbəttə, 
zoomorfik xarakter daşıyan və şübhəsiz ki, 
türk antroponimiyasının qədim təbəqəsini 
təşkil edən (Arslan/Aslan, Tavşan/Dov-
şan, Qaraqoç, Qoçbəy, Sarıqoç, Sonqur/
Sunqur, Baysunqur, Laçın və s. kimi) adlar 
da vardır. Türk mənşəli adların digər bir 
qrupu da insanların peşə və məişət həyatı, 
məşğuliyyət növlərilə bağlıdır – Aşçı, Çift-
çi, Dəmirçi, Dilənçi, Qorçu, Köçəri, Naxır-
çı, Ovçu, Pinəçi, Yolçu və s. kimi. 

Ərəb əlifbasının anlaşılması asan ol-
mayan siyaqət xəttilə qələmə alınmış, 
yüzlərlə qəliz toponim, on minlərlə şəxs 
adları, bir çox tarixi vergi, təsərrüfat və 
maliyyə terminlərini özündə əks etdirən bu 
mənbənin oxunması və ana dilimizə çevril-
məsi xeyli zaman almış və böyük zəhmət 
hesabına başa gəlmişdir.

Sonda qeyd etmək lazımdır ki, Ş.Mus-
tafayevin Bakı Dövlət Universitetinin 
şərqşünaslıq fakültəsini türkologiya ixti-
sası üzrə bitirməsi, Böyük Britaniyanın 
Oksford İslam Araşdırmaları Mərkəzində , 
ABŞ-ın İndiana Universitetində uzunmüd-
dətli elmi ezamiyyələrdə olaraq Türk-İs-
lam tarixinə dair elmi tədqiqatlar aparma-
sı, 2008-2013-cü illərdə UNESCO-nun 
nəzdində Beynəlxalq Mərkəzi Asiya Təd
qiqatları İnstitutunun (Səmərqənd, Öz-
bəkistan) direktoru vəzifəsində işləməsi, 
uzun illər AMEA-nın  Akademik Ziya 
Bünyadov adına Şərqşünaslıq İnstitutun-
da türkologiya ilə məşğul olması onun bu 
mürəkkəb və iri həcmli tarixi-iqtisadi-sosi-
al sənədi, qardaş Türkiyədə adlandırıldığı 
kimi, tapu-dəftəri dərindən tədqiq edə bil-
məsinə və dəyərli elmi nəticələr çıxarma-
sına zəmin yaratmışdır. Türk dünyasında 
Azərbaycan elmini təmsil edən, əsərləri bir 
çox xarici ölkələrdə dərc olunan görkəmli 
alimimizə bundan sonra da yeni-yeni yara-
dıcılıq uğurları arzulayırıq. 

Eynulla MƏDƏTLİ,  
tarix elmləri doktoru

“Təbriz livasının 
müfəssəl dəftəri”
Akademik Şahin Mustafayevin tədqiqatında

Ədəbiyyat Muzeyində macarşünas soydaşımızla görüş 
Milli Azərbaycan Ədəbiy

yatı Muzeyində  
filosof, bəstəkar, şair 

və naşir Rasim Müzəffərlinin 
“Azərbaycan–Macarıstan ədəbi 
əlaqələri” kitabının təqdimatı 
keçirilib.

Mərasimi giriş sözü ilə açan muze-
yin direktoru akademik Rafael Hüseynov 
bildirib ki, Azərbaycan Mərkəzi və Şərqi 
Avropa ölkələri arasında Macarıstanla 
əlaqələrə xüsusi önəm verir. Mədəniyyətlə-
rimiz də, ədəbiyyatımız da daim iki xalqın 
yaxınlaşmasına xidmət edib, mədəni körpü 
olub. Bu axşam da bizi yaxınlaşdıran, qo-
vuşduran mədəniyyətin üzərində qurulub.    

İxtisasca filosof olan, eyni zamanda 
şair, bəstəkar kimi tanınan  Rasim Müzəf-
fərli uzun illərdir ki, macar ədəbiyyatını 
Azərbaycanda tanıtmaqla məşğuldur. O, 
İmrə Madaçın “İnsanın faciəsi” və Şandor 
Petöfinin  “Azadlıq və sevgi” əsərlərini 
doğma dilimizə tərcümə edib.	  

Macarıstanın Azərbaycandakı səfiri 
Tamaş Yojef Torma bildirib ki, Macarıs-

tan  və Azərbaycan ədəbi əlaqələri yüksək 
xətlə inkişaf edir. Rasim Müzəffərlinin 
macar şairlərinin əsərlərini tərcümə edərək 
kitab halında çap etdirməsi bizi sevindirir.  
2018-ci ildə Rasim Müzəffərliyə Maca-
rıstan hökumətinin mədəniyyət mükafatı 

təqdim olunub. Bu mükafat, əsasən, dün-
yada macar mədəniyyətinin tanınmasında 
xidmətləri olan elm və mədəniyyət xadim-
lərinə verilir.

Rasim Müzəffərlinin tanınmış  türko-
loq alim Mariya Keneşi tərəfindən macar 

dilinə tərcümə olunmuş şeirləri və mahnı 
sözləri  Azərbaycan Dillər Universitetinin 
macar dili üzrə məzunu Arzu Cəlilovanın 
ifasında səslənib.

Axırda Macarıstanla bağlı şeirlərini, 
klassik macar poeziyasından tərcümələrini 

və mahnılarını təqdim edən Rasim Müzəf-
fərli təşkilatçılara və iştirakçılara təşəkkü-
rünü bildirib.

Qabil YUSİFOĞLU 
XQ
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Zəkası ilə dünyaya qapı açan ziyalı
gmrünün 69-cu ilində haqqın dərgahına qovuşmuş yazıçı-

tərcüməçi, filologiya elmləri doktoru, professor Zeydulla Ağayev 
yeri görünən vətənpərvər ziyalılarımızdandır. Onun istedadını, 
zəhmətsevərliyini təkcə ölkəmizdə deyil, geniş ədəbi əlaqələr 
qurduğu xarici həmkarları da yüksək qiymətləndirirdilər.

1989-cu ildə Zeydulla müəllim ABŞ-
da uzunmüddətli elmi-pedaqoji ezamiy-
yətdə olarkən dünya şöhrətli azərbaycanlı 
Ayzek Əzimov, eləcə də Artur Heyli, Sti-
ven Kinq kimi yazıçılarla sıx ünsiyyətdə 
olmuşdu. Zeydulla müəllim görkəmli fan-
tast yazıçı Ayzek Əzimovun Nyu-Yorda 
qonağı olmuş, ondan maraqlı müsahibə 
də götürmüşdü. Ayzek Əzimov Zeydulla 
müəllimə əslən Azərbaycanın Quba rayo-
nundan olduğunu söyləməklə həmyerli-
miz olduğunu özü bir daha təsdiqləmişdi.

Azərbaycan–ABŞ ədəbi əlaqələrinin 
yorulmaz tədqiqatçısı kimi və bu sahədə 

xidmətlərinə görə Zeydulla Abdulla oğlu 
Ağayev Luiziana ştatının fəxri vətəndaşı 
adına layiq görülmüşdü. 'əfələrlə ABŞ-
da elmi ezamiyyətdə olan alim 2 il Va-
şinqton və Kaliforniya universitetlərində 
çalışaraq ciddi elmi araşdırmalar apar-
mışdı. Soydaşımız dünya ali təhsil ocaq-
ları arasında yüksək reytinqə sahib olan 
Los-Anceles Universitetində mühazirələr 
oxumuşdu.

Zeydulla müəllim Allahın ona bəxş 
etdiyi istedadla yanaşı, səmimi, qədir-
bilən, dostcanlı, alicənab ziyalı idi. Heç 
vaxt başqalarına əlindən gələn kömə-
yi əsirgəməzdi. Sanki, Allah-təala onun 
çöhrəsini nura, qəlbini mərhəmət və 
sevgiyə qərq etmişdi. Bir dəfə Nəriman 
Həsənzadə ilə Zeydulla müəllim haqqın-
da söhbətimizdə Xalq şairi demişdi ki, 
onun gənc və şux qalmasının səbəbi xe-
yirxahlığından irəli gəlirdi. Abbas Səh-
hətin "məsləkim – tərcümeyi-halımdır" 
məşhur deyimi Zeydulla Ağayevin də  
varlığına biçilmişdi. 

Azərbaycanın adını onun hüdudların-
dan uzaqlarda ucaldanlardan olan Zey-
dulla Ağayev 80 il əvvəl Masallının axar-
lı-baxarlı Qəriblər kəndində dünyaya göz 
açmışdı. Uşaq vaxtı o da Şır-şır bulağın 
dişgöynədən suyundan içmiş, yaşıdları ilə 
Təkkeçidin dar, taxta körpüsündən keçib 
'əmbəlovun zirvəsinə çıxmışdı. Ora-
dan palıd meşələrini, qıvrıla-qıvrıla axıb 
dənizə can atan Viləşçayın gözoxşayan 
mənzərələrini seyr etmişdi. Bəlkə də elə 
o vaxtdan dünyaya çıxmaq arzusu yaran-
mışdı onda.

Masallı şəhərində orta təhsilini başa 
vurandan sonra Azərbaycan Pedaqoji 
'illər İnstitutunun ingilis dili fakültəsinə 

daxil olub, ali təhsilini 1968-ci ildə uğurla 
bitirmişdi. 'oğma təhsil ocağında 15 ilə-
dək çoxtirajlı “Bilik” qəzetinə redaktorluq 
etmişdi. Sonrakı 10 ildə tərcümə kafed-
rasının müəllimi, baş müəllimi, dosenti, 
professoru olmuş, elmi işlər üzrə prorek-
torluğa qədər yüksəlmişdi. 'aha sonra o, 
Azərbaycan Universitetində kafedra mü-
diri vəzifələrində çalışmışdı. 

 Azərbaycan Yazıçılar və Azərbaycan 
-urnalistlər birliklərinin üzvü olan Zey-
dulla müəllimin yazıçı kimi imzası ötən 
əsrin 80-ci illərindən Azərbaycan oxucu-
suna “Məhəbbət nəğməsi”, “Beş günün 

intizarı”, “Yenilməzlik”, “'ünyanın düz 
vaxtı” və s. nəsr kitablarından çox yaxşı 
tanış idi. Bu əsərlərdə yazıçının toxundu-
ğu məsələlər indi də öz aktuallığını itir-
məyib.

Orijinal nəsr əsərləri ilə yanaşı, o, həm 
də gözəl mütərcim idi. Yazıçı-tərcümə-
çi bu sahədə də uğurlara imzasını atmış, 
Cek London, Artur Konan 'oyl, Teodor 
'rayzer, Ernest Heminquey, Ayra Levin, 
Somerset Moyem, Ayzek Əzimov, Elton 
Sinkler, Con Sommerfild, Artur Heyli 
kimi dünya şöhrətli yazıçıların roman, 
povest və hekayələrini dilimizə çevirərək 
nəşr etdirmişdi. Tanınmış ABŞ yazıçısı 
Artur Heylinin 1988-ci ildə “Yazıçı” nəş-
riyyatında çapdan çıxmış “Aeroport” ro-
manı milli ədəbiyyatımızın tarixində bir-
başa ingilis dilindən tərcümə edilmiş ilk 
əsər olmuşdu. 

Zeydulla müəllim oxuculara Ayra Le-
vinin “Ölümqabağı öpüş” romanını da 
�Bakı, Hərbi nəşriyyat, 1998� təqdim et-
mişdi. Tərcümədən söz düşəndə deyərdi 
ki, tərcüməçi əsər müəllifinin tale ortağı-
dır. Müəllif tərcüməçiyə də şöhrət gətirir, 
tərcüməçi isə əsərə yeni oxucular qazan-
dırır.

Bədii ədəbiyyat tərcüməsində ka-
milləşən Zeydulla müəllim Azərbaycan 
yazıçılarının da hekayə və pyeslərini in-
gilis dilinə çevirərək “Modern Azerbai-
jan Prose” �Bakı, Azərnəşr, 2003� adı ilə 
kitab halında çap etdirmişdi. Bu topluya 
İsmayıl Şıxlı, Anar, Elçin, Sabir Əhmədli, 
Yusif Səmədoğlu və başqalarının əsərlə-
rindən nümunələr daxil edilmişdi. Erməni 
millətçiliyinin iç üzünü tutarlı faktlarla 
ifşa edən Samyel Uimzin “Ermənistan - 
terrorçu “xristian” ölkəsinin gizlinləri” 

kitabı �Bakı, Azərnəşr, 2004� professor 
Zeydulla Ağayevin təşəbbüsü və rəhbər-
liyi ilə ingiliscədən tərcümə olunaraq rus 
dilində böyük tirajla çap edilmiş və M'B 
məkanında geniş yayılmışdı. 

20 il əvvəl Zeydulla Ağayevin ingilis 
yazıçısı Somerset Moemin “Qisas” po-
vesti əsasında yazdığı “Haray” faciəsinin 
Azərbaycan 'övlət Gənclər Teatrında 
tamaşası göstərilmişdi. Bu səhnə əsərini 
tamaşaçılar və teatr mütəxəssisləri rəğ-
bətlə qarşılamışdılar. “Haray” tamaşası 
İkinci 'ünya müharibəsinə həsr olunsa 
da, xalqımızın Qarabağsız çağları ilə səs-
ləşirdi. Əsərin “Qara bağrımız nə vaxt 
nicat tapacaq"” - deyə haray çəkən qadın 
qəhrəmanı, sanki, igid oğullarımızı ermə-
ni faşizminin işğalı altında olan Qarabağı 
azad etməyə çağırırdı... Müəllif həmin 
səhnə əsərində baş verən hadisələrin Qa-
rabağın taleyi ilə səsləşməsinə məharətlə 
nail olmuşdu.

45 yaşı olanda “Qala” qəzeti üçün 
aldığım “'ünya vaxt girincidir” adlı 
müsahibəni belə bir sualla başlamışdım� 
“'ünyanın düz vaxtı” kitabının müəllifi 
dünyanın əndişəli çağında nə fikirləşir"”. 
Zeydula müəllim cavabında demişdi� 
“'ünya yaranandan düz vaxtı olmayıb� 
Hətta tarixçilərin dediyinə görə, mühari-
bəsiz, qansız-qadasız dünya cəmi-cüm-
lətanı 280 gün “ömür” sürüb. 'ünyanı 
əndişəli eləyən insandır. İnsan yer üzü-
nün məhsuludur. Yer üzü nahamardır, 
girintili-çıxıntılıdır. İnsan da öz təbiəti 
etibarı ilə yer kürəsinə bənzəyir. Baxın, 
kosmosu insan kəşf edir, yerin təkini in-
san öyrənir, gəl ki, heç vaxt özünü öyrə-
nib qurtara bilmir və görünür bilməyəcək 
də... Bir mahnıda deyildiyi kimi� 'ünya 
köhnə dünyadı... Təzələnənsə insanlardı, 
yaşayış tərzimiz, sosial qayğılar, ədəbi 
mühitimiz, maddi və mənəvi durumu-
muzdu”.

Zeydulla müəllimin vaxtsız ölümü 
hamını, o cümlədən, onun alim dostlarını, 
dərs dediyi tələbələri, qohum-qardaşını, 
ən çox da ailəsini yandırıb-yaxdı. Tələbə-
sinin ölüm xəbərindən sarsılan görkəmli 
ədəbiyyatşünas, professor Qəzənfər Pa-
şayev “Ədəbiyyat qəzeti”ndə yazmışdı� 
“Mən namizədlik dissertasiyası müdafiə 
edəndə çox cavan olsa da, yaradıcılığımı 
ilk işıqlandıran unudulmaz tələbəm Zey-
dulla oldu... Ədəbi əlaqələr sahəsində 
danılmaz xidmətləri olan tanınmış alim, 
yazıçı və tərcüməçi, qürur duyduğum se-
vimli tələbəm aramızdan tez getdi. Təsəl-
lini onda tapırıq ki, o, fundamental elmi 
əsərləri, tərcümələri və bədii əsərləri ilə 
bizimlədir.”

Zeydulla müəllimin tələbəsi olmuş ta-
nınmış yazıçı-tərcüməçi Kamran Nəzirli 
isə yazır ki, belə bir şəxsiyyətin Azərbay-
can ədəbiyyatı, tərcümə sənəti, elmi qar-
şısında böyük xidmətlərini heç kəs dana 
bilməz... Təbii, insan o zaman unudulur 
ki, onun özünü və əməllərini xatırlayan 
kimsə olmasın.

Bu günlərdə Nizami Kino Mərkəzində 
mərhum professor Zeydulla Ağayevin 80 
illik yubileyi ilə əlaqədar “İntizarın səs-
siz sədası” adlı xatirə gecəsi keçiriləcək. 
Əminik ki, mübarək Ramazan günlərinə 
təsadüf edən xatirə gecəsi professor Zey-
dulla Ağayevin ölməz ruhuna töhfə ola-
caq. 
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Zeydulla Ağayev ± 80 Yeni kitablar

Çox ağırdı, şərəÀidi bizim döyüş yolumuz,
Düşməndi sağ-solumuz,
Yenə də heç qorxmayırıq,
Mübariztək oğullardı bizim simvolumuz.

Bu misraların müəllifi Vətən müha-
ribəsi şəhidi Orxan Ömərovdur. ŞərəÀi 
ölümündən sonra  qohumlarının təşəbbüsü 
ilə haqqında çap olunan “Şəhid şair” ki-
tabındakı şeirdən seçdiyimiz bu bir parça 
belə onun necə vətənpərvər oğul olduğunu 
göstərir.       

Orxan Azərbaycanın Milli Qəhrəmanı 
Mübariz İbrahimova həsəd aparırdı, onun 
şərəÀi döyüş yolunu özünə örnək seçmiş-
di. Özü də bilmədən həmin taleyi yaşadı və 
şəhadətə ucaldı. 

Bacısı Albina Ömərova  deyir ki, Orxan 
qohum-qardaşın, dostlarının toy və digər 
şənliklərinin bəzəyi idi, bədahətən meyxa-
na və şeir deməyi bacarırdı. Amma o bütün 
bunlara bir həvəs kimi baxırdı, əsas arzusu 
vətənə qulluq etmək idi.

Qubanın Qonaqkənd qəsəbəsində do-
ğulan Orxan Ömərov 2013-cü ilin mart 
ayından 'axili İşlər Nazirliyinin Zaqatala-
dakı 'axili Qoşunlarında müddətdən artıq 
hərbi xidmətə başlayıb. Vətən müharibəsi 
başlananda xüsusi təyinatlı hərbi hissənin 
çavuşu kimi ön cəbhəyə yollanıb. Əsasən, 
Füzuli, Cəbrayıl, Xocavənd, Hadrut, 'a-
şaltı, Şuşa istiqamətində gedən döyüşlər-
də iştirak edib. Neçə erməni əsgərini əsir 
tutub, müqavimət göstərənlərini yerindəcə 
məhv edib. Cəbrayılda yaralansa da, ye-
nidən döyüş mövqelərinə gedib, zəfər yü-
rüşünü davam etdirib. Orxan atıcı çavuşu 
olduğu qoşun növünə də şeir həsr edib�

Qoru öz millətini, dövlətini, bayrağını, 
Bitsin torpaq həsrəti, dağıt bu qəm dağını,
Qarabağda dalğalandır üçrəngli bayrağını
Varlığını eylə bəyan, ey xüsusi təyinatlı,
Səni qorusun yaradan, ey xüsusi təyinatlı�

2020-ci il noyabr ayının 7-də, ermə-
nilərin kapitulyasiyasına 3 gün qalmış 
Şuşa ətrafında gedən döyüşlərdə qəhrə-
mancasına şəhid olub. Orxan atasını uşaq-
lıqdan itirib, anasının yeganə oğul övladı, 
2 bacının tək qardaşı idi.   

Vətən yolunda canını əsirgəməyən 

Orxan Ömərov 2020-ci il noyabr ayının 
11-də   Qonaqkənddən olan digər şəhidlər - 
Sadiq Azayev və Cəmil Məmmədovla eyni 
qəbiristanlıqda torpağa tapşırılıb. Ölümün-
dən sonra “Vətən uğrunda” və “Şuşanın 
azad olunmasına görə” medalları ilə təltif 
edilib. 

Əcəl öz nəfsini çəkib üstümdən,

Kədər libasını söküb üstümdən.
İllərin dərdini töküb üstümdən
Qaçıram həyatın xoş tərəfinə...

Amma torpaq həvəsli, şair  nəfəsli 
Orxanı Əzrayıl gözündən qaçırmadı. 
 Ondan yadigar, isti, həzin xatirələri, bir 
də şeirləri qaldı.“Ana can” şeirində bu 
müqəddəs varlığa sevgilərini, görün, necə  
sadə dillə ifadə edib�

Məni əzizləmisən, hər an qayğıma qalmısan,
Gecələr yatmamısan, sübhəcən layla çalmısan.
Ağarıb qara saçların, nə yaman qocalmısan"
Mən böyüdüm, sənisə qocaltdı dövran, anacan�

Kim istəyər ki, həyatda tez itirsin anasın"
O canından çox istəyir axı körpə balasın.
Mənim ömrümdən kəsib sənin ömrünə calasın
gmrünü uzun eyləsin xaliqi-sübhan, anacan�

Vermərəm zərrə aman ürəyinə dərdlər salasan,
Oğul olmam o zaman gözləri yaşla dolasan,
Hələ mən ölməmişəm, ay ana, tənha qalasan,
Qoymaram gözlərində yurd sala hicran, anacan�  

Anası Rəna xanım deyir ki, balam bu 
vədinə xilaf çıxdı. “Vətəni ana qədər sevdi 
və bu uğurda canını qurban verdi. Həmişə 
Orxanımla fəxr eləmişəm. dətindir. Mən 
onun yoxluğu ilə deyil, varlığı ilə yaşayı-
ram. Müharibədən əvvəl bir dəfə Zaqata-
laya onun yanına getmişdim, Əsli xalanın 
evində kirayə qalırdı. Elə bilirəm ki, Orxa-
nım yenə də ordadır...”

Şəhid şairi mübarək Ramazan gün-
lərində yad edirik. Bu yerdə onun “Oruc 
tutsun ki, vacidbir” rədiÀi qəzəlini yada 
salmamaq olmur. Həmin qəzəldən bir neçə 
beyt�

Kimin sağlamdırsa canı, oruc tutsun ki, vacibdir,
Nə qədri vardır imkanı, oruc tutsun ki, vacibdir.

Ramazanda yatan varsa, əziyyət çək, çağır gəlsin,
Dəyərləndirsin hər anı, oruc  tutsun ki, vacibdir.
Günahım var hüzurunda, ər Rəhmani-Rəhim Allah,
Qalib et ki nəfsə Orxanı, oruc tutsun ki, vacibdir. 

'ostu Balayar Aslanovun dedikləri� 
“Orxan gözəl dost idi, hər kəsə can yandı-
rırdı. Mənim toyumdan əvvəl gəlib evimin 
təmirinə kömək elədi ki, izi qalsın... Onu 
tanınmış şair kimi görəcəyimizə inanırdıq. 
O isə çox erkən olaraq şəhid şair kimi əbə-
diyyətə qovuşdu. 'aim qəlbimizdədir”.
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Şəhidlər ölməz...

Misralarda 
yaşayan ömür

Dilimizin ətir saçan sözləri 

Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasının (AMEA) Nəsimi 
adına Dilçilik İnstitutu əməkdaşlarının “Azərbaycan dilinin 
böyük frazeoloMi lüğəti” çap olunub. 

Tətbiqi dilçilik şöbəsinin baş elmi iş-
çisi, filologiya elmləri doktoru, mərhum 
professor Bayram Əhmədov və baş elmi 
işçi Nəriman Seyidəliyevin müəlliÀəri 
olduqları lüğət institutun Elmi şurasının 
qərarı ilə çap olunub. Toplunun elmi re-
daktoru professor Nadir Məmmədli, re-
daktorları professorlar İsmayıl Məmmədli, 
Sevinc Əliyeva və dosent Gülarə Əmirova, 
rəyçilər isə professorlar Sevil Mehdiyeva, 
Gülnarə Sadıqova, Abbas Abbasov, do-
sentlər Fidan Salayeva, Amil Cəfərov və 
Aqil Cəfərovdur.

Ana dilimizin bu yeni frazeoloji lüğə-
tindən orta və ali məktəb müəssisələrində, 

kurslarda, tədqiqatlarda dəyərli bir vəsait 
kimi istifadə oluna bilər. Bununla yanaşı, 
frazeologiyalar toplusu geniş oxucu kütləsi 
üçün də faydalıdır.

Aydın tərtib prinsipləri və elmi cəhət-
dən düzgün əsaslandırılmış strukturu ilə 
fərqlənən mükəmməl sözlükdə frazeologi-
yanın hüdudları dəqiq müəyyənləşdirilib, 
sabit söz birləşmələri, mürəkkəb sözlər, 
tərkibi fellər, məcazlar, obrazlı ifadələrlə 
frazeologiya arasında münasibətlər aydın-
laşdırılıb. 20 min 500-ə qədər frazeoloji 
vahidin izahının verildiyi lüğət “Elm və 
təhsil” nəşriyyatında çap olunub.

XQ

Zeydulla Ağayev Ayzek Əzimovla

“Atatürkün dedikləri”  
Azərbaycan dilində
Azərbaycan Dillər Universitetinin (ADU) rektoru akademik Kamal 

Abdullanın təşəbbüsü ilə Türkiyənin tanınmış yazarı Akıl Aksanın 
“Atatürk deyir ki...” adlı kitabı oxuculara təqdim olunub. Kitabda Türkiyə 
&ümhuriyyətinin qurucusu Mustafa Kamal Atatürkün müxtəlif dövrlərdə 
etdiyi çıxışlar və İstiqlaliyyət Mübarizəsinə verdiyi böyük töhfələr əks olunub. 
Kitab “Sim-sim” nəşriyyatında çap olunub. 

Kitabda Atatürkün azadlıq uğrunda 
verdiyi mübarizə, milli hədəÀəri və dəyər-
li fikirləri geniş şəkildə təqdim edilir. Bu 
əsər Atatürkün fikirləri, ideyaları və mü-
barizəsi haqqında daha dərindən məlumat 
almaq istəyənlər üçün əhəmiyyətli mənbə-
dir. Kitab Atatürkün irsini və onun müasir 
Türkiyənin qurulmasına verdiyi töhfələrin 
dəyər və mahiyyətini dərindən anlamağa 
kömək edir.

Kitabı Azərbaycan türkcəsinə A'U-
nun Türk 'ünyası Araşdırmaları Mərkə-
zinin müdiri Cəlal İbrahimli çevirib. Qeyd 
edək ki, Cəlal İbrahimli Türkiyənin Egey 
Universitetində təhsil alıb, “Mikayıl Müş-
fiq”, “'ünyaya doğan günəş”, “Bilgə xan 
sözləri” və başqa kitabların müəllifidir. 
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“Bədii həqiqət oxucunu 
inandırmalıdır”

Həmsöhbətimiz yazıçı-publisist Kənan Hacıdır 
Son illər ölkəmizdə nəsr və dramaturgiya sahələrində istedadlı yaradıcı şəxslərdən 

söz düşəndə Kənan Hacının adı birincilər sırasında səslənir. Onun sənət və sənətkarlar 
haqqında oriMinal fəlsəfi-estetik düşüncələrindən ibarət esseləri də maraqla qarşılanır. 
XQ ilə də sıx yaradıcılıq əməkdaşlığı edən qələm dostumuzun martın 3-də 50 yaşı 
tamam olur. Yazıçı ilə  söhbətimiz onun yaradıcılıq uğurlarının əsas qaynaqlarından, 
sənət görüşlərindən başlayıb, bütövlükdə,  Azərbaycan və dünya ədəbiyyatındakı 
tendensiyaları əhatə etdi.  

± Kənan müəllim, bədii sözə, kitaba bu qə-
dər sevgi, məhəbbət sizdə haradan yaranıb" 

– Mən 9 yaşımdan şeirlər yazmağa başlamışam. 
Əlbəttə, yenicə dil açmağa başlayan uşaq necə danı-
şırsa, mənim də sənətdə dil açmağım o şeirlərlə baş-
ladı. Göz açıb evimizdə kitabxana görmüşəm, bizim 
evdə kitab kultu olub. Atam neftçi idi, anam isə dil- 
ədəbiyyat müəllimi kimi uzun illər Buzovna kənd 
məktəbində pedaqoji fəaliyyətlə məşğul olub. Ədə-
biyyata, kitaba sevgini məndə anam yaradıb. Hələ 
məktəbə getməzdən öncə mənə əlifbanı öyrətmişdi, 
2-ci sinifdə oxuyanda məni kənd kitabxanasına üzv 
yazdırdı və beləcə, ömürlük kitablara bağlandım. 

Kitabların qəribə sehri, cazibəsi var, mənim üçün 
dünyada ən müqəddəs məfhumlardan biri də kitabdır. 
Kitabdan aldığım enerjini heç nədən ala bilmirəm. 
Məni kitablar qədər heç nə xoşbəxt edə bilmir. Bu da 
bir taledir və mən bu taledən çox razıyam.

± Nəsr sahəsində ilk qələm təcrübəniz han-
sıdır və nə vaxt hiss etdiniz ki, böyük  ədə-
biyyat artıq sizin daimi və ayrılmaz dostu-
nuza çevrilir" 

– Xatırlayıram, fizika, kimya dərslərində arxa par-
tada oturub sinif dəftərinə hekayəyə bənzər nələrsə 
yazırdım. Özümdən əhvalatlar uydururdum. Bəzən 
anama olmayan əhvalatlar danışırdım, məəttəl qalırdı. 
'eyirdi o qədər detallarına qədər danışırsan ki, adam 
bu əhvalatın, həqiqətən, baş verdiyinə inanır, bəlkə 
bunları hekayə formasında yazasan" Bu fikir ağlıma 
batdı, özüm üçün xırda hekayələr yazmağa başladım. 
Onlar ilk qələm məşqləri idi. Müqəddəs yalanların 
mətnə çevrilməsi...

Sonralar bu haqda “Həqiqət naminə bədii yalan” 
adlı bir esse də yazdım. Mən yazdıqlarıma, ilk növbə-
də, özüm inanmasam, heç vaxt yaza bilmərəm. Oxucu 
da buna inanmaz. “Nar ağacı” adlı bir hekayəm var, 
fantaziya üzərində qurulub. Amma mənə həmişə elə 
gəlir ki, bu əhvalat nə vaxtsa çox uzaq bir zamanda 
baş verib. 

Borxesin məşhur fikri var, deyir ədəbiyyat idarə-
olunan yuxudur. Mən bu həqiqətə iman gətirənlər-
dənəm. Mətbuatda ilk ciddi hekayəm “Satılmış ev” 
hekayəsi olub, bu hekayədən sonra düşündüm ki, pro-
za ilə məşğul ola bilərəm. Özümə inamım möhkəm-
ləndi. Amma ilk kitabım şeirlər kitabı olub. Ön sö-
zünü də tənqidçi Əsəd Cahangir yazıb. Uzun müddət 
jurnalistika ilə məşğul olsam da heç vaxt publisistik 
yazılarımı bir kitaba toplamaq haqda düşünməmişəm. 

Bu yaxınlarda ədəbi esselərimdən ibarət “Mühari-
bəsiz dünya” kitabımı “Vektor” Nəşrlər Evi çap etdi. 
Professor Vaqif YusiÀi, şair Səlim Babullaoğlu, rəh-
mətlik Tofiq Abdin mənim şeirlərim haqqında yazılar 
yazıblar. Bir neçə il bundan öncə Türkiyədə də “Səs-
sizliyin cismindəki sirr” adlı şeirlər kitabım çap olun-
du. hmumən üç şeir kitabım çıxıb. Amma hər şeydən 
əvvəl mən özümü yazıçı hesab edirəm, şeiri isə ovqata 
uyğun olaraq yazıram. 

± Nəsrdə təsirləndiyiniz yazıçılar olubmu, 
yaxud istər dünya, istərsə də Azərbaycan 
ədəbiyyatında sevdiyiniz yazıçılar kimlər-
dir"

– Mən üslubçu yazıçıları daha çox sevirəm. He-
minqueyin “Qoca və dəniz”i, Markesin “Gözlənilən 
qətlin tarixçəsi”, Folknerin “Avqust işığı” romanları 
məni forma və məzmun baxımından heyrətləndi-
rib, sarsıdıb. Proza yazıçıdan həm də texnar olmağı 
tələb edir. Eynşteynin irəli sürdüyü nisbilik nəzəriy-
yəsi ənənəvi romanın əsaslarını sarsıtdı. Ədəbiyyat 
artıq güzgü rolunu oynamaqdan çıxdı, insanın daxili 
aləminə nüfuz etdi, ekzistensial istiqamətə yönəldi. 
Bunun nəticəsində Kamyu, Sart kimi filosof yazıçılar 
meydana çıxdı. Kamyunun “Yad” romanı ən çox sev-
diyim əsərlərdəndir. Sartrın “hrəkbulanma”sı, “Söz-
lər”i də bu paradiqma üzərində qurulub. Bu gün dünya 
ədəbiyyatı metamodernist mərhələyə qədəm qoyub. 
Bu, uzun söhbətin mövzusudur.

dağdaş dünya ədəbiyyatında non fikşn – psev-
dobioqrafiya xətti dominantdır. Tarixi şəxsiyyətlərin 
metamorfozası, üslubların hibridi, keçmişin yenidən 
istehsal edilməsi müasir romançılığın aparıcı xəttinə 

çevrilib. Sanki tarix dünəndən oğurlanıb bu günə da-
şınır və yenidən qurulur. Komediya kimi başlayan hər 
şey faciə kimi sona çatır və yaxud əksinə. 

Roman janr olaraq müxtəlif formalar qazanır. Bu 
tendesiyanı da izləyirəm.  Adlarını çəkdiyim yazıçılar 
isə heç şübhəsiz, bu və ya digər dərəcədə mənim yara-
dıcı düşüncəmə təsir göstərib. Azərbaycan ədəbiyya-
tında isə Mirzə Cəlil, Ə.Haqverdiyev, İsa Hüseynov, 
Anar, Elçin, Mövlud Süleymanlı, Kamal Abdulla çox 
sevdiyim və daimi oxuduğum yazıçılardır. 

 ± Sizi, ilk növbədə, nasir kimi təqdim edir-
lər. Amma siz dramaturgiyada da qələmini-
zi uğurla sınamısınız, deyilmi" Bu barədə 
fikrinizi bilmək maraqlıdır" 

– Pyes yazmaq haqda heç düşünmürdüm. İlk pye-
simi 29 yaşında yazmışam. “Kölgə” adlı pantomim 
pyes idi, tamaşaya qoyuldu və haqqında müsbət fi-
kirlər səsləndi. Bundan sonra həvəsləndim, bir neçə 
pyes yazdım. “Xəlbir və ney” o zaman Yuğ Teatrın-
da oynanıldı. Bundan başqa, istedadlı rejissor Bəhruz 
Vaqifoğlunun quruluşunda “Qırmızı şəhərin qurbanı” 
teletamaşası Mədəniyyət TV-də göstərildi. Bu tamaşa 
mənim eyniadlı hekayəm əsasında hazırlanıb. 

Hazırda isə özbək yazıçısı Abdulla Qədirinin ro-
manının motivləri əsasında “Ötən günlər” adlı pyesim 
Bakı Bələdiyyə Teatrında hazırlanır. Quruluşçu rejis-
soru xalq artisti Mərahim Fərzəlibəyovdur. Məşqlər 
artıq bitib, çox güman ki, bu ay premyera baş tutacaq. 
Bir neçə sənədli filmin ssenarisini yazmışam. Uzun 
müddət efirlərdə nümayiş olunan “Atılmışlar” çoxse-
riyalı bədii filminin ssenari müəllifiyəm. 

'ramaturgiya tamamilə fərqli bir sahədir, hər ya-
zıçı ssenarist ola bilmir. Bu janrın özünəməxsus xüsu-
siyyətləri, incəlikləri var. Burada təsvirə yer yoxdur, 
dialoqlar şə൵af və lakonik olmalıdır, hər bir cümlə 
müəyyən bir yük daşımalıdır. Həmçinin, dramaturq 
səhnənin imkanlarını, ssenarist isə kinonun texniki 
imkanlarını mütləq nəzərə almalıdır. Bunun üçün isə 
teatrın və kinonun mətbəxinə bələd olmaq lazımdır. 

Əlbəttə, müəyyən nəzəri biliklər də vacibdir. 
Təkcə oxumaqla iş bitmir, ssenarist, yaxud drama-
turq təcrübə əsasında bu işin xırdalıqlarını öyrənə və 
mənimsəyə bilər. Əgər istedadı varsa. Bu təcrübə də 
rejissorla iş birliyində qazanılır.  Son nəticə heç də hə-
mişə müəllifdən asılı olmur.  

± Mətbuatda da aktual mövzularda çıxış 
edirsiniz. 3ublisistika sizi ədəbi yaradıcılıq 
çevrəsindən uzaqlaşdırırmı" 

-Publisistika ilə 30 ildir ki, məşğul oluram. hmu-
miyyətlə, düşünürəm ki, cari yazılar yazıçını həmişə 
formada saxlayır. Bədii yaradıcılıq həm də fikir re-
surslarını üzə çıxarmağı bacarmaqdır. Bədii təhkiyə-
nin arakəsmələrində dünyaya açılan pəncərədən gör-
düklərini yazmaq o qədər də asan məsələ deyil. Ardıcıl 
mütaliə və müntəzəm yazı vərdişinə yiyələnmədən adi 
bir məqalə də yazmaq mümkün deyil. Heminquey də, 
Markes də aktiv jurnalistika ilə məşğul olublar. 

 Türk yazıçısı Yaşar Kamalın reportajlarından 
ibarət bir kitabı var, sözün əsl mənasında, jurnalistlər 
üçün məktəbdir. Reportaj jurnalistikada ən çox sev-
diyim janrdır. Bu gün reportaj yazan jurnalistlərimiz 
çox azdır. Əsl yazıçıya jurnalistika heç vaxt mane ola 
bilməz. Əksər yazıçıların bioqrafiyasında jurnalistika 
əsas rol oynayıb. 'iqqət etsəniz, görərsiniz ki, ixtisas-
ca jurnalist olan yazıçıların bədii mətnləri dil və üslub 
baxımdan daha mükəmməldir. 

± Aşıq Alı deyirdi ki, 50-ni aşırdın, 100-ə nə 
qaldı" Qarşıdakı illərdə arzularınız, hədəf-
ləriniz, şübhəsiz, yeni məzmun və yön ala-
caq... 

– Sözün açığı, bu yaşa gəlib çatdığıma inana bil-
mirəm. Amma zaman öz sözünü deyir. İçimdə bir 
məmnunluq hissi var, Tanrının mənə yaşamaq üçün 
verdiyi vaxtı necəsə mənalandıra bilmişəm. Yazdığım 
bədii mətnlərdən çox arxayınam. Bir-iki il bundan 
öncə Nizami adına Ədəbiyyat İnstitutunun Müstəqil-
lik dövrü Azərbaycan ədəbiyyatı şöbəsində dəyərli 
tənqidçimiz Tehran Əlişanoğlunun moderatorluğu ilə 
“Sonuncu dərviş” romanımın müzakirəsi keçirildi. 

Nizami Gəncəvinin “Xosrov və Şirin”, “İsgəndər-
namə” əsərlərinə improvizə kimi yazılmış “Buynuz 
qəziyyəsi” povestim özümü belə qabaqlayan əsərdir. 
Bu povestə çox ciddi reaksiyalar oldu, mənə dedilər 
ki, səndə bu improvizə çox gözəl alınır. “Fironun 
dəftəri” romanım geniş rezonans doğurdu. Bu gün də 
ən yaxşı əsərlərin sırasında xatırlanır. Adlarını çəkdi-
yim əsərlər məni qane edən mətnlərdir. 

50-dən sonra yetkinlik başlayır və özünə layiq 
məhsuldarlıq tələb edir. Zamanın diktəsi güclü, möv-
zular isə çoxdur. 'aim yüksələn oxucu zövqü isə se-
çim aparmağı, bədii həqiqətin gücünü, təsirini artır-
mağı tələb edir. Arzuya gəldikdə isə, bu yaşdan sonra 
yalnız ailəmə xoşbəxtlik və özümə cansağlığı arzu edə 
bilərəm. Bir də Tanrıya şükranlıq hissi� 
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Buna cavab olaraq Zelenski kart oynamağa gəl-
mədiyini bildirdi. Zelenski, həmçinin ABŞ preziden-
tinin Amerikanın köməyi olmasaydı, Ukraynanın iki 
həftə belə davam edə bilməyəcəyi ilə bağlı fikirlərinə 
də sərt cavab verdi. Bundan sonra hadisələr sürətlə in-
kişaf etdi. ABŞ mətbuatının yazdığına görə, bağlı qa-
pılar arxasında müşavirlərilə məsləhətləşən prezident 
Tramp Ukrayna liderinin Ağ evi tərk etməsi barədə 
göstəriş verdi. “Fox NeZs” televiziya kanalına müsa-
hibəsindən sonra Zelenski ABŞ-dan birbaşa Londona 
uçdu. Martın 2-də Avropa liderlərinin Britaniyada va-
cib toplantısı keçiriləcək.

Oval kabinetdə baş verən mübahisə dünyanı iki 
yerə böldü. Bəziləri ABŞ liderinin və vitse-prezidenti-
nin ritorikasına mənfi yanaşdığını bildirdilər, digərləri 
isə, əksinə, sərt cavablarına, jestlərinə görə Ukrayna 

prezidentini qınadılar. ABŞ-ın özündə də baş vermiş 
hadisə birmənalı qarşılanmadı. Milyarder İlon Mask 
bildirdi ki, Zelenski davranışı ilə amerikalıların gö-
zündə özünü “məhv etdi”. Florida Nümayəndələr Pa-
latasının respublikaçı üzvü Rik Skott Trampa “Ame-
rikanın müdafiəsinə qalxdığına görə” təşəkkürünü 
bildirdi. Respublikaçı senator Lindsi Qrem isə daha 
kəskin danışdı. Nadir metallar barədə sazişin imzalan-
mamasından və Ukrayna və ABŞ prezidentləri arasın-
da mübahisədən sonra Qrem dedi ki, Zelenski ya is-
tefa verməli, ya da iş görə biləcəyi birini göndərməli, 
ya da dəyişməlidir”.

'emokratlar düşərgəsindən isə, əksinə, Zelens-
kiyə dəstək nümayiş olundu. Avropa liderləri də Oval 
kabinetdə baş verənlərdən sonra Ukraynaya dəstək 
verəcəklərini bildirdilər. 'anışıqların uğursuzluğuna 
ilk cavab verənlərdən biri Polşanın baş naziri 'onald 
Tusk oldu� “Prezident Zelenski, Ukrayna, sən tək de-
yilsən”. İspaniyanın baş naziri Pedro Sançes yazdı� 
“Ukrayna, İspaniya sizinlədir”. AFP Fransa prezidenti 
Emmanuel Makrondan sitat gətirir� “Bu müharibədə 
təcavüzkar Rusiyadır və biz bütün bu müddət ərzində 
Ukraynaya kömək etməkdə və Rusiyaya qarşı sank-
siyalar tətbiq etməkdə haqlı idik və bunu davam et-
dirəcəyik”. Almaniyanın xarici işlər naziri Annalena 
Berbokun sözlərinə görə, “Ukrayna Almaniya, Av-
ropa və digər ölkələrin sarsılmaz dəstəyinə arxalana 
bilər. Onların demokratiyanı müdafiə etməsi, sülh və 
təhlükəsizliyə can atması bizim də vəzifəmizdir”.

Bəs bundan sonra nə olacaq" ABŞ və Ukrayna 
liderləri yenidən masa arxasına keçəcəklərmi" Ən 
əsası, Vaşinqton bu hadisədən sonra Ukraynaya hər-
bi yardımını davam etdirəcəkmi" Hərbi dəstəyin kə-
silməsi Ukraynanın döyüş qabiliyyətinə necə təsir 
göstərəcək" Qərb mətbuatı artıq iddia edir ki, Ağ ev 
Ukraynaya yardımların dayandırılması yollarını axta-
rır. Məsələn, “NeZ-York Times” Tramp administrasi-
yasının rəsmisinə istinadən məlumat verir ki, Tramp 
administrasiyası hərbi maliyyələşdirmə, kəşfiyyat 
məlumatlarının mübadiləsi və hərbi təlimlər də daxil 
olmaqla Ukraynaya dəstəyi dayandıra bilər. Qəzet 
ABŞ rəsmisinə istinadən yazır ki, Vaşinqtonun Uk-
raynaya bütün yardımı, o cümlədən Bayden administ-
rasiyası zamanı icazə verilən ən son döyüş sursat və 
avadanlığın tədarükü yaxın gələcəkdə ləğv edilə bilər. 

Əlbəttə, bu, Ukrayna və Avropa üçün yaxşı xəbər 
deyil. 'oğrudur, hərbi yardımların dayandırılma-
sı barədə hələlik rəsmi xəbər yoxdur. Bununla belə, 
Oval kabinetdə baş vermiş ictimai mübahisədən  sonra 
 ABŞ-ın belə bir addım atacağı istina edilmir. Belə 
olacağı təqdirdə Ukraynanı cəbhədə nə gözləyir" 
Bəzi ekspertlər bildirirlər ki, ABŞ-ın hərbi dəstəyinin 
kəsilməsi Kiyev üçün kritik olmayacaq. Məsələn, Uk-
raynanın sabiq deputatı Mustafa Nayem iddia edir ki, 
Kiyevə verilən silahların çoxu indi əhəmiyyətsizdir� 
“Bu, dron müharibəsidir və biz pilotsuz təyyarələ-
rin hazırlanması üzrə ixtisaslaşmışıq. Hətta pilotsuz 
təyyarələr məktəbimiz də var”. Onun sözlərinə görə, 
ABŞ pilotsuz təyyarələrinin komponentləri “iqtisadi 
cəhətdən” istifadə olunur və onları əvəz etmək olar. 
Onun ən böyük narahatlığı ABŞ-ın kəşfiyyat məlu-
matlarını verməyi dayandırmasıdır. 

Ehtiyatda olan mayor Aleksey Getman isə düşünür 
ki, əgər Ağ evdəki çəkişmədən sonra ABŞ Ukraynaya 

bütün cari hərbi yardımı dayandırsa, cəbhə xəttində 
vəziyyət ağırlaşacaq. Onun sözlərinə görə, ABŞ pre-
zident administrasiyasının belə bir ehtimalı müzakirə 
etməsi çox pis xəbərdir� “Cəbhə xəttində bizim üçün 
çətin olacaq, çünki biz ABŞ-ın köməyi sayəsində çox 
şey edirik. ABŞ ən böyük donorumuzdur. Kəşfiyyat, 
silahlar, raketlər – bizim üçün çox önəmlidir”. Get-
man əlavə etdi ki, “bunun necə bitəcəyini təxmin et-
mək belə çətindir”� “Ona görə də vəziyyəti düzəltmək 
lazımdır”.

BBC Ukrayna rəsmilərinə istinadən yazır ki, cəb-
hədəki silahların, təxminən, 40 faizi artıq Ukrayna is-
tehsalıdır. Qalanları hələ də Avropa və Amerika tərəf-
daşlarından tədarük edilir. Təkcə ötən il Ukraynanın 
hərbi-sənaye kompleksinin 9 milyard dollarlıq məh-
sul istehsal etdiyi vurğulanır. Eyni zamanda, strateji 
sənaye naziri German Smetaninin hesablamalarına 
görə, hərbi-sənaye kompleksinin potensialı iki dəfə 

yüksəkdir� “Ukrayna müəssisələri keçən il iki dəfə 
çox, təxminən, 20 milyard dollar dəyərində müdafiə 
təyinatlı məmulatlar istehsal edə bildilər”. Nazirin 
sözlərinə görə, hazırda Kiyev Amerika silahlarının 
əksəriyyətini öz istehsalı və Aİ ölkələrinin dəstəyi ilə 
əvəz etməyə çalışır. 

Ukraynanın yüksək rütbəli müdafiə rəsmisi 
 BBC-yə deyib ki, Kiyev, əslində, yalnız bir neçə si-
lah növünə görə ABŞ-dan kritik dərəcədə asılıdır. 
Məsələn, bu, əsasən məhvetmə vasitələrinə və kəşfiy-
yat,  FPV və zərbə dronlarına şamil edilmir. Onların 
böyük əksəriyyəti Ukraynanın özəl və dövlət şirkət-
ləri tərəfindən toplanır. Bundan əlavə, son altı ayda 
ukraynalılar ölkədə, ilk növbədə, din və ABŞ-dan 
tədarük edilən bütün əsas komponentlərin istehsalını 
lokallaşdırmaq üzərində işləyirlər. Bu iş başa çatmağa 
çox yaxındır – Ukraynada istehsal olunan dronların 
95 faizi Ukrayna komponentlərindən hazırlanır. Uk-
raynanın ən böyük özəl müdafiə şirkətlərindən biri 
olan “Ukrayna Armor”un rəhbəri Vladislav Belbasın 
sözlərinə görə, FPV pilotsuz təyyarələrindən əlavə, 
hərbi sənaye kompleksi həm də zirehli texnika, mi-
naatan, artilleriya sistemlərinə olan ehtiyaclarını tam, 
sursat ehtiyacını isə qismən ödəyir. Ukrayna hakimiy-
yəti Avropa silah istehsalçıları ilə birgə müəssisələrin 
yaradılması üzərində də fəal işləyir. Müxtəlif növ 
silahların - zirehli texnikadan tutmuş raketlərə qədər 
birgə istehsalı ilə məşğul olan ona yaxın belə müəs-
sisə artıq fəaliyyət göstərir.

Bununla belə, Ukrayna rəsmisinin sözlərinə görə, 
hava hücumundan müdafiə sistemləri və onlar üçün 
raketlər məsələsində ABŞ-dan asılılıq güclüdür. Söh-
bət, ilk növbədə, ballistik və aeroballistik hədəÀəri 
vura bilən “Patriot” hava hücumundan müdafiə sis-
temindən gedir. Volodimir Zelenski bəyan etmişdi ki, 
Ukrayna Amerikanın “Patriot” zenit-raket kompleksi-
nin öz analoqunu hazırlayır. BBC mənbələrinə görə, 
bu inkişaf hələ də tamamlanmaqdan uzaqdır, lakin 
onun üzərində iş “aktiv şəkildə davam edir”. Kiyevin 
Amerika silah istehsalçılarından daha bir kritik asılı-
lığı HİMARS sistemilə bağlıdır. GMLRS idarə olu-
nan raketləri də  Ukrayna Silahlı Qüvvələri üçün ən 
vacib silah sayılır. Problem ondadır ki, GMLRS yal-
nız ABŞ-da “Lockheed Martin” fabriklərində istehsal 
olunur. Qısası, Ukraynanın bu raketləri əvəz edəcək 
imkanı yoxdur. 'igər mühüm silahlar barəsində də 
eyni sözləri demək olar.

Bir sözlə, ötən cümə günü, Qərb mətbuatının da 
“Müasir tarixin ən böyük diplomatik fəlakətlərindən 
biri” kimi qiymətləndirdiyi Tramp-Zelenski qarşıdur-
masının istər Rusiya-Ukrayna müharibəsi, istərsə də 
beynəlxalq münasibətlər baxımından təsiri qaçılmaz 
olacaq. Ağ evin divarlarının indiyədək görmədiyi “əs-
rin mübahisəsi”nin əks-sədasının hələ uzun müddət 
kəsilməyəcəyi və okeanın hər iki tayında sərt ittiham-
ların davam edəcəyi şübhə doğurmur. Amma ABŞ da, 
Avropa da yaxşı anlayır ki, Ukraynada təkcə “qoca 
qitə”nin taleyi həll olunmur, cəbhədə daha qlobal pro-
seslərin hansı istiqamətdə inkişaf edəcəyi müəyyən-
ləşir.

6ΩEXKi 0Ə00Ə'29  
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“Əsrin mübahisəsi” Ukraynada  
“əsrin müharibəsi”ni dayandıracaqmı"

XQ-nin qonaqları



№ 47 (30741) 2 mart 2025-ci il, bazar

T E L E F O N L A R:
Reklam və elanlar: 493-82-21

Qəbul şöbəsi: 493-24-75
Məsul katib: 493-61-02
Texniki şöbə: 493-59-64

+994(51) 280-16-44

“Xalq qəzeti”nin kompüter  
mərkəzində yığılıb və səhifələnib, 

“Azərbaycan” nəşriyyatında çap olunub.

Ü N V A N I M I Z:
AZ-1000, Bakı şəhəri, Bülbül prospekti, 30.

Şəhadətnamə 022273

Mühasibatlıq: 498-85-29
E-mail: xalqqazeti@gmail.com
info@xalqqazeti.az

BAŞ REDAKTOR

ƏFLATUN
AMAŞOV

İNDEKS  0282

TİRAJ  3225

SİFARİŞ  431

QİYMƏTİ  60 qəpik

Növbətçi redaktor

Məsaim ABDULLAYEV

Çapa imzalanmışdır 00:00

İdman

Yollar buz bağlayacaq
Milli Hidrometeorologiya Xidmətindən  ve-

rilən məlumata görə, sabah Bakıda və Abşeron 
yarımadasında hava şəraitinin dəyişkən bulud-
lu olacağı, arabir tutulacağı, əsasən yağmur-
suz keçəcəyi gözlənilir. Lakin 1-dən 2-nə keçən 
gecə bəzi yerlərdə az qar yağacağı ehtimalı var. 
 Şimal-qərb küləyi əsəcək.

Havanın temperaturu gecə 3-8° şaxta, gündüz 
1-4° isti olacağı gözlənilir. Atmosfer təzyiqi nor-
madan yüksək 772 mm civə sütunu olacaq. Nisbi 
rütubət gecə 70-75 faiz, gündüz 60-65 faiz təşkil 
edəcək. 

Gecə və səhər bəzi yollar buz bağlayacaq.
Azərbaycanın rayonlarında havanın əsasən 

yağmursuz keçəcəyi, lakin gecə və səhər bəzi yer-
lərdə arabir qar yağacağı gözlənilir. Ayrı-ayrı yer-
lərdə arabir duman olacaq. Mülayim qərb küləyi 
əsəcək.

Havanın temperaturu gecə 3-8° şaxta, gündüz 
5-10° isti, dağlarda gecə 13-18° şaxta, yüksək dağ-
lıq ərazilərdə gecə 19-24° şaxta, gündüz 0-5° şaxta 
olacaq. Bəzi yollar buz bağlayacaq.

Q.QASIMOV 
XQ

Soydaşımıza “Olimpiya  
çələngi” verilib

Azərbaycanın ictimai-siyasi və idman xadimi, profes-
sor, Əməkdar elm xadimi, Azərbaycan Milli Olimpiya 
Akademiyasının prezidenti, Azərbaycan Milli Olimpiya 
Komitəsinin fəxri baş katibi Ağacan Abiyev Avropa Olim-
piya Komitəsinin “Olimpiya çələngi” mükafatı ilə təltif 
olunub.

“Şöhrət” və “Şərəf” ordenli mütəxəssis bu mükafata Al-
maniyanın Frankfurt şəhərində keçirilən Avropa Olimpiya 
Komitələrinin 54-cü Baş Assambleyasında layiq görülüb. 
Baş Assambleyada mükafat Azərbaycan Milli Olimpiya Ko-
mitəsinin baş katibi Azər Əliyevə təqdim olunub.

Xizək alpinizmi təlimi 

Xizək alpinizmi üzrə Azərbaycan milli komandası Tu-
fandağ Qış-Yay Turizm Mərkəzində təlim-məşq toplantısı 
çərçivəsində turizm mərkəzinin heyətinə xizək alpinizmi 
üzrə master-klass və təlimlər keçib.

Azərbaycan Qış İdman Növləri Federasiyasından verilən 
məlumata görə, hazırlığa qatılan iştirakçılar xizək alpinizmi 
haqqında nəzəri biliklər əldə ediblər. Onlar, həmçinin texniki 
bacarıqlarını inkişaf etdirib, o cümlədən bu idman növünün 
çətinlik dərəcələrini öyrəniblər.

Azərbaycanda  
“İdman həftəsi” başlayır

5 Mart Bədən Tərbiyəsi və İdman Günü münasibətilə 
martın 3-dən 9-dək ölkəmizdə “İdman həftəsi” elan olu-
nub.

Bununla bağlı Gənclər və İdman Nazirliyi paylaşım edib.
“İdman həftəsi” çərçivəsində paytaxtda və regionlarda 

müxtəlif silsilə tədbirlər təşkil olunacaq.

Leyla QURBANOVA 
XQ

Bu gün “Oskar” mükafatları  
təqdim ediləcək

Kino Sənətləri və Elmləri   
Akade miyasının səsverməsi 
nəticəsində bu gün Los-Anceles 
şəhərində keçiriləcək təqdimetmə 
mərasimində mükafatı aktrisa Qal 
Qadot təqdim edəcək.

Qeyd edək ki, elan edilən mükafat sahibləri 
arasında Hollivud ulduzları çoxdur. Harrison Ford, 
Semuel L. Cekson, Zoe Saldana, eləcə də “Qar qız” 
filminə Qadotla birlikdə çəkilən aktrisa Reyçel 
Zeqlerin də adı namizədlər siyahısındadır.

Q.Qadot belə bir mötəbər və çox təntənəli təq-
dimat mərasiminə artıq üçüncü dəfədir ki, qatılır. 
2018-ci ildə isə aktrisa aktyor Armi Hammerlə 
birgə digər nominasiya üzrə “Ən yaxşı makiyaj və 
saç düzümü” işinə görə mükafat təqdim etmişdi. 
Aktrisa 2020-ci ildə Bri Larson və Siqni Uiver ilə 

birlikdə kinoakademiyanın keçirdiyi təntənəli mə-
rasimdə “Ən yaxşı orijinal mahnı" mükafatlarını da 
təqdim edib.

XQ

HAVA

Sumqayıtda güclü qar yağsa da...

Son bir həftədə Abşeron yarımadasında yağan qarın 
fəsadlarının aradan qaldırılmasında Sumqayıt şəhərinin 
əlaqədar idarə və təşkilatları xüsusi fəallıq göstərirlər.

Mövcud hava şəraitinin şəhər 
təsərrüfatına və nəqliyyat infra-
strukturuna mənfi təsirinin qarşısını 
almaq məqsədilə şəhər icra hakimiy-
yətinin müvafiq qurumları gücləndi-
rilmiş iş rejiminə keçib. Bütün gün 
ərzində xüsusi texnikalar – qartə-
mizləyən, qum və duz qarışığını 

səpən maşınlar şəhərin giriş-çıxış 
yollarında və küçələrində işləyir. 
Yollar əsasən gecə saatlarında buz 
bağladığı üçün axşamdan səhərə qə-
dər işlər səngimək bilmir. Bunun da 
nəticəsində ötən günlərdə Sumqa-
yıtda avtomobillərin və piyadaların 
hərəkətində heç bir ciddi problem 

yaranmayıb. İctimai nəqliyyat da 
öz qaydasınca işləyir, bütün marşrut 
xətləri açıqdır. Şəhər sakinlərinin 
rahatlığını və təhlükəsizliyini tam 
təmin etmək üçün Sumqayıt şəhər 
Mənzil Kommunal Təsərrüfatı İs-
tehsalat Birliyinin kollektivləri işləri 
davam etdirirlər. Şəhər icra hakimiy-
yətinin təmsilçiləri də tam heyətlə 
operativ təmizlik tədbirlərinə nə-
zarəti və aidiyyəti qurumların işinin 
əlaqələndirilməsini həyata keçirirlər.

İcra hakimiyyətinin məsul 
əməkdaşı Eyvaz Qocayev:

– Cari tədbirlərlə yanaşı, şəhər 
ərazisində qaz, su və elektrik enerjisi 
təchizatında fasilələrin yaranmama-
sı üçün aidiyyəti qurumlarla birgə 
mütəmadi monitorinq aparılıb. Hər 
hansı bir problem yarandığı təqdirdə 
dərhal operativ tədbirlər görülüb və 
əhalinin normal yaşayış şəraiti təmin 
edilib.

Əli NƏCƏFXANLI 
XQ

Borçalı 
“Novella”sı 

Marneulidəki Nəriman Nərimanov adına 
Mədəniyyət Evində Borçalıda yaşayan və bö-
yük uğurlar qazanan soydaşlarımız haqqın-
da çəkilmiş “Novella” filminin təqdimatı ke-
çirilib.

Filmi qonşu ölkədə fəaliyyət göstərən “Ak-
tual Media” təşkilatı ərsəyə gətirib.   Kino len-
tinin ideya müəllifi və baş prodüseri İlkin Hü-
seynov bildirib ki, uzun illərdir bəzi qüvvələr 
Gürcüstanda yaşayan azərbaycanlılarla bağlı 
məqsədyönlü şəkildə həqiqəti əks etdirməyən 
məlumatlar yayır, barələrində mənfi rəy yara-
dırlar.   Ona görə də “Aktual Media” komandası 
fəaliyyətlərində bir çox uğur qazanmış, geniş 
potensiala malik gənclərimiz haqqında film 
çəkmək qərarına gəldi. 

Filmdə ilk olaraq böyük uğurlar qazanmış 6 
gənc qəhrəmanın – vəkil Edda Qocayeva, Pineo 
klinikasının kardiologiya şöbəsinin rəhbəri Lin-
da Mustafayeva, pianoçu, beynəlxalq festivallar 
laureatı Şaban Məmmədov, rəssam Emilya Hü-
seynova, ingilis dili müəllimi Samirə İsmayılo-
va və stomatoloq Məmməd Muradovun həyat 
yolundan bəhs olunur.

Filmin ssenari müəllifi Elnur Vəlizadə Gür-
cüstanda və Azərbaycanda aparılmış çəkilişlər 
barədə məlumat verib və ardınca “Novella” nü-
mayiş etdirilib.

Təqdimat mərasimində çıxış edən Marneu-
li meri Kənan Ömərov, Azərbaycanın Gürcüs-
tandakı səfirliyinin müşaviri Kamal Xəlilov və 
başqaları filmin məziyyətlərindən danışıb, yara-
dıcı heyətin işini təqdir ediblər. Sonra fəaliyyət 
sahələrində uğur qazanmış soydaşlarımıza hə-
diyyələr təqdim olunub.

XQ

Fotoreportaj


